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culturelles fédérales 

 Sprekers: Malik Ben Achour, Sophie 

Wilmès, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 

 

    
Questions jointes de 39 Samengevoegde vragen van 39 
    
- Jan Briers à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Windel Bolinget 

et les droits humains aux Philippines" 

(55015263C) 

39 - Jan Briers aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Windel 

Bolinget en de mensenrechten in de Filipijnen" 

(55015263C) 

39 

    
- Séverine de Laveleye à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Bloody 

Sunday aux Philippines" (55016380C) 

39 - Séverine de Laveleye aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Bloody 

Sunday in de Filipijnen" (55016380C) 

39 

Orateurs: Jan Briers, Séverine de Laveleye, 

Sophie Wilmès, vice-première ministre et 

ministre des Affaires étrangères, des Affaires 

européennes et du Commerce extérieur, et 

des Institutions culturelles fédérales 

 Sprekers: Jan Briers, Séverine de Laveleye, 

Sophie Wilmès, vice-eersteminister en 

minister van Buitenlandse Zaken, Europese 

Zaken en Buitenlandse Handel, en de 

Federale Culturele lnstellingen 

 

    
Question de Steven De Vuyst à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur "La 

politique de Joe Biden au Moyen-Orient" 

41 Vraag van Steven De Vuyst aan Sophie Wilmès 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

Midden-Oostenbeleid van Biden" (55015274C) 

41 
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(55015274C) 

Orateurs: Steven De Vuyst, Sophie Wilmès, 

vice-première ministre et ministre des Affaires 

étrangères, des Affaires européennes et du 

Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Steven De Vuyst, Sophie Wilmès, 

vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 

 

    
Questions jointes de 43 Samengevoegde vragen van 43 
    
- Malik Ben Achour à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

situation au Sénégal" (55015312C) 

43 - Malik Ben Achour aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

situatie in Senegal" (55015312C) 

43 

    
- Georges Dallemagne à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

situation au Sénégal" (55015821C) 

43 - Georges Dallemagne aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

situatie in Senegal" (55015821C) 

43 

Orateurs: Malik Ben Achour, Georges 

Dallemagne, Sophie Wilmès, vice-première 

ministre et ministre des Affaires étrangères, 

des Affaires européennes et du Commerce 

extérieur, et des Institutions culturelles 

fédérales 

 Sprekers: Malik Ben Achour, Georges 

Dallemagne, Sophie Wilmès, vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken, Europese Zaken en Buitenlandse 

Handel, en de Federale Culturele lnstellingen 

 

    
Questions jointes de 45 Samengevoegde vragen van 45 
    
- Sofie Merckx à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur 

"L'Organisation mondiale du commerce et le rejet 

de la proposition de suspension des brevets" 

(55015364C) 

45 - Sofie Merckx aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

Wereldhandelsorganisatie en het afgeschoten 

voorstel tot opschorten van patenten" 

(55015364C) 

45 

    
- Séverine de Laveleye à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Les 

brevets des vaccins contre le covid-19" 

(55016486C) 

45 - Séverine de Laveleye aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

patenten op de coronavaccins" (55016486C) 

45 

    
- Anneleen Van Bossuyt à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

libération des brevets" (55016771C) 

45 - Anneleen Van Bossuyt aan Sophie Wilmès 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

openstellen van patenten" (55016771C) 

45 

Orateurs: Séverine de Laveleye, Sophie 

Wilmès, vice-première ministre et ministre des 

Affaires étrangères, des Affaires européennes 

et du Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Séverine de Laveleye, Sophie 

Wilmès, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 

 

    
Questions jointes de 47 Samengevoegde vragen van 47 
    
- Steven De Vuyst à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L'enquête de la 

CPI sur les crimes de guerre israéliens" 

(55015418C) 

47 - Steven De Vuyst aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

onderzoek van het ICC naar Israëlische 

oorlogsmisdaden" (55015418C) 

47 

    
- Steven De Vuyst à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La confiscation 

par Israël du passeport de M. Riyad al-Maliki" 

(55015827C) 

47 - Steven De Vuyst aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

inbeslagname door Israël van de reispas van de 

heer Riyad al-Maliki" (55015827C) 

47 

    
- Malik Ben Achour à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Le 

travail de la CPI" (55016679C) 

47 - Malik Ben Achour aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het werk 

van het ICC" (55016679C) 

47 

    
- Simon Moutquin à Sarah Schlitz (Égalité des 47 - Simon Moutquin aan Sarah Schlitz 47 
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genres et Égalité des chances) sur "Le soutien de 

la Belgique à la CPI" (55016727C) 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

steun van België voor het ICC" (55016727C) 

Orateurs: Steven De Vuyst, Malik Ben 

Achour, Simon Moutquin, Sophie Wilmès, 

vice-première ministre et ministre des Affaires 

étrangères, des Affaires européennes et du 

Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Steven De Vuyst, Malik Ben 

Achour, Simon Moutquin, Sophie Wilmès, 

vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 

 

    
Question de Steven De Vuyst à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur 

"Dix années de guerre en Syrie" (55015423C) 

51 Vraag van Steven De Vuyst aan Sophie Wilmès 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over 

"Tien jaar oorlog in Syrië" (55015423C) 

51 

Orateurs: Steven De Vuyst, Sophie Wilmès, 

vice-première ministre et ministre des Affaires 

étrangères, des Affaires européennes et du 

Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Steven De Vuyst, Sophie Wilmès, 

vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 

 

    
Interpellation et questions jointes de 52 Samengevoegde interpellatie en vragen van 52 
    
- Samuel Cogolati à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Les menaces et 

intimidations du gouvernement turc vis-à-vis 

d'opposants en Belgique" (55015441C) 

52 - Samuel Cogolati aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

bedreiging en intimidatie van opposanten in 

België door de Turkse regering" (55015441C) 

52 

    
- Ellen Samyn à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Les assassinats 

de Kurdes en Europe à l'instigation du régime 

turc" (55000113I) 

52 - Ellen Samyn aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Moorden 

op Koerden in Europa op aanstichten van het 

Turkse regime" (55000113I) 

52 

    
- Christophe Lacroix à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Les 

citoyens européens menacés par la Turquie et la 

rencontre UE-Turquie" (55016346C) 

52 - Christophe Lacroix aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De door 

Turkije bedreigde Europese burgers en de 

ontmoeting tussen de EU en Turkije" 

(55016346C) 

52 

Orateurs: Samuel Cogolati, Ellen Samyn, 

Sophie Wilmès, vice-première ministre et 

ministre des Affaires étrangères, des Affaires 

européennes et du Commerce extérieur, et 

des Institutions culturelles fédérales 

 Sprekers: Samuel Cogolati, Ellen Samyn, 

Sophie Wilmès, vice-eersteminister en 

minister van Buitenlandse Zaken, Europese 

Zaken en Buitenlandse Handel, en de 

Federale Culturele lnstellingen 

 

    
Motions 55 Moties 55 
    
Question de Kattrin Jadin à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "L'appel 

du Conseil de sécurité des Nations Unies 

concernant la Libye" (55015469C) 

56 Vraag van Kattrin Jadin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

oproep van de VN-Veiligheidsraad met betrekking 

tot Libië" (55015469C) 

56 

Orateurs: Kattrin Jadin, Sophie Wilmès, 

vice-première ministre et ministre des Affaires 

étrangères, des Affaires européennes et du 

Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Kattrin Jadin, Sophie Wilmès, 

vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 

 

    
Question de Ellen Samyn à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur 

"L'agression d'un bloggeur azéri à Nantes" 

(55015561C) 

57 Vraag van Ellen Samyn aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

aanslag op een Azerbeidzjaanse blogger in 

Nantes" (55015561C) 

57 

Orateurs: Ellen Samyn, Sophie Wilmès, vice-

première ministre et ministre des Affaires 

étrangères, des Affaires européennes et du 

Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Ellen Samyn, Sophie Wilmès, 

vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 
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Questions jointes de 57 Samengevoegde vragen van 57 
    
- Samuel Cogolati à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Le renforcement 

de l'arsenal nucléaire du Royaume-Uni" 

(55015578C) 

57 - Samuel Cogolati aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

versterking van het kernarsenaal van het 

Verenigd Koninkrijk" (55015578C) 

57 

    
- Vicky Reynaert à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L'augmentation 

de l'arsenal nucléaire annoncée par le Royaume-

Uni" (55015942C) 

57 - Vicky Reynaert aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

aankondiging van de toename van het nucleair 

arsenaal van het VK" (55015942C) 

57 

    
- Christophe Lacroix à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

conférence du TNP" (55016345C) 

58 - Christophe Lacroix aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De NPV-

Conferentie" (55016345C) 

58 

Orateurs: Vicky Reynaert, Sophie Wilmès, 

vice-première ministre et ministre des Affaires 

étrangères, des Affaires européennes et du 

Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Vicky Reynaert, Sophie Wilmès, 

vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 

 

    
Questions jointes de 59 Samengevoegde vragen van 59 
    
- Malik Ben Achour à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur 

"L’arrestation, en Égypte, de M. Ahmed Samir 

Santawy" (55015599C) 

59 - Malik Ben Achour aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

aanhouding in Egypte van de heer Ahmed Samir 

Santawy" (55015599C) 

59 

    
- François De Smet à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

libération immédiate et inconditionnelle d’Ahmed 

Samir Santawy" (55016907C) 

59 - François De Smet aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

onmiddellijke en onvoorwaardelijke vrijlating van 

Ahmed Samir Santawy" (55016907C) 

59 

Orateurs: François De Smet, Sophie 

Wilmès, vice-première ministre et ministre des 

Affaires étrangères, des Affaires européennes 

et du Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: François De Smet, Sophie 

Wilmès, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 

 

    
Questions jointes de 60 Samengevoegde vragen van 60 
    
- Malik Ben Achour à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Les 

suites du coup d’État en Birmanie" (55015687C) 

60 - Malik Ben Achour aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

situatie na de staatsgreep in Myanmar" 

(55015687C) 

60 

    
- Kattrin Jadin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L’immense 

incendie au camp de réfugiés rohingya au 

Bangladesh" (55016175C) 

60 - Kattrin Jadin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De grote 

brand in het vluchtelingenkamp voor Rohingya in 

Bangladesh" (55016175C) 

60 

    
- Michel De Maegd à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur 

"L’évolution de la situation en Birmanie" 

(55016183C) 

60 - Michel De Maegd aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

evolutie van de situatie in Myanmar" (55016183C) 

60 

    
- Vicky Reynaert à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La situation au 

Myanmar" (55016829C) 

60 - Vicky Reynaert aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

situatie in Myanmar" (55016829C) 

60 

Orateurs: Kattrin Jadin, Vicky Reynaert, 

Sophie Wilmès, vice-première ministre et 

ministre des Affaires étrangères, des Affaires 

 Sprekers: Kattrin Jadin, Vicky Reynaert, 

Sophie Wilmès, vice-eersteminister en 

minister van Buitenlandse Zaken, Europese 
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européennes et du Commerce extérieur, et 

des Institutions culturelles fédérales 

Zaken en Buitenlandse Handel, en de 

Federale Culturele lnstellingen 

    
Questions jointes de 63 Samengevoegde vragen van 63 
    
- Christophe Lacroix à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Le plan 

américain du règlement diplomatique de la crise 

afghane" (55015805C) 

63 - Christophe Lacroix aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

Amerikaanse plan om de Afghaanse crisis langs 

diplomatieke weg te beëindigen" (55015805C) 

63 

    
- Kattrin Jadin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Les femmes 

afghanes menacées" (55016627C) 

63 - Kattrin Jadin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

bedreigingen voor Afghaanse vrouwen" 

(55016627C) 

63 

Orateurs: Kattrin Jadin, Sophie Wilmès, 

vice-première ministre et ministre des Affaires 

étrangères, des Affaires européennes et du 

Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Kattrin Jadin, Sophie Wilmès, 

vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 

 

    
Questions jointes de 64 Samengevoegde vragen van 64 
    
- Georges Dallemagne à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

protection de l’héritage culturel arménien au Haut-

Karabakh" (55015818C) 

64 - Georges Dallemagne aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

bescherming van het Armeense culturele erfgoed 

in Nagorno-Karabach" (55015818C) 

64 

    
- Georges Dallemagne à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Les 

prisonniers de guerre du Haut-Karabakh" 

(55015819C) 

64 - Georges Dallemagne aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

krijgsgevangenen van Nagorno-Karabach" 

(55015819C) 

64 

    
- Michel De Maegd à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

protection du patrimoine architectural et religieux 

en Artsakh" (55016186C) 

64 - Michel De Maegd aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

bescherming van het architecturale en religieuze 

erfgoed in Artsach" (55016186C) 

64 

    
- Ellen Samyn à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La visite du 

président Aliyev à l'exposition présentant des 

trophées arméniens" (55016697C) 

64 - Ellen Samyn aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

bezoek van Aliyev aan de expositie met 

buitgemaakt Armeens legermateriaal" 

(55016697C) 

64 

Orateurs: Ellen Samyn, Sophie Wilmès, vice-

première ministre et ministre des Affaires 

étrangères, des Affaires européennes et du 

Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Ellen Samyn, Sophie Wilmès, 

vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 
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COMMISSION DES RELATIONS 
EXTÉRIEURES 

COMMISSIE VOOR 
BUITENLANDSE BETREKKINGEN 

 

du 

 

MARDI 27 AVRIL 2021 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

DINSDAG 27 APRIL 2021 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 05 par Mme Els Van Hoof, présidente. 

 

 

Le texte en italiques est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 14.05 uur en voorgezeten door mevrouw Els 

Van Hoof. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Débat d'actualité sur l'Ukraine et la Russie et 

questions jointes de 

- Kattrin Jadin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Les relations 

avec l’Ukraine" (55014923C) 

- Theo Francken à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La 

recrudescence des activités russes en Ukraine" 

(55016313C) 

- Samuel Cogolati à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La stratégie 

européenne face à Moscou" (55016553C) 

- Kattrin Jadin à Ludivine Dedonder (Défense) sur 

"Le déploiement de troupes russes aux frontières 

ukrainiennes" (55016623C) 

- Georges Dallemagne à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

situation dans le Donbass" (55016656C) 

- Anneleen Van Bossuyt à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "L'état 

de santé d'Alexeï Navalny" (55016769C) 

- Vicky Reynaert à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La situation à la 

frontière ukrainienne" (55016858C) 

 

01 Actualiteitsdebat over Oekraïne en Rusland en 

toegevoegde vragen van 

- Kattrin Jadin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

relaties met Oekraïne" (55014923C) 

- Theo Francken aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

verhoogde Russische activiteit in Oekraïne" 

(55016313C) 

- Samuel Cogolati aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

Europese strategie ten aanzien van Rusland" 

(55016553C) 

- Kattrin Jadin aan Ludivine Dedonder (Defensie) 

over "De Russische troepenopbouw aan de 

grens met Oekraïne" (55016623C) 

- Georges Dallemagne aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

situatie in het Donetsbekken" (55016656C) 

- Anneleen Van Bossuyt aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

medische toestand van Aleksej Navalny" 

(55016769C) 

- Vicky Reynaert aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

situatie aan de grens met Oekraïne" (55016858C) 

 

01.01  Kattrin Jadin (MR): Début mars, Charles 

Michel s'est rendu en Géorgie et en Ukraine pour 

témoigner de la solidarité de l'UE par rapport à ces 

pays confrontés à des situations délicates vis-à-vis 

de la Russie. Cela s'ajoute à leurs problèmes 

internes, notamment de corruption.  

01.01  Kattrin Jadin (MR): Begin maart heeft 

Charles Michel een bezoek gebracht aan Georgië 

en Oekraïne om beide landen, die een moeilijke 

ligging hebben ten opzichte van Rusland, de 

solidariteit van de EU te betuigen. Daarnaast 

kampen ze met interne problemen, met name 
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Que doit-on retenir de ces visites du président du 

Conseil? Comment l'UE compte-t-elle soutenir les 

nécessaires processus de démocratisation et de 

transparence en Ukraine? Où en sont nos relations 

bilatérales? Concernant le déploiement de troupes 

russes aux abords de la Crimée, quelle sera la 

réaction de notre pays, de l'UE et de l'OTAN?  

 

corruptie.  

 

Wat moet men onthouden van die bezoeken van de 

voorzitter van de Europese Raad? Hoe zal de EU 

het noodzakelijke democratiseringsproces en 

streven naar transparantie in Oekraïne steunen? 

Wat is de stand van zaken met betrekking tot onze 

bilaterale betrekkingen? Hoe zullen ons land, de EU 

en de NAVO reageren op de Russische 

troepenopbouw op de Krim? 

 

01.02  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Quelle a 

été votre position au Conseil des Affaires 

étrangères du 19 avril sur la mobilisation militaire de 

la Russie et sur la dégradation préoccupante de la 

santé de M. Navalny en prison?  

 

 

Comment accroître la pression sur un régime de 

Moscou en pleine dérive autoritaire? A-t-on 

envisagé d’expulser des agents de renseignement 

ou des diplomates russes?  

 

01.02  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Welk 

standpunt hebt u tijdens de Raad Buitenlandse 

Zaken van 19 april over de militaire mobilisatie van 

Rusland en de zorgwekkende verslechtering van de 

gezondheidstoestand van de heer Navalny in de 

gevangenis verdedigd?  

 

Hoe kunnen we de druk op het naar autoritarisme 

afglijdend regime in Moskou opvoeren? Zijn er 

plannen om Russische diplomaten of medewerkers 

van de inlichtingendiensten het land uit te zetten?  

 

01.03  Georges Dallemagne (cdH): En huit ans, le 

conflit dans le Donbass a causé 14 000 morts, plus 

de 30 000 blessés et un million et demi de 

déplacés. L'Ukraine a mis en place les mesures 

nécessaires pour respecter les accords de Minsk, 

mais pas la Russie.  

 

Depuis mars, nous assistons à une recrudescence 

de la tension dans la région. 21 militaires ukrainiens 

ont été tués depuis le début de l'année et une 

dizaine, blessés. Le cessez-le-feu a été violé à plus 

de 120 reprises par les "séparatistes". Plus 

inquiétante encore est la concentration de troupes 

russes aux frontières de l'Ukraine: 150 000 soldats 

à proximité du Donbass et 40 000 en Crimée.  

 

 

De nombreux pays ont fait part de leur inquiétude 

face à cette pression militaire sans précédent, tout 

en réaffirmant leur soutien à l'Ukraine. Le G7 a 

dénoncé les manœuvres russes. V. Poutine accuse 

sans preuve l'Ukraine de "dangereuses actions 

provocatrices" et de préparer une offensive contre 

les rebelles pro-russes. 

 

Le président Biden a envoyé ses ministres des 

Affaires étrangères et de la Défense qui seront 

reçus au siège de l'OTAN pour évoquer entre 

autres la réaction occidentale aux démonstrations 

d'agressivité russe. 

 

Quelle est votre analyse de la situation? Comment 

a réagi la Belgique à l'escalade militaire russe?  

 

01.03  Georges Dallemagne (cdH): In acht jaar tijd 

heeft het conflict in het Donetsbekken 14.000 doden 

geëist, meer dan 30.000 gewonden en 1,5 miljoen 

ontheemden. Oekraïne heeft de nodige 

maatregelen genomen om de akkoorden van Minsk 

na te leven, maar Rusland niet.  

 

Sinds maart is de spanning in de regio gestegen. 

Sinds begin dit jaar werden er 21 Oekraïense 

militairen gedood en zijn er een tiental gewond 

geraakt. Het staakt-het-vuren werd al meer dan 

120 keer geschonden door de 'separatisten'. Nog 

zorgwekkender is de concentratie van Russische 

troepen aan de Oekraïense grens: 

150.000 soldaten in de buurt van het Donetsbekken 

en 40.000 op de Krim.  

 

Veel landen hebben hun bezorgdheid geuit over die 

ongeziene militaire druk en tegelijkertijd hun steun 

aan Oekraïne bevestigd. De G7 heeft de Russische 

manoeuvres veroordeeld. Poetin beschuldigt 

Oekraïne zonder bewijs van 'gevaarlijke 

provocaties' en van het voorbereiden van een 

offensief tegen de pro-Russische rebellen. 

 

President Biden heeft zijn ministers van 

Buitenlandse Zaken en van Defensie naar het 

NAVO-hoofdkwartier gestuurd om onder meer de 

reactie van het Westen op de agressieve houding 

van Rusland te bespreken. 

 

Wat is uw analyse van de situatie? Hoe heeft ons 

land gereageerd op de militaire escalatie die door 

Rusland in de hand gewerkt werd? 
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01.04 Anneleen Van Bossuyt (N-VA): 

Récemment, M. Navalny a semble-t-il été transféré 

vers un hôpital.  

 

La ministre a-t-elle déjà abordé cette question avec 

l'ambassadeur russe dans notre pays? Quelles 

discussions ont eu lieu à ce sujet lors de la 

concertation européenne de la semaine dernière? 

 

01.04  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Onlangs 

werd de heer Navalny blijkbaar overgebracht naar 

een ziekenhuis.  

 

Heeft de minister deze kwestie al aangekaart bij de 

Russische ambassadeur in ons land? Wat werd er 

in dit verband op het Europese overleg van vorige 

week besproken? 

 

01.05  Vicky Reynaert (Vooruit): Quelle était la 

position de la Belgique lors de la réunion 

extraordinaire de l'OTAN du 14 avril 2021? Tant 

qu'un conflit fait rage en Ukraine, l'adhésion à 

l'OTAN promise antérieurement à ce pays restera 

impossible. En cas de non-adhésion, cet État 

compte s'équiper d'armes nucléaires.  

 

Quel message de soutien reçoit-il de l'OTAN? 

L'affaire Navalny a-t-elle été discutée lors de cette 

réunion? 

 

01.05  Vicky Reynaert (Vooruit): Wat was het 

Belgische standpunt op de bijzondere NAVO-

vergadering van 14 april 2021? Zolang er in 

Oekraïne een conflict woedt, is het eerder beloofde 

lidmaatschap van de NAVO voor dat land 

onmogelijk, maar in dat geval willen ze zich 

bewapenen met kernwapens.  

 

Welke ondersteunende boodschap wordt er vanuit 

de NAVO uitgezonden? Werd op die vergadering de 

zaak-Navalny besproken? 

 

01.06  Sophie Wilmès, ministre (en français): 

L'Ukraine fait l'objet d'une attention soutenue, tant 

au niveau de l'UE que bilatéral. Le Haut 

Représentant Josep Borrell s'est rendu à Kiev fin 

septembre 2020. Un sommet UE-Ukraine a eu lieu 

en octobre, suivi en novembre d'un Comité 

d'association et d'un Conseil d'association, le 

11 février 2021.  

 

 

Le président du Conseil européen s'est rendu en 

Ukraine, faisant étape dans la région du Donbass. 

Soulignant les valeurs communes de démocratie, 

d'État de droit et de respect du droit international, il 

a rappelé que l'UE est le partenaire le plus fiable de 

l'Ukraine et renouvelé le soutien à l'indépendance et 

à l'intégrité du pays.  

 

 

 

Ma rencontre, le 10 février, avec le premier ministre 

ukrainien a permis de conclure des accords sur le 

travail des époux(ses) de diplomates. La Belgique 

soutient l'Ukraine dans ses réformes pour des 

institutions solides. Il reste du travail notamment sur 

le respect des minorités et des droits des femmes, 

mais nous saluons la volonté du gouvernement 

d'aller de l'avant.  

 

 

 

Concernant l'intégration accrue de l'Ukraine au 

marché intérieur européen, la Belgique plaide pour 

une exécution complète des dispositions prévues 

par l'accord d'association en vigueur.  

 

L'Ukraine souhaite, à terme, adhérer à l'Alliance 

01.06 Minister Sophie Wilmès (Frans): Zowel op 

EU- als op bilateraal niveau wordt er veel aandacht 

aan Oekraïne besteed. Hoge vertegenwoordiger 

Josep Borrell heeft eind september 2020 Kiev 

bezocht. In oktober heeft er een top EU-Oekraïne 

plaatsgevonden, die in november door een 

Associatiecomité en op 11 februari 2021 door een 

Associatieraad gevolgd werd.  

 

 

De voorzitter van de Europese Raad heeft een 

bezoek gebracht aan Oekraïne, met een tussenstop 

in de regio van het Donetsbekken. Hij heeft de 

gemeenschappelijke waarden van democratie, de 

rechtsstaat en de naleving van het internationale 

recht benadrukt, eraan herinnerd dat de EU de 

meest betrouwbare partner van Oekraïne is en zijn 

steun voor de onafhankelijkheid en integriteit van 

het land herhaald.  

 

Tijdens mijn ontmoeting met de Oekraïense eerste 

minister op 10 februari konden er afspraken 

gemaakt worden over het werk van de echtgenoten 

van de diplomaten. België steunt Oekraïne bij zijn 

hervormingen om tot solide instellingen te komen. 

Er is nog werk aan de winkel, met name wat de 

eerbiediging van de minderheden en de rechten van 

de vrouwen betreft, maar we verwelkomen de 

bereidheid van de regering om vooruitgang te 

boeken.  

 

Wat de versterkte integratie van Oekraïne in de 

Europese binnenmarkt betreft, pleit België voor de 

volledige uitvoering van de bepalingen van de 

huidige associatieovereenkomst.  

 

Oekraïne wil op lange termijn tot het Noord-
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atlantique. Ce rapprochement est bénéfique pour 

les deux parties et l'occasion d'accélérer la 

transition vers une démocratie stable et prospère. 

Le pays a le statut de partenaire rapproché de 

l'OTAN, avec qui les progrès sont évalués sur la 

base du plan national annuel.  

 

Atlantisch Bondgenootschap toetreden. Die 

toenadering is gunstig voor beide partijen en een 

kans om de overgang naar een stabiele en 

welvarende democratie te bespoedigen. Het land 

heeft de status van nauwe partner van de NAVO, 

waarmee de vorderingen op basis van het nationaal 

jaarplan geëvalueerd worden. 

 

(En néerlandais) La réunion spéciale de l'OTAN qui 

s'est tenue le 14 avril était exclusivement consacrée 

à l'Afghanistan. En revanche, l'alliance a réitéré son 

soutien à l'Ukraine lors de la réunion de la 

commission OTAN-Ukraine du 13 avril. La 

présence de l'OTAN dans les trois pays baltes et en 

Pologne – Enhanced Forward Presence (EFP) – 

ainsi qu'en Roumanie – Tailored Forward Presence 

(TFP) – se poursuit. Nous sommes également 

solidaires lorsqu'il est question de l'intégrité 

territoriale de l'Ukraine, s'agissant de la Crimée ou 

de la situation dans la région du Donbass. 

 

L'UE a déploré les récents mouvements militaires 

provocateurs de la Russie aux abords de l'Ukraine, 

tout en étant satisfaite de l'attitude – étonnamment 

– réservée de l'Ukraine. Je me félicite que la Russie 

s'apprête à présent à retirer ses troupes de la 

région frontalière. L'expression de notre soutien à 

l'Ukraine et notre appel à la désescalade ont été 

aussi prompts qu'opportuns.  

 

(Nederlands) De speciale zitting van de NAVO op 

14 april was uitsluitend aan Afghanistan gewijd, 

maar de NAVO-Oekraïne-commissie van 13 april 

herbevestigde wel de steun van het 

bondgenootschap. Er zijn ook nog altijd de 

Enhanced Forward Presence (EFP) in de drie 

Baltische staten en Polen en de Tailored Forward 

Presence (TFP) in Roemenië. We zijn ook solidair 

als het gaat over de territoriale integriteit van 

Oekraïne ten aanzien van de Krim en de situatie in 

de Donbass-regio. 

 

 

De EU heeft de recente provocerende Russische 

militaire beweging in de buurt van Oekraïne 

betreurd, maar was tevreden over de – 

opmerkelijke – terughoudendheid van Oekraïne. Ik 

ben blij dat Rusland nu zijn troepen uit het 

grensgebied gaat terugtrekken. Onze uiting van 

steun aan Oekraïne en ons pleidooi voor de-

escalatie waren niet alleen snel, maar ook gepast.  

 

(En français) Comment analyse-t-on le départ des 

troupes russes? Seuls ceux qui décident d'une 

action peuvent en connaître la raison. Il faut 

interpréter les diverses interventions et les réunions 

et déclarations sur la solidarité de l'Europe avec 

l'Ukraine. On estime et espère que cela a joué un 

rôle. 

 

(Frans) Hoe analyseert men het vertrek van de 

Russische troepen? Enkel diegenen die over een 

actie beslissen, kennen de precieze reden 

daarvoor. Men moet de verschillende reacties en de 

vergaderingen en verklaringen aangaande de 

solidariteit van Europa met Oekraïne interpreteren. 

We menen en hopen dat dat een rol gespeeld heeft.  

 

(En néerlandais) L'Ukraine a activé le mécanisme 

de dialogue au sein de l'OSCE et la Russie a 

indiqué que les récentes activités militaires étaient 

en réalité des exercices de routine. Le 15 avril, le 

Conseil de l'Atlantique Nord de l'OTAN a condamné 

l'attitude déstabilisatrice persistante de la Russie et 

a appelé le pays à mettre un terme à ses 

provocations ainsi qu'à entamer un processus de 

désescalade des tensions aux frontières de 

l'Ukraine et de la Crimée. L'OTAN continue à 

insister pour la poursuite d'un dialogue raisonnable 

et constructif avec la Russie. La Belgique soutient 

cette politique.  

 

(Nederlands) Oekraïne heeft in de OVSE het 

dialoogmechanisme toegepast, waarop Rusland liet 

weten dat de recente militaire activiteiten eigenlijk 

routinetrainingen zijn. Op 15 april veroordeelde de 

North Atlantic Council van de NAVO het 

aanhoudende Russische destabiliserend gedrag en 

riep het Rusland op om de provocaties te staken en 

de spanningen aan de grenzen van Oekraïne en de 

Krim te de-escaleren. De NAVO blijft wel 

aandringen op een zinvolle dialoog en een 

constructieve relatie met Rusland. België steunt dat 

beleid. 

 

(En français) L'Union européenne a publié une 

déclaration appelant les autorités russes à lui 

donner un accès médical immédiat. La Russie est 

effectivement au cœur de nos préoccupations. 

L'adoption de sanctions européennes en mars doit 

lui rappeler que la violation de ses engagements 

(Frans) De Europese Unie heeft een verklaring 

gepubliceerd, waarin de Russische overheid ertoe 

opgeroepen wordt om hem onmiddellijk toegang te 

verlenen tot medische hulp. Rusland is inderdaad 

een van onze voornaamste bekommernissen. De 

Europese sancties die in maart opgelegd werden, 
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internationaux entraîne des conséquences. De 

nouvelles mesures ne sont pas exclues mais les 

sanctions ne peuvent devenir une fin en soi. La 

même question se pose par rapport à la Chine 

concernant les Ouïghours: comment articule-t-on le 

sérieux de la sanction et la continuité du dialogue? 

 

 

 

À l'approche des élections parlementaires russes 

en septembre, la pression sur la société civile ne 

fera qu'augmenter et nous devrons calibrer nos 

réactions de manière flexible. La communauté 

internationale et l'Europe ne ferment pas les yeux. 

Nous devons avoir une bonne dose de patience 

stratégique et maintenir les canaux ouverts avec 

Moscou, car la Russie reste incontournable dans le 

voisinage européen et sur la scène internationale.  

 

 

 

J'ai soutenu les décisions prises par la République 

tchèque sur la détermination de la responsabilité 

russe dans l'explosion des deux dépôts de 

munitions en 2014, et appuyé les déclarations de 

solidarité de l'OTAN et de l'UE.  

 

moeten Rusland eraan herinneren dat de schending 

van internationale verbintenissen niet zonder 

gevolgen blijft. Bijkomende maatregelen zijn niet 

uitgesloten, maar sancties mogen geen doel op zich 

worden. Dezelfde vraag rijst met betrekking tot 

China en de houding van dat land ten opzichte van 

de Oeigoeren: hoe valt de ernst van de sanctie met 

de continuïteit van de dialoog te verzoenen?   

 

Nu de Russische parlementsverkiezingen van 

september voor de deur staan, zal de druk op het 

maatschappelijke middenveld alleen maar 

toenemen. Wij moeten onze reacties op een 

flexibele manier op de evoluties afstemmen. De 

internationale gemeenschap en Europa sluiten de 

ogen niet voor wat er gebeurt. We moeten blijk 

geven van een flinke dosis strategisch geduld en de 

kanalen met Moskou openhouden, want als 

buurland van de EU en op het internationale toneel 

kan men niet om Rusland heen.  

 

Ik heb mijn steun verleend aan de beslissingen van 

de Tsjechische Republiek over de bepaling van het 

Russische aandeel in de explosie van twee 

munitiedepots in 2014, en aan de 

solidariteitsverklaringen van de NAVO en de EU.  

 

01.07  Kattrin Jadin (MR): Les relations "Est-

Ouest" demandent beaucoup de diplomatie. Au 

Donbass, j'ai bien perçu l'attente de nombreux 

citoyens vis-à-vis de l'Union européenne. 

 

 

Nous devons demander de la transparence et des 

engagements forts en termes de droits humains. Le 

dialogue avec toutes les parties doit être maintenu 

car c'est de cette manière que se régleront les 

discordances et qu'on évitera des conflits plus 

graves. Les valeurs de l'Union européenne, 

bafouées, doivent être rappelées. 

 

01.07  Kattrin Jadin (MR): De betrekkingen tussen 

het Oosten en het Westen vergen heel wat 

diplomatie. In het Donetsbekken zijn de 

verwachtingen van talrijke burgers tegen aanzien 

van de Europese Unie duidelijk merkbaar. 

 

We moeten aandringen op transparantie en sterke 

engagementen op het stuk van de mensenrechten. 

De dialoog met alle partijen moet voortgezet 

worden, want op die manier kunnen de 

tegenstellingen overbrugd en zwaardere conflicten 

vermeden worden. De waarden van de Europese 

Unie, die met voeten getreden werden, moeten in 

herinnering gebracht worden.  

 

01.08  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Il est tout à 

l'honneur de l'Europe d'adopter des positions 

fermes et cohérentes sur la scène internationale et 

de ne pas sacrifier les valeurs fondamentales qui 

forment le socle commun de l'intégration 

européenne.  

 

Madame la ministre, nous vous soutiendrons dans 

vos efforts visant à parler franchement avec la 

Russie. Nous resterons très attentifs au respect des 

droits humains, de l'État de droit et de la 

démocratie. 

 

La dérive autoritaire en Russie est très nette. Si la 

situation devait encore se détériorer, nous devrions 

parler plus ouvertement de sanctions, voire du 

01.08  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Het strekt 

Europa tot eer dat het op het internationale toneel 

vastberaden en samenhangende standpunten 

inneemt en de fundamentele waarden, die de 

gemeenschappelijke sokkel van de Europese 

integratie vormen, niet opoffert. 

 

Mevrouw de minister, wij zullen u steunen in uw 

inspanningen om vrijuit te spreken met Rusland. 

We zullen zeer aandachtig blijven voor de 

eerbiediging van de mensenrechten, de rechtsstaat 

en de democratie. 

 

De autoritaire koers in Rusland is overduidelijk. Als 

de situatie verder verslechtert, moeten we openlijker 

praten over sancties, en zelfs over het Nord 
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projet de pipe-line Nord Stream 2.  

 

Stream 2-pijpleidingproject. 

 

01.09  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): L'Europe 

doit continuer à suivre avec attention le dossier 

Navalny, dès lors que le principe de la liberté 

d'expression est menacé. La Russie demeure bien 

entendu un voisin important de l'Europe. Nous 

devons maintenir le dialogue mais aussi faire 

preuve de fermeté quand il le faut. 

 

01.09  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Europa 

moet de kwestie-Navalny goed blijven opvolgen, 

want het gaat over het principe van 

vrijemeningsuiting. Rusland blijft natuurlijk wel een 

belangrijk buur van Europa. We moeten de dialoog 

behouden, maar ook hard zijn wanneer het moet. 

 

01.10  Vicky Reynaert (Vooruit): Il semble que 

M. Poutine ait voulu intimider l'Ukraine et tester 

l'Union européenne ainsi que les États-Unis après 

la passation de pouvoir à la Maison-Blanche. Nous 

ne pouvons pas le laisser mettre à mal la cohésion 

européenne. Je me réjouis de cette réaction 

unanime. 

 

01.10  Vicky Reynaert (Vooruit): Het lijkt erop dat 

Poetin Oekraïne heeft willen intimideren en de EU 

en de VS heeft willen testen na de machtswissel in 

het Witte Huis. We mogen cohesie in de EU niet 

laten ondermijnen. Ik ben blij met het eensgezinde 

optreden. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Débat d'actualité sur la sortie de la Turquie de 

la Convention d'Istanbul et questions jointes de 

- Samuel Cogolati à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Le retrait de la 

Turquie de la Convention d’Istanbul" (55015728C) 

- Christophe Lacroix à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

sortie de la Turquie de la Convention d’Istanbul" 

(55015777C) 

- Kattrin Jadin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Le retrait de la 

Turquie de la Convention d’Istanbul" (55015841C) 

- Vicky Reynaert à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Le retrait de la 

Turquie de la Convention d'Istanbul" (55015958C) 

- Georges Dallemagne à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

sortie de la Turquie de la Convention d’Istanbul" 

(55016232C) 

- Annick Ponthier à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La concertation 

du 7 avril 2021 entre l'UE et la Turquie" 

(55016362C) 

- Anneleen Van Bossuyt à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

concertation entre l'UE et la Turquie" 

(55016441C) 

- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La Convention 

d'Istanbul" (55016879C) 

- Sophie Rohonyi à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Le retrait de la 

Turquie de la Convention d’Istanbul" (55016890C) 

- Séverine de Laveleye à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Le 

retrait de la Turquie de la Convention d'Istanbul" 

(55016937C) 

 

02 Actualiteitsdebat over de terugtrekking van 

Turkije uit de Conventie van Istanbul en 

toegevoegde vragen van 

- Samuel Cogolati aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

terugtrekking van Turkije uit het Verdrag van 

Istanbul" (55015728C) 

- Christophe Lacroix aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

terugtrekking van Turkije uit het Verdrag van 

Istanbul" (55015777C) 

- Kattrin Jadin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

terugtrekking van Turkije uit het Verdrag van 

Istanbul" (55015841C) 

- Vicky Reynaert aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

terugtrekking van Turkije uit de Conventie van 

Istanbul" (55015958C) 

- Georges Dallemagne aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

terugtrekking van Turkije uit het Verdrag van 

Istanbul" (55016232C) 

- Annick Ponthier aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

overleg tussen EU en Turkije van 7 april 2021" 

(55016362C) 

- Anneleen Van Bossuyt aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

overleg tussen de EU en Turkije" (55016441C) 

- Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

Conventie van Istanbul" (55016879C) 

- Sophie Rohonyi aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

terugtrekking van Turkije uit het Verdrag van 

Istanbul" (55016890C) 

- Séverine de Laveleye aan Sophie Wilmès (VEM 
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Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

terugtrekking van Turkije uit het Verdrag van 

Istanbul" (55016937C) 

 

02.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Le 

19 mars, la Turquie s'est retirée, par décret 

présidentiel, de la Convention d'Istanbul qui protège 

les femmes notamment contre les violences 

sexuelles. C'est un monstrueux retour en arrière. 

Ces normes fondamentales fondent le Conseil de 

l'Europe, dont fait partie la Turquie. 

 

 

Nos diplomates et notre représentation au Conseil 

de l'Europe ont-ils entrepris des démarches pour 

que le président turc revienne sur ce retrait? Avec la 

pandémie, les violences domestiques n'ont jamais 

été aussi nombreuses. Ce geste va à contre-

courant de l'histoire. Que signifie-t-il pour nos 

relations bilatérales? 

 

02.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Op 

19 maart heeft Turkije zich bij presidentieel decreet 

teruggetrokken uit het Verdrag van Istanbul, dat 

vrouwen onder meer tegen seksueel geweld 

beschermt. Dit is een vreselijke stap terug. Deze 

fundamentele waarden liggen nochtans ten 

grondslag aan de Raad van Europa, waarvan 

Turkije lid is. 

 

Hebben de Belgische diplomaten en onze 

vertegenwoordiging bij de Raad van Europa 

stappen gedaan om ervoor te zorgen dat de 

president van Turkije die terugtrekking ongedaan 

maakt? In deze tijden van pandemie valt er meer 

huiselijk geweld te betreuren dan ooit tevoren. Deze 

beslissing gaat in tegen de loop van de 

geschiedenis. Wat betekent dit voor onze bilaterale 

betrekkingen? 

 

02.02  Kattrin Jadin (MR): Par décret présidentiel, 

la Turquie a acté son retrait de la Convention 

d'Istanbul visant à lutter contre toute forme de 

violence faites aux femmes. Elle se vantait pourtant, 

à l'époque, d'être la première à l'avoir signée. C'est 

une régression dans la lutte mondiale contre les 

violences faites aux femmes et la hausse des 

féminicides. D'autres pays conservateurs, comme la 

Pologne, pourraient suivre l'exemple de la Turquie. 

Même si la lutte contre ces violences peut passer 

par des mesures nationales, ce retrait est 

symboliquement catastrophique.  

 

 

 

 

Quelles conséquences sont-elles à craindre? 

D'autres pays vont-ils suivre cet exemple? 

Comment la communauté internationale réagira-t-

elle? Est-il prévu d'entamer des discussions avec la 

Turquie? Pour la sécurité des femmes, des moyens 

seront-ils mis en place pour les protéger? 

 

02.02  Kattrin Jadin (MR): Turkije heeft zich bij 

presidentieel decreet teruggetrokken uit het Verdrag 

van Istanbul, dat ertoe strekt alle vormen van 

geweld tegen vrouwen te bestrijden. Nochtans 

beroemde Turkije zich er indertijd op dat het het 

eerste land was dat het verdrag ondertekende. Dit 

is een achteruitgang in de wereldwijde strijd tegen 

geweld tegen vrouwen en tegen de toename van 

het aantal femicides. Andere conservatieve landen, 

zoals Polen, zouden het voorbeeld van Turkije 

kunnen volgen. De strijd tegen dergelijke vormen 

van geweld kan weliswaar aan de hand van 

nationale maatregelen gevoerd worden, maar dat 

neemt niet weg dat die terugtrekking alleen al voor 

de symboliek rampzalig is.  

 

Welke gevolgen dreigt dit te hebben? Zullen andere 

landen het Turkse voorbeeld volgen? Hoe zal de 

internationale gemeenschap reageren? Staan er 

gesprekken met Turkije gepland? Worden er 

middelen ingezet om vrouwen te beschermen en 

hun veiligheid te garanderen?  

 

02.03  Vicky Reynaert (Vooruit): La Turquie a 

décidé de se retirer de la Convention d'Istanbul. 

Cette convention contient le principal instrument 

juridiquement contraignant de lutte contre les 

violences contre les femmes. En conséquence de la 

crise du coronavirus, la violence domestique a 

récemment augmenté de manière considérable.  

 

Quels points de la résolution à ce sujet la ministre 

a-t-elle déjà mis à exécution? Qu'a-t-il été entrepris 

pour empêcher la Turquie de se retirer? Qu'a 

entrepris spécifiquement l'Union européenne à cet 

02.03  Vicky Reynaert (Vooruit): Turkije heeft 

beslist om uit het Verdrag van Istanbul te stappen. 

Dat verdrag behelst het belangrijkste juridisch 

bindende instrument ter bestrijding van geweld 

tegen vrouwen. Als gevolg van de coronacrisis nam 

het huiselijk geweld tegen vrouwen recent sterk toe.  

 

 

Welke punten van de resolutie daarover heeft de 

minister al ten uitvoer gelegd? Wat werd er gedaan 

om te voorkomen dat Turkije zich zou terugtrekken? 

Wat heeft specifiek de EU daartoe ondernomen? 
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effet? D'autres pays contractants que la Turquie et 

la Pologne songent-ils à se retirer? 

 

Denken nog andere verdragstaten dan Turkije en 

Polen aan een terugtrekking? 

 

02.04  Georges Dallemagne (cdH): Le 2 mars, le 

président Ergodan annonçait un "Plan d'action pour 

les droits de l'Homme", ensemble de principes et 

mesures pour que "les individus soient plus libres, 

la société plus forte et la Turquie plus 

démocratique". Ce programme de deux ans 

aboutirait à la rédaction d'une nouvelle Constitution. 

  

Par ailleurs, la Turquie se retire du traité d'Istanbul 

protégeant les femmes contre les violences, à 

l’heure où la situation des femmes en Turquie est 

désastreuse. En 2020, 300 femmes ont été 

assassinées par des hommes de leur entourage et 

plus d'une centaine ont perdu la vie dans des 

conditions mal éclaircies. Depuis le début de 

l'année, on a enregistré 77 assassinats de femmes. 

  

Quelles sont les décisions prises à l'encontre de la 

Turquie par l'UE lors du sommet des 25 et 

26 mars?  

 

02.04  Georges Dallemagne (cdH): Op 2 maart 

kondigde president Erdogan een actieplan voor de 

mensenrechten aan: een geheel van beginselen en 

maatregelen dat de individuen vrijer, de 

samenleving sterker en Turkije democratischer zou 

maken. Dat tweejarenprogramma zou uitmonden in 

het opstellen van een nieuwe Grondwet.  

 

Daarnaast trekt Turkije zich terug uit het Verdrag 

van Istanbul, dat vrouwen tegen geweld beschermt, 

terwijl de toestand van de vrouwen in Turkije 

rampzalig is. In 2020 werden er 300 vrouwen 

vermoord door mannen uit hun omgeving en meer 

dan honderd vrouwen lieten in onopgehelderde 

omstandigheden het leven. Sinds het begin van dit 

jaar werden er 77 vrouwenmoorden geteld. 

 

Welke beslissingen tegen Turkije werden er door de 

EU op de top van 25 en 26 maart genomen?  

 

02.05 Annick Ponthier (VB): Début avril, les 

présidents du Conseil de l'UE et de la Commission 

européenne, M. Michel et Mme von der Leyen, se 

sont concertés avec la Turquie.  

 

Quels points étaient-ils inscrits à l'ordre du jour? 

Existe-t-il des accords ou des intentions en matière 

de coopération économique plus étroite, d'aide 

financière et de dispense de visa? Quelles 

contreparties la Turquie devra-t-elle offrir? Que 

pense la ministre des discussions? Comment 

réagit-elle à l'incident diplomatique du sofagate, la 

présidente de la Commission ayant été contrainte 

de prendre place sur un divan, plus bas que les 

sièges occupés par ses interlocuteurs? Qui est 

responsable des règles protocolaires entre l'UE et 

la Turquie? 

 

02.05  Annick Ponthier (VB): Begin april pleegden 

de voorzitters van de Europese Raad en de 

Europese Commissie, de heer Michel en 

mevrouw von der Leyen, overleg met Turkije.  

 

Wat waren de agendapunten? Bestaan er 

afspraken of intenties inzake nauwere economische 

samenwerking, financiële steun en visumvrij reizen? 

Welke wederdiensten vanwege Turkije staan 

daartegenover? Hoe evalueert de minister de 

gesprekken? Hoe reageert ze op het diplomatieke 

incident – de zogenaamde sofagate – waarbij de 

commissievoorzitster geen stoel kreeg 

aangeboden, maar op een lagere sofa moest 

plaatsnemen? Wie is er verantwoordelijk voor de 

protocollaire regeling tussen de EU en Turkije? 

 

02.06  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Je ne peux 

m'empêcher d'être surprise par le peu d'intérêt 

suscité par l'incident du sofagate, lequel 

s'apparente dans une certaine mesure à une forme 

de violence contre les femmes. La manifestation, 

lors d'une telle réunion, des tensions entre le 

président du Conseil européen et la présidente de 

la Commission européenne soulève des questions. 

 

Hier au Parlement européen, la présidente de la 

Commission, Mme von der Leyen, a déclaré que ce 

traitement lui a été réservé uniquement parce 

qu'elle est une femme. Elle s'est sentie blessée et 

isolée. M. Michel a prétendu, pour sa part, avoir 

voulu éviter un incident diplomatique, mais compte 

tenu de sa fonction d'exemple, il aurait dû, le cas 

02.06  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Ik ben toch 

verbaasd over de beperkte belangstelling voor het 

sofagate-incident, dat in zekere zin ook een vorm 

van geweld tegen vrouwen is. Het doet toch vragen 

rijzen als de spanningen tussen de voorzitter van de 

Europese Raad en de voorzitster van de Europese 

Commissie op een dergelijk forum tot uiting komen.  

 

 

Commissievoorzitster von der Leyen zei gisteren in 

het Europees Parlement dat ze enkel en alleen op 

die manier werd behandeld omdát ze een vrouw is. 

Ze voelde zich gekwetst en alleen. De heer Michel 

van zijn kant voerde aan geen diplomatiek incident 

te willen veroorzaken, maar gelet op zijn 

voorbeeldfunctie had hij desnoods zijn stoel moeten 
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échéant, céder son fauteuil. La ministre Wilmès 

milite pour une présence renforcée des femmes 

dans le corps diplomatique, mais de tels incidents 

sont plutôt dissuasifs. 

 

Que pense la ministre de cet incident? A-t-elle 

interpellé M. Michel à ce sujet? A-t-elle déjà été 

personnellement témoin de dissensions entre la 

présidente de la Commission et le président du 

Conseil?  

 

Quelle a été la teneur de la concertation avec la 

Turquie? 

 

afstaan. Minister Wilmès streeft naar meer vrouwen 

in het diplomatiek korps, maar dergelijke incidenten 

werken veeleer ontradend.  

 

 

Hoe beoordeelt de minister dat incident? Heeft ze 

de heer Michel daarop al aangesproken? Was ze 

zelf ooit al getuige van strubbelingen tussen de 

voorzitster van de Commissie en de 

Raadsvoorzitter?  

 

Wat werd er inhoudelijk op het overleg met Turkije 

besproken?  

 

02.07  Els Van Hoof (CD&V): Je me joins à ces 

questions, y compris celles relatives à l'incident, qui 

démontre clairement que nous devons continuer à 

défendre les droits acquis jusqu'à présent. 

 

Le retrait de la Turquie de la Convention d'Istanbul 

représente un pas en arrière. Les critiques émises à 

l'égard de cette convention par des mouvements 

anti-genre reposent par ailleurs sur une ligne 

narrative incorrecte. Mme Reynaert a déjà fait 

référence à la résolution, qui prie notre 

gouvernement de demander avec insistance aux 

autorités turques et polonaises de ne pas se retirer 

de la convention.  

 

Quelles démarches concrètes ont été entreprises 

vis-à-vis de la Turquie et de la Pologne? Dans quel 

délai une étude peut-elle être entamée concernant 

le nouvel instrument récemment proposé par le 

Parlement dans une résolution qui a été adoptée, à 

savoir la désignation d'un envoyé spécial pour les 

droits des femmes, les droits des filles et l'égalité 

des genres? 

 

02.07  Els Van Hoof (CD&V): Ik sluit me aan bij 

deze vragen, ook bij die over het incident, dat 

duidelijk maakt dat wij de tot nu toe verworven 

rechten moeten blijven verdedigen.  

 

De terugtrekking van Turkije uit het Verdrag van 

Istanbul is een stap achteruit. De kritiek op dit 

verdrag vanuit antigenderbewegingen stoelt 

overigens op een fout narratief. Mevrouw Reynaert 

verwees al naar de resolutie, die onze regering 

verzoekt om er bij de Turkse en Poolse overheden 

op aan te dringen zich niet uit het verdrag terug te 

trekken.  

 

 

Welke concrete demarches werden ten aanzien van 

Turkije en Polen ondernomen? Binnen welke 

termijn kan er een onderzoek worden opgestart 

rond het door het Parlement onlangs in een 

goedgekeurde resolutie voorgestelde nieuwe 

instrument, namelijk de aanstelling van een 

speciaal gezant voor vrouwenrechten, 

meisjesrechten en gendergelijkheid? 

 

02.08  Sophie Rohonyi (DéFI): Vous avez exprimé 

votre regret de voir la Turquie se retirer de la 

Convention d’Istanbul mais en ajoutant que la 

Turquie avait fait preuve de bonne volonté dans 

certains dossiers. Depuis, il y a eu le sofagate.  

 

 

La secrétaire d’État à l’Égalité des chances m’a 

assuré mettre la Convention d’Istanbul au premier 

plan des traités internationaux mais, pour le reste, 

elle m’a renvoyé à vos réponses.  

 

 

Qu’en est-il du financement par le Conseil de 

l’Europe d’actions de soutien aux droits des 

femmes? Une politique plus ferme envers la 

Turquie ne garantirait-elle pas une meilleure 

application de la Convention dans les pays qui 

seraient tentés de suivre le mauvais exemple turc, 

comme la Pologne ou la Hongrie? Que pensez-

02.08  Sophie Rohonyi (DéFI): U hebt gezegd dat 

u het betreurt dat Turkije zich uit het Verdrag van 

Istanbul heeft teruggetrokken, maar u hebt daaraan 

toegevoegd dat Turkije in bepaalde dossiers blijk 

had gegeven van goede wil. Sindsdien was er 

sofagate. 

 

De staatssecretaris voor Gelijke kansen heeft me 

verzekerd dat het Verdrag van Istanbul het 

belangrijkste internationale verdrag is, maar voor 

het overige heeft ze me verwezen naar uw 

antwoorden. 

 

Hoe staat het met de financiering door de Raad van 

Europa van acties ter ondersteuning van 

vrouwenrechten? Zou een strenger beleid ten 

aanzien van Turkije niet zorgen voor een betere 

toepassing van het Verdrag in landen die in de 

verleiding zouden kunnen komen om het slechte 

voorbeeld van Turkije te volgen, zoals Polen en 
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vous de l’appel aux pays membres de la présidente 

de la Commission européenne à exiger de la 

Turquie le respect des droits des femmes comme 

préalable à la reprise des négociations avec la 

Turquie?  

 

Enfin, le sofagate est-il un incident protocolaire né 

d’un compromis pour ne pas créer un incident 

diplomatique plus grave ou bien un assaut contre 

nos valeurs d’égalité? A-t-on abordé la Convention 

d’Istanbul lors de cette réunion? Que peut-on 

encore attendre du gouvernement turc dans ce 

dossier? 

 

Hongarije? Wat denkt u van de oproep van de 

voorzitster van de Europese Commissie aan de 

lidstaten om van Turkije te eisen dat het de 

vrouwenrechten eerbiedigt als voorwaarde voor de 

hervatting van de onderhandelingen met Turkije? 

 

Is sofagate ten slotte een protocollair incident, dat 

voortkomt uit een compromis om geen ernstiger 

diplomatiek incident te veroorzaken, of is het wel 

degelijk een aanslag op onze waarden van 

gelijkheid? Werd er tijdens die vergadering 

gesproken over het Verdrag van Istanbul? Wat kan 

men nog verwachten van de Turkse regering in dit 

dossier? 

 

02.09  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Les 

violences faites aux femmes sont loin de reculer, en 

Turquie comme en Europe. Il y a un mois, vous 

avez mis en avant la démarche positive nécessaire 

avec une Turquie jouant un rôle important dans la 

désescalade des tensions en Méditerranée.  

 

 

En est-on toujours là? Ne peut-on actionner 

d’autres leviers comme la réforme douanière entre 

l’Europe et la Turquie?  

 

L‘appel de la semaine dernière à faire de l’égalité 

hommes-femmes un préalable de toute négociation 

avec la Turquie me paraît important: qu’en pensez-

vous?  

 

02.09  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Het 

geweld tegen vrouwen neemt allerminst af, noch in 

Turkije, noch in Europa. Een maand geleden hebt u 

aangegeven dat een positieve demarche ten 

aanzien van Turkije nodig was, omdat het land een 

belangrijke rol speelt in de de-escalatie van de 

spanningen in het Middellandse Zeegebied.  

 

Geldt dat nog altijd? Kan men geen andere 

hefbomen in werking zetten, zoals de hervorming 

van de douane-unie tussen Europa en Turkije?  

 

De oproep van vorige week om van de gelijkheid 

tussen mannen en vrouwen een conditio sine qua 

non te maken voor onderhandelingen met Turkije 

lijkt me belangrijk: hoe denkt u daarover? 

 

02.10  Sophie Wilmès, ministre (en français): 

D’abord, ceux qui ont décidé d’aborder la question 

par le biais de la Convention d’Istanbul et des 

conséquences du retrait turc ne peuvent être 

suspectés de ne pas défendre l’égalité des genres. 

On ne peut permettre que la défense de ces valeurs 

devienne une opportunité de nous diviser et de 

nous mettre dans l’embarras.  

 

02.10 Minister Sophie Wilmès (Frans): Allereerst 

mag men er niet van uitgaan dat degenen die 

beslist hebben om deze kwestie aan de orde te 

stellen via het Verdrag van Istanbul en de gevolgen 

van de Turkse terugtrekking uit dat verdrag, geen 

voorvechters zijn van gendergelijkheid. We mogen 

niet toelaten dat de verdediging van die waarden 

aanleiding geeft tot onderlinge verdeeldheid en ons 

in de problemen brengt. 

 

Mme von der Leyen et M. Michel ont pu parler de 

l’incident, de leur sentiment et de l’impression 

donnée à l’extérieur, ainsi que de ses 

conséquences sur nos relations avec la Turquie. Le 

plus important, c’est de faire en sorte que cela ne 

se reproduise pas. La défense de l’égalité des 

genres impose de nous unir autour de nos valeurs 

afin de convaincre de son bien fondé ou d’agir pour 

arriver au même résultat.  

 

 

 

Le retrait turc de la Convention est un 

développement préoccupant. Nous accordons une 

grande importance à ce premier instrument 

international juridiquement contraignant dans la 

Mevrouw van der Leyen en de heer Michel hebben 

van gedachten gewisseld over het incident, over 

hun gevoel en over de indruk die dat naar buiten uit 

heeft gewekt, alsook over de gevolgen voor onze 

betrekkingen met Turkije. Het belangrijkste is dat 

men ervoor zorgt dat dit zich niet meer herhaalt. De 

verdediging van de gendergelijkheid moet ons ertoe 

aanzetten ons rond onze waarden te verenigen 

teneinde de gegrondheid ervan kracht bij te zetten 

of actie te ondernemen om tot hetzelfde resultaat te 

komen. 

 

De Turkse terugtrekking uit het Verdrag is een 

zorgwekkende ontwikkeling. Wij hechten veel 

belang aan dat eerste juridisch afdwingbaar 

internationaal instrument in de strijd tegen huiselijk 
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lutte contre la violence domestique et la violence à 

l’égard des femmes. La Belgique encourage depuis 

longtemps la ratification et la mise en œuvre de la 

Convention et elle continuera à le faire.  

 

geweld en geweld tegen vrouwen. België pleit al 

lang voor de ratificatie en de tenuitvoerlegging van 

het Verdrag en zal dat ook blijven doen. 

 

(En néerlandais) La ratification et la mise en œuvre 

de la Convention d'Istanbul par le plus grand 

nombre possible de pays est une priorité pour la 

Belgique. Ce texte peut également être ratifié par 

des pays qui ne sont pas membres du Conseil de 

l'Europe. La Belgique connaît aussi des problèmes 

dans ce domaine mais nous avons le savoir-faire 

nécessaire, ainsi qu'un plan d'action. J'exploite, par 

ailleurs, la moindre occasion pour parler de cette 

convention et mettre en avant notre savoir-faire. 

 

La Belgique déplore le refus de certains pays 

d'adhérer à la Convention d'Istanbul ou leur souhait 

de s'en retirer au prétexte que celle-ci saperait les 

valeurs familiales traditionnelles et soutiendrait la 

communauté LGBTI. La Belgique, associée à 

d'autres pays sur la même longueur d'onde, a réagi 

tant publiquement qu'à l'échelon bilatéral et entend 

contribuer à dissiper les malentendus, afin 

d'accélérer la ratification et l'exécution de cette 

convention. Dans cette perspective, notre pays 

continuera à miser sans relâche sur le partage de 

nos propres expériences positives.  

 

(Nederlands) Voor België is de ratificatie en de 

uitvoering van het Verdrag van Istanbul door zo veel 

mogelijk landen een prioriteit. Ook landen die geen 

lidstaat zijn van de Raad van Europa, kunnen het 

ratificeren. Ook in België zijn er problemen, maar 

we hebben de knowhow én een plan van aanpak. Ik 

gebruik trouwens elke gelegenheid om over dat 

verdrag te spreken en op onze knowhow te wijzen.  

 

 

 

België betreurt het feit dat bepaalde landen zich niet 

willen aansluiten of zich uit het Verdrag van Istanbul 

willen terugtrekken terwijl ze het onjuiste argument 

hanteren dat dit verdrag zou zijn bedoeld om de 

traditionele familiewaarden te ondermijnen en de 

lgbti's te promoten. Ons land heeft hierop, zowel 

publiekelijk als bilateraal, samen met gelijkgezinde 

landen gereageerd en streeft ernaar misvattingen 

uit de wereld te helpen teneinde de ratificatie en 

uitvoering van dit verdrag te versnellen. België zal 

zich daarbij blijven inzetten op het delen van onze 

eigen positieve ervaringen. 

 

(En français) Nous appelons la Turquie à revoir sa 

décision de retrait de la Convention d'Istanbul, qui 

met en péril les droits des femmes dans ce pays. À 

la veille du 10e anniversaire de la Convention et 

alors que la violence basée sur le genre s'accroît, 

cet instrument est sapé par l'un de ses premiers 

signataires. C'est un très mauvais signal.  

 

 

J'ai soulevé la question lors du Conseil Affaires 

étrangères du 22 mars et lors d'entretiens 

bilatéraux. Je n'ai pas encore eu de contacts avec 

mon homologue turc à ce sujet, mais 

précédemment, j'avais attiré son attention sur la 

situation des droits de l'homme et proposé de 

partager les meilleures pratiques sur la mise en 

œuvre de ce Traité.  

 

Nous continuerons de rappeler la Turquie à ses 

obligations en tant que membre du Conseil de 

l'Europe. Notre ambassade suit aussi la 

problématique, et le ministre de la Justice l'évoque 

dans ses contacts internationaux.  

 

Le retrait de la Turquie sera effectif le 1er juillet. Il a 

été effectué par décret présidentiel, alors que la 

ratification avait été approuvée par le Parlement. La 

secrétaire générale du Conseil de l'Europe, le 

président de l'Assemblée parlementaire et le 

(Frans) Wij roepen Turkije ertoe op zijn beslissing 

om zich terug te trekken uit het Verdrag van 

Istanbul, waardoor de rechten van de vrouwen in 

Turkije in het gedrang komen, te herzien. Nu het 

Verdrag bijna tien jaar bestaat en 

gendergerelateerd geweld toeneemt, wordt dit 

instrument door een van de eerste ondertekenende 

landen ondergraven. Dit is een zeer slecht signaal. 

 

Ik heb de kwestie aangekaart op de vergadering 

van de Raad Buitenlandse Zaken van 22 maart en 

tijdens bilaterale gesprekken. Ik heb hierover nog 

geen contact gehad met mijn Turkse ambtgenoot, 

maar eerder heb ik wel al zijn aandacht gevestigd 

op de mensenrechtensituatie en hem voorgesteld 

de best practices met betrekking tot de toepassing 

van het Verdrag met hem te delen. 

 

Wij zullen Turkije op zijn verplichtingen als lid van 

de Raad van Europa blijven wijzen. Onze 

ambassade volgt deze problematiek ook, en de 

minister van Justitie snijdt dit dossier aan in het 

kader van zijn internationale contacten. 

 

De terugtrekking van Turkije uit het verdrag gaat 

effectief in op 1 juli. Een en ander werd beslist bij 

presidentieel besluit, terwijl de ratificatie door het 

Parlement goedgekeurd werd. De secretaris-

generaal van de Raad van Europa, de voorzitter van 
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président du Comité des ministres ont regretté cette 

mesure.  

 

de Parlementaire Vergadering en de voorzitter van 

het Comité van Ministers hebben al laten weten dat 

ze deze beslissing betreuren. 

 

(En néerlandais) Le 31 mars, la secrétaire générale 

du Conseil de l'Europe est revenue, en des termes 

virulents, sur l'annonce turque. Pour la première fois 

dans l'histoire du Conseil de l'Europe, un État 

membre se retire d'une convention importante en 

matière de droits humains. La Convention vise 

uniquement à protéger les femmes contre les 

violences et n'a rien à voir avec ce qu'on appelle 

l'idéologie du genre. Cet argument de plus en plus 

souvent utilisé doit être contré par des faits. 

 

 

L'argument selon lequel la législation nationale offre 

une protection suffisante contre les violences 

domestiques remet en question notre système 

collectif de protection des droits humains et pourrait 

être utilisé, par exemple, pour se retirer de la 

Convention européenne des droits de l'homme. Qui 

plus est, les normes contenues dans la Convention 

d'Istanbul sont sensiblement plus élevées que 

celles prévues par la législation nationale de la 

plupart des États membres. Par ailleurs, la 

convention prévoit un monitoring international 

indépendant et contient des dispositions en matière 

de coopération internationale dans des affaires 

criminelles. 

 

M. Borrell a fait une déclaration au nom de l'Union 

européenne. En outre, la Belgique s'est jointe à une 

déclaration de pays partageant les mêmes vues, 

sous la houlette de la Finlande. Le régime turc y est 

notamment appelé à revenir sur sa décision et 

certaines informations erronées et fausses idées 

concernant la Convention ont été réfutées. La 

Belgique et certains pays européens partageant les 

mêmes vues prévoient par ailleurs d'entreprendre 

une démarche commune à l'égard d'Ankara. Des 

actions visant à attirer l'attention de la population 

turque sur cette position sont envisagées.  

 

(Nederlands) Op 31 maart kwam de secretaris-

generaal van de Raad van Europa in scherpe 

bewoordingen terug op de Turkse aankondiging. 

Het is de eerste keer in de geschiedenis van de 

Raad van Europa dat een lidstaat zich terugtrekt uit 

een belangrijk mensenrechtenverdrag. Het verdrag 

is enkel gericht op het beschermen van vrouwen 

tegen geweld en heeft niets te maken met 

zogenaamde gender ideology. Dit argument dat 

steeds vaker wordt gebruikt, moet gecounterd 

worden met feiten.  

 

Het argument dat de nationale wetgeving voldoende 

bescherming biedt tegen huiselijk geweld, stelt ons 

collectieve systeem van 

mensenrechtenbescherming in vraag en zou 

bijvoorbeeld kunnen worden gebruikt om zich terug 

te trekken uit het Europees Verdrag voor de 

Rechten van de Mens. Bovendien liggen in de 

meeste lidstaten de normen uit het Verdrag van 

Istanbul beduidend hoger dan deze in de nationale 

wetgeving. Daarnaast voorziet het in een 

onafhankelijke, internationale monitoring en bevat 

het bepalingen inzake internationale samenwerking 

in criminele zaken.  

 

 

Namens de EU legde de heer Borrell een verklaring 

af. Daarnaast sloot België zich aan bij een 

verklaring van gelijkgezinde landen onder leiding 

van Finland. Hierin wordt de Turkse regering er 

onder meer toe opgeroepen om terug te komen op 

haar beslissing en worden foutieve informatie en 

misvattingen over het verdrag weerlegd. België en 

een aantal gelijkgezinde Europese landen voorzien 

daarnaast in een gezamenlijke demarche ten 

aanzizen van Ankara. Er wordt nagedacht over 

acties om dit standpunt onder de aandacht te 

brengen van de Turkse bevolking.  

 

Le Conseil de l'UE a conditionné le renforcement de 

l'union douanière au respect des droits humains et 

de l'État de droit ainsi qu'à une désescalade durable 

en Méditerranée orientale. 

 

 

La promotion et la protection de l'égalité des genres 

et des droits humains des femmes sont des 

priorités de notre politique extérieure. Leur 

intégration fait partie intégrante des missions 

quotidiennes du service public fédéral. La 

désignation d'un envoyé spécial pour les droits des 

femmes comporte le risque d'une trop grande 

focalisation. La défense de l'égalité des genres est 

De Europese Raad heeft de opwaardering van de 

douane-unie voorwaardelijk gemaakt aan het 

respect voor de mensenrechten en de rechtsstaat 

en aan een duurzame de-escalatie in de oostelijke 

Middellandse Zee. 

 

De bevordering en bescherming van 

gendergelijkheid en de mensenrechten van 

vrouwen zijn prioriteiten in ons buitenlands beleid. 

De mainstream hiervan maakt ook integraal deel uit 

van de dagelijkse opdrachten van de FOD. De 

aanstelling van een speciaal gezant voor de rechten 

van de vrouw houdt het risico van silovorming in. De 

verdediging van gendergelijkheid is het best 
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servie au mieux si elle devient une priorité 

transversale de l'ensemble du réseau diplomatique. 

Chacun est mobilisé aux Affaires étrangères pour la 

défense de ce traité.  

 

gediend als ze een transversale prioriteit is van het 

hele diplomatieke netwerk. Iedereen bij 

Buitenlandse Zaken is gemobiliseerd rond de 

verdediging van dit verdrag.  

 

(En français) Plusieurs organisations de la société 

civile turque, barreaux et partis d'opposition ont 

contesté la décision de retrait devant le Conseil 

d'État, et envisagent d'autres actions. Près de la 

moitié de la population désapprouverait ce retrait.  

 

 

Dès l'annonce de la décision, des groupes de 

femmes ont protesté dans de nombreuses 

provinces. Les manifestations ont été réprimées 

violemment et les autorités provinciales les ont 

interdites sous le prétexte de la pandémie du covid. 

Plusieurs femmes ont été arrêtées et détenues. 

 

(Frans) Verschillende Turkse 

middenveldorganisaties, balies en oppositiepartijen 

hebben de terugtrekking aangevochten voor de 

Turkse Raad van State en overwegen nog andere 

acties. Zowat de helft van de bevolking zou zich niet 

in die terugtrekking kunnen vinden. 

 

Zodra de beslissing meegedeeld werd, werd er in 

tal van provincies geprotesteerd door 

vrouwenorganisaties. De betogingen werden met 

geweld onderdrukt en de provinciale overheden 

hebben ze verboden onder het mom van de 

coronapandemie. Meerdere vrouwen werden 

opgepakt en gevangengezet. 

 

(En néerlandais) Certaines associations craignent 

que la loi portant exécution des dispositions de la 

Convention soit également remise en question, ce 

qui contribuerait à amplifier encore le sentiment 

d'impunité.  

 

(Nederlands) Sommige verenigingen vrezen dat de 

wet ter uitvoering van de verdragsbepalingen 

eveneens in twijfel wordt getrokken, hetgeen het 

gevoel van straffeloosheid nog zou kunnen 

verhogen.  

 

Il semble que les conséquences de la décision 

présidentielle soient déjà tangibles sur le terrain. 

Les femmes désireuses de déposer une plainte 

rencontreraient encore plus de difficultés 

qu'auparavant. Les statistiques officielles – 

lesquelles laisseraient supposer une baisse des 

violences contre les femmes – sont toutefois 

contestées par les organisations turques de la 

société civile.  

 

La vigilance face à un possible effet domino est de 

mise. Il importe de faire la distinction entre des pays 

qui, comme la Pologne, ont déjà ratifié la 

Convention d'Istanbul et ceux qui ne l'ont pas 

encore fait, comme la Hongrie, la Bulgarie et la 

Lituanie. D'aucuns craignent que la décision de la 

Turquie accélère le débat en Pologne sur un 

éventuel retrait de la Convention. 

 

Op het terrein lijken de gevolgen van het 

presidentiële besluit zich reeds te manifesteren. 

Vrouwen die een klacht willen indienen, zouden nog 

meer moeilijkheden ondervinden dan voorheen. De 

officiële cijfers – die een daling van geweld tegen 

vrouwen kunnen doen vermoeden – worden echter 

betwist door de Turkse middenveldorganisaties.  

 

 

 

Waakzaamheid voor een mogelijk domino-effect is 

geboden. Er moet een onderscheid gemaakt 

worden tussen landen die het Verdrag van Istanbul 

reeds geratificeerd hebben, zoals Polen, en landen 

die dat nog niet deden, zoals Hongarije, Bulgarije en 

Litouwen. Gevreesd wordt dat de stap van Turkije 

het debat in Polen over een mogelijke terugtrekking 

zullen bespoedigen.  

 

(En français) Je dis à mes collègues européens que 

le retrait de la Turquie de la Convention d'Istanbul 

devrait inciter les pays qui ne l'ont pas encore 

ratifiée à le faire, parce que c'est maintenant qu'il 

faut donner ce signal. 

 

(Frans) Ik zeg tegen mijn Europese ambtgenoten 

dat de terugtrekking van Turkije uit het Verdrag van 

Istanbul de landen die het verdrag nog niet 

geratificeerd ertoe zou moeten aansporen om dat 

alsnog te doen omdat dat signaal nu moet worden 

afgegeven. 

 

(En néerlandais) Nous devons continuer à insister 

pour que les États ratifient cette convention et nous 

accompagnons autant que possible les pays qui 

n'ont pas encore entrepris cette démarche. La 

Belgique soutient un projet du Conseil de l'Europe 

en Ukraine qui vise à conscientiser les forces vives 

(Nederlands) We moeten voor ratificatie blijven 

pleiten en we staan waar mogelijk de landen die het 

verdrag nog niet geratificeerd hebben, bij. Ons land 

steunt een project van de Raad van Europa in 

Oekraïne dat focust op bewustmaking en op 

technische bijstand om het wetgevend kader aan te 
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du pays et à apporter une aide technique en vue 

d'adapter le cadre législatif. Nous envisageons de 

soutenir, voire même de lancer des projets 

similaires dans d'autres régions. 

 

passen. We onderzoeken of we gelijkaardige 

projecten kunnen steunen of zelfs opstarten.  

 

(En français) La Commission européenne dialogue 

particulièrement avec les États membres qui sont 

sujets à des procédures en matière d'État de droit, 

comme la Pologne et la Hongrie, et suit étroitement 

leurs développements nationaux. La Belgique 

soutient l'approche de la Commission, fondée sur le 

dialogue. Nous dénonçons régulièrement les 

atteintes aux droits humains et aux droits des 

femmes.  

 

La Convention d'Istanbul est ouverte à l'adhésion 

par l'UE dans son ensemble. Cette dernière l'a 

signée le 13 juin 2017. La Belgique a exprimé son 

soutien à une adhésion. Le Parlement européen, 

fervent supporter de l'adhésion, a introduit une 

demande d'avis à la Cour de justice de l'UE. L'avis 

rendu par l'avocat général le 11 mars 2021 conclut 

à la compatibilité de la décision d'adhésion à la 

Convention d'Istanbul avec les traités européens, 

rejoignant la position belge. Les institutions 

attendent l'arrêt de la Cour de justice sur la 

demande d'avis pour poursuivre la procédure. 

 

(Frans) De Europese Commissie gaat in het 

bijzonder de dialoog aan met lidstaten waartegen 

een procedure inzake de schending van de 

rechtsstaat loopt, zoals Polen en Hongarije, en volgt 

de ontwikkelingen in die landen op de voet. België 

steunt de aanpak van de Commissie, die gebaseerd 

is op dialoog. We stellen regelmatig schendingen 

van mensenrechten en vrouwenrechten aan de 

kaak. 

 

Het Verdrag van Istanbul staat open voor toetreding 

door de EU als geheel. De EU heeft het Verdrag op 

13 juni 2017 ondertekend. België heeft zijn steun 

betuigd voor de toetreding. Het Europees 

Parlement, dat een groot voorstander van de 

toetreding is, heeft een adviesaanvraag ingediend 

bij het Hof van Justitie van de EU. In zijn advies van 

11 maart 2021 concludeert de advocaat-generaal 

dat de beslissing tot aansluiting bij het Verdrag van 

Istanbul verenigbaar is met de Europese verdragen, 

waardoor het Belgische standpunt wordt 

onderschreven. De instellingen wachten op het 

arrest van het Hof van Justitie over de 

adviesaanvraag om de procedure voort te zetten. 

 

(En néerlandais) L'UE se félicite de l'attitude plus 

constructive de la Turquie, mais attend aussi que 

cette attitude s'inscrive dans la durée. Elle demande 

aussi une approche constructive dans le cadre des 

négociations de l'ONU au sujet de la question 

chypriote et une amélioration de la situation des 

droits humains et de la démocratie. L'UE s'engage 

à continuer à contribuer à l'accueil des réfugiés en 

Turquie et dans les autres pays riverains de la 

Syrie.  

 

Les chefs de gouvernement de l'UE évalueront à 

nouveau les relations avec la Turquie pendant le 

Conseil européen de juin 2021. Si les tendances 

positives se confirment, un agenda positif sera mis 

au point en matière de commerce et de 

fonctionnement de l'union douanière et en ce qui 

concerne la reprise du dialogue au sujet de la 

santé, du climat, de la lutte contre le terrorisme et 

de questions internationales comme la situation en 

Libye. Il a été demandé à la Commission 

européenne d'élaborer des propositions pour 

améliorer la mobilité et les relations personnelles 

entre citoyens de l'UE et de la Turquie. 

 

La rencontre entre le président turc, le président du 

Conseil européen et la présidente de la 

Commission européenne s'est déroulée selon le 

(Nederlands) De EU verwelkomt de meer 

constructieve houding van Turkije, maar verwacht 

ook dat die duurzaam is. Ook vraagt ze een 

constructieve houding in de VN-onderhandelingen 

over de Cypriotische kwestie en een verbetering in 

de situatie van de mensenrechten en de 

democratie. De EU engageert zich om te blijven 

bijdragen aan de opvang van vluchtelingen in 

Turkije en in de andere buurlanden van Syrië.  

 

 

De Europese regeringsleiders zullen de 

betrekkingen met Turkije opnieuw evalueren tijden 

de Europese Raad van juni 2021. Indien de 

positieve tendensen zich bestendigen, zal men een 

positieve agenda uitwerken inzake handel en de 

werking van de douane-unie en inzake de 

herneming van de politieke dialoog over 

gezondheid, klimaat, terrorismebestrijding en 

internationale vraagstukken, zoals bijvoorbeeld de 

situatie in Libië. De Europese Commissie wordt 

gevraagd om voorstellen uit te werken voor een 

betere mobiliteit en betere intermenselijke relaties 

tussen de burgers van de EU en Turkije.  

 

De ontmoeting tussen de Turkse president, de 

voorzitter van de Europese Raad en de voorzitster 

van de Europese Commissie is binnen het 
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cadre convenu. 

 

afgesproken kader verlopen.  

 

02.11  Kattrin Jadin (MR): Mesdames Van Bossuyt 

et Ponthier, je n'ai aucune leçon à recevoir 

concernant la défense des égalités des femmes et 

des genres et les progrès au niveau international. 

Avec mes collègues du MR, nous nous battons 

depuis des années sur l'évolution très inquiétante 

des droits de l'homme et des femmes en Turquie. 

J'ai mené une délégation dans ce pays sous la 

législature précédente.  

 

 

Le levier de la démocratie parlementaire nous 

permet de rencontrer les responsables de la société 

civile ou les organisations féminines qui se battaient 

déjà quand la Turquie était partie prenante de la 

Convention. Nous regrettons amèrement que ce ne 

soit plus le cas. Nous avons travaillé à une 

résolution pour remettre ce sujet au centre des 

discussions. Comme l'a dit la ministre, cela fait 

partie des politiques des Affaires étrangères, de la 

Coopération au développement et du secrétariat 

d'État de Mme Schlitz. C'est important de parler 

d'une seule voix et nous continuerons à défendre 

ces sujets importants. 

 

02.11  Kattrin Jadin (MR): Mevrouw Van Bossuyt 

en mevrouw Ponthier, ik heb van u geen lessen te 

krijgen over de verdediging van de vrouwen- en 

gendergelijkheid en over de vooruitgang op het 

internationale niveau. Met mijn collega's van de MR 

strijden we al jaren tegen de zeer zorgwekkende 

evolutie op het stuk van de mensen- en 

vrouwenrechten in Turkije. Ik heb tijdens de vorige 

legislatuur een delegatie geleid die dat land 

bezocht.  

 

Dankzij de hefboom die de parlementaire 

democratie is, kunnen we de verantwoordelijken 

van het maatschappelijke middenveld en van de 

vrouwenorganisaties ontmoeten die al strijd voerden 

toen Turkije nog partij was bij het Verdrag van 

Istanbul. We betreuren ten zeerste dat dat niet 

meer het geval is. We hebben een resolutie 

opgesteld om dat onderwerp opnieuw centraal te 

stellen in de debatten. Zoals de minister gezegd 

heeft, behoort dit dossier tot het beleid van 

Buitenlandse Zaken, van 

Ontwikkelingssamenwerking en van het 

bevoegdheidsdomein van staatssecretaris Schlitz. 

Het is belangrijk om uit één mond te spreken en we 

zullen die belangrijke thema's blijven verdedigen.  

 

02.12  Vicky Reynaert (Vooruit): Des groupes 

conservateurs ont sapé un instrument juridique 

conçu pour protéger les droits de la femme. En 

Belgique aussi, certains groupes considèrent que, 

compte tenu des différences biologiques entre les 

hommes et les femmes, celles-ci devraient avoir 

moins de droits. Nous refuserons toujours de 

partager de telles conceptions. L'incident du 

sofagate est une illustration de la politique turque. 

Nous devons continuer à militer de manière 

cohérente pour les droits des femmes, même 

lorsque l'indignation suscitée par cet incident sera 

retombée.  

 

02.12  Vicky Reynaert (Vooruit): Conservatieve 

groeperingen hebben een juridisch instrument ter 

bescherming van de vrouwenrechten ondermijnd. 

Ook in ons land zijn er groeperingen die vinden dat 

vrouwen, op grond van het biologische verschil met 

mannen, minder rechten moeten krijgen. Dat 

kunnen wij nooit aanvaarden. Sofagate was 

illustratief voor het Turkse beleid. Wij moeten 

consequent voor de rechten van de vrouw blijven 

opkomen, ook nadat de verontwaardiging over dit 

incident is weggeëbd. 

 

02.13  Georges Dallemagne (cdH): On s’attendait 

à voir une Europe plus ferme et plus unie, mais 

nous avons eu droit une nouvelle fois à une Europe 

faible et divisée face à M. Erdogan. Je compte sur 

vous pour que cela cesse, que nous puissions 

affirmer nos valeurs, nos intérêts, notre sécurité 

sans avoir peur de ce que nous sommes et porter 

un projet de liberté des hommes et des femmes.  

 

 

 

Mme von der Leyen demande d’exiger le respect 

des droits des femmes comme préalable à la 

reprise de négociations avec Ankara. J’aimerais 

que le Conseil européen de juin prenne ceci en 

02.13  Georges Dallemagne (cdH): Wij hadden 

een daadkrachtiger en meer verenigd Europa 

verwacht, maar eens te meer werden wij 

geconfronteerd met een Europa dat verzwakt en 

verdeeld is tegenover Erdogan. Ik reken op u om 

daar komaf mee te maken, zodat wij onze waarden, 

onze belangen en onze veiligheid kunnen doen 

gelden zonder bang te zijn voor wie wij zijn, en 

zodat we kunnen opkomen voor een project voor de 

vrijheid van mannen en vrouwen.  

 

Mevrouw von der Leyen vraagt dat men zou eisen 

dat de eerbiediging van de vrouwenrechten als 

voorwaarde wordt gesteld voor de hervatting van de 

onderhandelingen met Ankara. Ik zou willen dat de 



 27/04/2021 CRABV 55 COM 449 

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

16 

considération.  

 

Je rappelle que la Turquie n’a pas cessé de 

bombarder la frontière avec la Syrie, en empêchant 

les réfugiés syriens de rentrer dans un pays où elle 

maintient la guerre.  

 

Europese Raad dat in juni in overweging neemt.  

 

Ik herinner u eraan dat Turkije de bombardementen 

op de Syrische grens niet gestaakt heeft, waardoor 

Syrische vluchtelingen niet kunnen terugkeren naar 

een land waarin Turkije blijft oorlog voeren. 

 

Hier encore, les alliés azéris de la Turquie se sont 

livrés à des mouvements de troupes inquiétants. 

M. Erdogan parle de revoir la Convention de 

Montreux qui assure le libre passage dans le Détroit 

des Dardanelles, en temps de paix comme en 

temps de guerre, après les mouvements de la flotte 

américaine pour aller vérifier ce qui se passe à la 

frontière russo-ukrainienne.  

 

 

 

Le président turc n’a pas renoncé à violer les droits 

humains ou à intervenir dans nombre de conflits, 

mettant ne danger notre sécurité. Il a pourtant 

besoin de nous: l’économie turque est à genoux, la 

livre turque a été dévaluée de 500 % en trois ans. Il 

faut en tenir compte dans nos relations avec la 

Turquie.  

 

Gisteren nog werden er zorgwekkende 

troepenbewegingen van de Azerbeidzjaanse 

bondgenoten van Turkije waargenomen. De 

heer Erdogan heeft het over een herziening van het 

Verdrag van Montreux, dat zowel in vredes- als in 

oorlogstijd de vrije doorgang in de Straat der 

Dardanellen verzekert. Zijn uitlatingen komen er na 

de bewegingen van de Amerikaanse vloot, die werd 

uitgestuurd om te verifiëren wat er aan de 

Russisch-Oekraïense grens aan het gebeuren was.  

 

De Turkse president houdt niet op met de 

mensenrechten te schenden of zich met talloze 

conflicten te bemoeien, waardoor hij onze veiligheid 

in het gedrang brengt. Nochtans kan hij niet zonder 

ons: de Turkse economie zit in het slop, de Turkse 

lira werd in drie jaar tijd met 500 % gedevalueerd. In 

onze relaties met Turkije moeten we daarmee 

rekening houden. 

 

02.14 Annick Ponthier (VB): Les mauvaises 

relations entre la présidente de la Commission 

européenne et le président du Conseil européen 

sont un secret de Polichinelle. Si la ministre et 

Mme Jadin condamnent ici fermement l'incident du 

sofagate, cette fermeté n'est cependant pas 

apparue dans les réactions officielles. L'application 

des droits des femmes ne peut en aucun cas être à 

géométrie variable.  

 

Le maintien de restrictions dans le cadre de la 

réforme de l'union douanière est fâcheux. La 

ministre ne conteste pas mes propos sur le 

renforcement de la coopération économique et 

l'exemption de visa. La porte n'est donc pas 

définitivement fermée. C'est regrettable. 

 

Il est, de surcroît, grave qu'il ait fallu l'incident du 

sofagate pour remettre l'adhésion de la Turquie à 

l'UE en question. La Turquie doit cesser sa politique 

de chantage, de zizanie et d'abus de confiance.  

 

02.14  Annick Ponthier (VB): Het is een publiek 

geheim dat de verhoudingen tussen de voorzitster 

van de Europese Commissie en de voorzitter van 

de Europese Raad niet optimaal zijn. Hier 

veroordelen de minister en mevrouw Jadin dan wel 

sofagate, maar die felheid was niet waar te nemen 

via de officiële kanalen. Vrouwenrechten kunnen 

nooit zomaar selectief toegepast worden.  

 

 

Het is erg dat er aangaande de hervorming van de 

douane-unie nog altijd rekening gehouden wordt 

met beperkingen. De minister ontkent niet wat ik 

gezegd heb over nauwere economische 

samenwerking en het visumvrij reizen. Er is dus nog 

altijd een opening. Dat valt te betreuren.  

 

Het is tevens erg dat sofagate nodig was om het 

lidmaatschap van Turkije voor de EU in vraag te 

stellen. Het moet afgelopen zijn met die 

chantagepolitiek, het zaaien van verdeeldheid en 

het misbruik van vertrouwen door Turkije 

 

02.15  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): 

M. Dallemagne pense-t-il réellement ce qu'il dit 

lorsqu'il affirme que nous essayons presque 

quotidiennement de "casser l'Europe"? 

 

02.15  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Meent de 

heer Dallemagne het nu echt als hij stelt "dat wij 

bijna dagelijks bezig zijn met het breken van 

Europa"? 

 

02.16  Georges Dallemagne (cdH): Certains de 

vos ministres ont tout fait pour que la Belgique, qui 

était en tête dans la construction européenne, se 

02.16  Georges Dallemagne (cdH): Sommige 

ministers van uw regering hebben er alles aan 

gedaan om ervoor te zorgen dat België, dat voorop 
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retrouve dans les derniers, la N-VA bloquant une 

série de dossiers, notamment en matière de 

Défense européenne.  

 

Si aujourd’hui vous n’êtes plus dans le camp des 

eurosceptiques, tant mieux!  

 

liep bij de Europese eenwording, nu achterophinkt. 

De N-VA heeft een reeks dossiers geblokkeerd, 

met name op het vlak van de Europese Defensie.  

 

Als u thans niet meer in het kamp van de 

eurosceptici zit, des te beter! 

 

02.17  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Je peux 

pourtant donner de nombreux exemples du 

contraire. J'ai moi-même été députée européenne 

pendant cinq ans. De quelle manière le ministre-

président flamand, Jan Jambon, mettrait-il tout en 

œuvre pour anéantir l'Europe? Le fait que nous 

posions parfois des questions critiques au sujet de 

l'institution ne signifie pas que nous voulions 

l'anéantir. Nous voulons même davantage d'Europe 

dans certains domaines, tels que l'énergie et la 

migration. 

 

Je me réjouis d'apprendre que tout le monde 

déplore le sofagate. J'ai toutefois l'impression que la 

ministre déplore surtout qu'il ait par la suite 

principalement été question de l'incident plutôt que 

du contenu de la concertation. Le président du 

Conseil européen a une fonction d'exemple. Il aurait 

pu montrer au président Erdogan qu'en Europe, les 

femmes ont les mêmes droits que les hommes. Il 

ne l'a malheureusement pas fait. Je regrette que la 

ministre n'indique pas, à tout le moins, qu'une faute 

a été commise. 

 

02.17  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Ik kan 

nochtans veel voorbeelden geven van het 

tegenovergestelde. Ik ben zelf vijf jaar Europees 

parlementslid geweest. Op welke manier doet 

Vlaams minister-president Jambon er dan alles aan 

om Europa ten gronde te richten? Het is niet omdat 

wij soms kritische vragen stellen over de instelling, 

dat wij ze ten gronde willen richten. Er zijn zelfs 

domeinen waarvoor wij meer Europa willen, zoals 

energie en migratie.  

 

 

Ik ben blij dat iedereen sofagate betreurt. Ik heb 

echter de indruk dat de minister het vooral betreurt 

dat er achteraf hoofdzakelijk over het incident werd 

gesproken en niet over de inhoud van het overleg. 

De voorzitter van de Europese Raad heeft een 

voorbeeldfunctie. Hij had aan president Erdogan 

kunnen tonen dat in Europa vrouwen dezelfde 

rechten hebben als mannen. Dat is helaas niet 

gebeurd. Ik betreur het dat de minister niet 

tenminste aangeeft dat er een fout is gemaakt.  

 

02.18  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Mme Van Bossuyt estime que ses collègues ne 

sont pas au même niveau parce qu'ils n'ont pas 

posé la question. J'ai simplement dit que cela n'était 

pas permis. 

 

02.18 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): 

Mevrouw Van Bossuyt vindt dat haar collega's niet 

op hetzelfde niveau staan, omdat ze de vraag niet 

gesteld hebben. Ik heb gewoon gezegd dat dit niet 

mag. 

 

(En français) Il n'y a pas de différences entre la 

capacité des unes et des autres à défendre les 

droits des femmes en fonction du biais utilisé. Je 

vous demanderai de ne pas me prêter des propos 

que je n'ai pas eus.  

 

(Frans) U mag de capaciteit van mensen om op te 

komen voor vrouwenrechten niet tegen elkaar 

afzetten op basis van de gekozen invalshoek. Ik 

verzoek u om mij geen woorden in de mond te 

leggen. 

 

02.19  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Je n'ai à 

aucun moment prêté des propos à la ministre. J'ai 

regretté qu'elle n'ait pas prononcé certains mots. Il 

serait en tout cas de bon ton d'affirmer que cet 

incident n'est pas de bon augure. Dans une 

situation où l'Union européenne aurait pu affirmer 

clairement sa position à la face du monde entier, 

nous avons raté l'occasion de signifier sans 

ambiguïté que les femmes sont les égales des 

hommes.  

 

02.19  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Ik heb de 

minister zeker geen woorden in de mond gelegd. Ik 

heb betreurd dat ze bepaalde woorden niet heeft 

uitgesproken. Het zou toch wel gepast zijn om te 

zeggen dat wat daar gebeurd is, geen goed signaal 

was. In een geval dat door de hele wereld werd 

bekeken en waarover Europa een duidelijk 

statement had kunnen maken, hebben we de kans 

gemist om duidelijk te maken dat vrouwen 

evenwaardig zijn.  

 

02.20  Els Van Hoof (CD&V): Mme Van Bossuyt 

tente manifestement de se livrer un exercice de 

diviser pour régner, ce qui fait uniquement le jeu du 

président Erdogan. Je ne cèderais pas à cette 

02.20  Els Van Hoof (CD&V): Mevrouw Van 

Bossuyt probeert hier duidelijk een verdeel-en-

heerspolitiek te voeren, wat president Erdogan 

alleen maar in de kaart speelt. Ik zou mij daar niet 
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tentation. L'indignation s'est abondamment 

manifestée. Le président Michel a présenté ses 

excuses et nous avons, par divers canaux, exprimé 

la honte ressentie à l'occasion de cet incident. Je 

suis convaincue que celui-ci était délibéré et je 

pense que le président Michel ne peut pas être 

accusé de ne pas défendre l'égalité des droits. Je 

m'étonne de la politique de deux poids deux 

mesures pratiquée par certains partis. S'agissant de 

la Turquie, leur indignation ne sera jamais assez 

grande, mais ils sont soudainement beaucoup 

moins vindicatifs lorsqu'il s'agit de la Pologne ou de 

la Hongrie. 

 

toe laten verleiden. De verontwaardiging is genoeg 

gebleken. Voorzitter Michel heeft zijn excuses 

aangeboden en we hebben via allerlei kanalen laten 

blijken dat dit een moment van schaamte was. Ik 

ben ervan overtuigd dat dit doelbewust gebeurde en 

ik meen dat men voorzitter Michel er niet van kan 

betichten geen voorstander te zijn van gelijke 

rechten. Ik ben verwonderd over de twee maten en 

twee gewichten die sommige partijen hanteren. Als 

het over Turkije gaat kan de verontwaardiging niet 

groot genoeg zijn, maar als het over Polen of 

Hongarije gaat, horen we ze ineens veel minder.  

 

La ministre a déjà entrepris un grand nombre 

d'actions afin de réagir. Il aurait peut-être mieux 

valu qu'elle prenne directement contact avec 

l'ambassadeur turc. Nous ne réagirons jamais 

assez fermement par rapport au retrait de droits 

acquis. En l'absence de cette démarche, d'autres 

pays pourraient suivre l'exemple. J'espère que 

chacun réagira donc avec la même indignation. 

 

En Belgique, il existe peut-être trop d'instruments 

pour l'égalité des droits. Une plus grande cohérence 

serait nécessaire. La ministre renvoie elle-même à 

la résolution. Nous avons besoin d'un instrument 

pour mener cette politique étrangère. Nous devons 

examiner en quoi consiste concrètement la fonction 

d'envoyé dans les pays européens progressistes 

qui en disposent. 

 

De minister heeft al heel wat acties ondernomen om 

te reageren. Ze had misschien wel beter meteen 

contact opgenomen met de Turkse ambassadeur. 

Wij kunnen niet ferm genoeg reageren op 

verworven rechten die worden teruggedraaid. 

Anders zou dit wel eens kunnen overwaaien naar 

andere landen. Ik hoop dat iedereen dan met 

dezelfde verontwaardiging zal reageren. 

 

In België bestaan er misschien te veel instrumenten 

inzake gelijke kansen en is er meer nood aan 

coherentie. De minister verwijst zelf naar de 

resolutie. We hebben een instrument nodig om het 

buitenlands beleid te voeren. We moeten kijken hoe 

die progressieve Europese landen met een gezant 

die functie concreet invullen. 

 

02.21  Sophie Rohonyi (DéFI): Votre réponse est 

plus circonstanciée qu'en plénière. Des leviers sont 

actionnés avec la volonté de considérer le respect 

des droits des femmes comme un préalable à la 

reprise de nos relations diplomatiques avec la 

Turquie. 

 

 

Vous avez évoqué le soutien qu'il convient 

d'apporter à la société civile turque. Il est intolérable 

que des personnes qui manifestent pacifiquement 

pour un texte aussi fondamental soient arrêtées. 

L'UE doit éviter un effet de contagion. Cette 

convention protège les femmes mais aussi les 

enfants. Sa remise en cause adresse un message 

d'impunité aux auteurs de violences. 

 

 

En tant que députés, nous devons appeler nos 

homologues polonais, hongrois ou turcs à respecter 

leurs engagements. Le retrait de la convention 

d'Istanbul doit être avalisé par les parlements. Notre 

gouvernement et notre Parlement ont un rôle à 

jouer. 

 

Il faut envoyer un message fort à la Turquie et aux 

02.21  Sophie Rohonyi (DéFI): U geeft een 

omstandiger antwoord dan in de plenaire 

vergadering. Er worden hefbomen in beweging 

gebracht waarbij de eerbiediging van de rechten 

van de vrouw als een voorwaarde voor de 

hervatting van onze diplomatieke betrekkingen met 

Turkije beschouwd wordt. 

 

U had het over de steun die er aan het Turks 

maatschappelijk middenveld gegeven moet worden. 

Het is onaanvaardbaar dat mensen die vreedzaam 

voor zo'n fundamentele tekst betogen, gearresteerd 

worden. De EU moet een domino-effect 

voorkomen. Dit verdrag beschermt niet alleen de 

vrouwen maar ook de kinderen. Door het ter 

discussie te stellen stuurt men een signaal van 

straffeloosheid naar de geweldplegers. 

 

Als volksvertegenwoordigers moeten we onze 

Poolse, Hongaarse en Turkse collega's ertoe 

oproepen hun verbintenissen na te komen. De 

terugtrekking uit het Verdrag van Istanbul moet door 

de parlementen bekrachtigd worden. Onze regering 

en ons Parlement moeten elk hun rol spelen. 

 

We moeten Turkije en de landen die in de verleiding 
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pays tentés de la suivre alors que les droits des 

enfants et des femmes sont méprisés. L'enjeu est 

aussi de redonner la crédibilité que l'UE a perdue 

avec le sofagate. Je regrette que vous n'ayez pas 

répondu à la question posée aussi par des partis 

attachés à l'UE. 

 

komen dat land te volgen, een krachtig signaal 

geven op een ogenblik dat de rechten van de 

kinderen en vrouwen met voeten getreden worden. 

Het gaat er ook om de geloofwaardigheid te 

herstellen die de EU met sofagate verloren heeft. Ik 

betreur het dat u geen antwoord hebt gegeven op 

de vraag van de partijen die de EU genegen zijn. 

 

Une pétition demandant la démission de Charles 

Michel a récolté plus de 10 000 signatures, parmi 

lesquelles celles de femmes libérales. 

L'eurodéputée libérale Nathalie Loiseau a rappelé 

que l'Europe ne doit pas se demander où elle doit 

s'asseoir, mais comment elle doit se tenir debout. 

 

 

Président: Samuel Cogolati 

 

Voor een petitie waarmee het ontslag van Charles 

Michel geëist wordt, werden er meer dan 

10.000 handtekeningen verzameld, waaronder die 

van liberale vrouwen. Het liberale Europarlementslid 

Nathalie Loiseau heeft eraan herinnerd dat Europa 

zich niet moet afvragen waar het moet gaan zitten, 

maar hoe het zich staande moet houden. 

 

Voorzitter: Samuel Cogolati 

 

02.22  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Il est 

évident que nous devons rester unis, surtout face à 

la multiplication des chefs d'État autoritaires qui 

dictent le comportement des femmes. Vous avez 

exprimé vos regrets de ce mauvais signal. Je sens 

une réelle préoccupation de la part du 

gouvernement.  

 

Vous devez suivre la ligne de Mme von der Leyen: 

le respect des droits humains et des femmes est la 

condition sine qua non de toute négociation.  

 

Soit on recule collectivement, soit on va de l'avant 

avec la ratification de la Convention d'Istanbul par 

l'Europe, que les droits humains et des femmes 

soient la base de tout partenariat de l'Europe et 

exemplaires en Belgique.  

 

02.22  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Het is 

evident dat we een gesloten front moeten blijven 

vormen, vooral tegenover het almaar toenemende 

aantal staatshoofden dat voorschrijft hoe vrouwen 

zich moeten gedragen. U hebt dat slechte signaal 

terecht betreurd. Ik merk dat de regering hierover 

daadwerkelijk bezorgd is.  

 

U moet de lijn van mevrouw von der Leyen volgen: 

het naleven van de mensen- en vrouwenrechten is 

de conditio sine qua non voor elke onderhandeling.  

 

Ofwel gaan we er collectief op achteruit, ofwel gaan 

we voort met de ratificatie van het Verdrag van 

Istanbul door Europa, wat inhoudt dat de mensen- 

en vrouwenrechten de basis vormen voor elk 

partnerschap dat Europa aangaat en België een 

voorbeeldfunctie moet vervullen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Questions jointes de 

- Anneleen Van Bossuyt à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Les 

concertations européennes au sujet du 

passeport vaccinal" (55014624C) 

- Anneleen Van Bossuyt à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Le 

certificat de vaccination contre le coronavirus" 

(55015283C) 

 

03 Samengevoegde vragen van 

- Anneleen Van Bossuyt aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

Europees overleg over het vaccinatiepaspoort" 

(55014624C) 

- Anneleen Van Bossuyt aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

vaccinatiecertificaat tegen het coronavirus" 

(55015283C) 

 

03.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): À l'entame 

de la saison touristique, la clarté doit être faite au 

plus vite sur les conditions pour les voyages intra-

européens. Certains États membres commencent 

en effet à prendre des initiatives en solo.  

 

 

Quelle position notre pays adopte-t-il en ce qui 

concerne le certificat vert qui serait délivré aux 

03.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Nu het 

toeristische seizoen zich stilaan op gang trekt, moet 

er zo snel mogelijk duidelijkheid komen over de 

voorwaarden voor reizen binnen Europa. Lidstaten 

beginnen immers al op eigen houtje initiatieven te 

nemen.  

 

Welk standpunt neemt ons land in met betrekking 

tot het groene certificaat, dat zou worden uitgereikt 
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personnes qui ont déjà été vaccinées, qui ont été 

testées négatives ou qui ont des anticorps contre le 

covid-19?  

 

aan personen die al gevaccineerd zijn, een 

negatieve test hebben afgelegd of antilichamen 

hebben tegen COVID-19.  

 

03.02 Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

La Belgique est d'avis qu'il ne peut pas s'agir, à cet 

égard, d'un passeport ou d'un document de voyage, 

mais bien d'un certificat harmonisé permettant de 

voyager plus facilement. Un autre aspect important 

est que la vaccination ne peut pas constituer une 

obligation. 

 

Les préparatifs et les discussions à ce sujet sont 

encore en cours à la Commission européenne. En 

ce qui concerne le contenu du certificat, il n'y a 

aucune discussion à propos de la vaccination ou du 

test PCR négatif, mais bien quant à la durée de 

l'immunité. L'accès à un pays étant de la 

compétence de celui-ci, chaque État peut décider 

lui-même sur ce point. Cela vaut également pour 

les droits qui sont attachés au certificat. Songeons à 

l'imposition ou non d'une quarantaine obligatoire et 

à la forme que celle-ci revêtirait. 

 

Par ailleurs, il est déjà discuté dans certains pays, 

mais pas en Belgique, de l'attribution de libertés 

plus étendues, à l'intérieur du pays, aux personnes 

possédant un certificat.  

 

03.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): 

België is van oordeel dat het hierbij niet om een 

paspoort of reisdocument mag gaan, maar wel om 

een geharmoniseerd certificaat om makkelijker te 

kunnen reizen. Bovendien is het belangrijk dat 

vaccinatie geen verplichting mag zijn.  

 

 

De voorbereidingen en gesprekken daarover in de 

Europese Commissie zijn nog volop aan de gang. 

Wat de inhoud van het certificaat betreft, is er geen 

discussie in verband met de vaccinatie of de 

negatieve PCR-test, maar wel over de duur van de 

immuniteit. Aangezien de toegang tot een land tot 

de bevoegdheid van dat land behoort, kan elk land 

zelf hierover beslissen. Dat geldt ook voor de 

rechten die aan het certificaat worden gekoppeld. 

Denken we aan het al dan niet opleggen van een 

verplichte quarantaine en aan de vorm daarvan.  

 

Los daarvan wordt er in bepaalde landen, maar niet 

in België, ook al gesproken over het toekennen van 

meer vrijheden in eigen land aan mensen met een 

certificaat.  

 

03.03  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): L'essentiel 

est que le certificat ne devienne pas une sorte de 

titre d'accès. L'union européenne devrait également 

s'entendre sur les questions de la quarantaine et 

des voyages non essentiels en dehors de l'UE. Si le 

certificat est confirmé, il doit être instauré le plus 

rapidement possible. Les 27 États membres 

doivent, en outre, souscrire aux mêmes règles. Les 

citoyens ont besoin de clarté car ils sont réellement 

au bout du rouleau. 

 

03.03  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Het is 

belangrijk dat het certificaat geen soort 

toegangsbewijs wordt. Ook over de quarantaine 

zouden er Europese afspraken moeten worden 

gemaakt, net als over niet-essentiële reizen buiten 

Europa. Als het certificaat er komt, moet dat zo snel 

mogelijk gebeuren. Bovendien moeten de 27 

lidstaten zich achter dezelfde regels scharen. De 

mensen hebben nood aan duidelijkheid, want ze 

zitten echt op hun tandvlees.  

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n°55014761C de 

Mme Jadin est transformée en question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: De vraag nr. 55014761C van 

mevrouw Jadin wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag. 

 

04 Questions jointes de 

- Ellen Samyn à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Les 

combattantes belges de l'EI en Syrie" 

(55014807C) 

- Khalil Aouasti à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Le rapatriement 

de mineurs belges de Syrie" (55015558C) 

- Koen Metsu à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Le prélèvement 

d'échantillons d'ADN chez des femmes et des 

enfants liés à Daech" (55015825C) 

04 Samengevoegde vragen van 

- Ellen Samyn aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

Belgische IS-vrouwen in Syrië" (55014807C) 

- Khalil Aouasti aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

repatriëring van Belgische minderjarigen vanuit 

Syrië" (55015558C) 

- Koen Metsu aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

afname van DNA-stalen bij IS-vrouwen en -

kinderen" (55015825C) 
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- Theo Francken à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Le retour des 

combattants partis en Syrie et de leurs enfants" 

(55016400C) 

 

- Theo Francken aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

terugkeer van de Syriëstrijders en hun kinderen" 

(55016400C) 

 

04.01  Ellen Samyn (VB): Le camp de prisonniers 

de Al-Hol en Syrie se vide, en l'absence de tout 

contrôle. Six ressortissantes belges et douze 

enfants y seraient encore hébergés, mais ces 

chiffres ne sont pas confirmés. En raison du chaos 

régnant dans le camp, l'équipe belge qui devait se 

rendre sur place pour y prélever des échantillons 

d'ADN sur les quatre enfants qui pourraient être 

ceux de Nora Verhoeven, a renoncé à partir. 

 

Des femmes belges membres de l'EI et leurs 

enfants séjournent-ils encore dans le camp de Al-

Hol? La ministre a-t-elle des informations sur les 

femmes belges membres de l'EI disparues et leurs 

enfants? Si elles sont en route vers l'Europe, 

pourront-elles être interceptées par Interpol ou 

Europol? Quelle est la probabilité réelle que ces 

femmes aient de nouveau fait allégeance à l'EI? La 

ministre a-t-elle consulté ses collègues de la Justice 

et de l'Intérieur? Quel est le niveau du risque selon 

l'OCAM et le SGRS? Quel est désormais l'âge des 

enfants de Nora Verhoeven? 

 

04.01  Ellen Samyn (VB): Het gevangenenkamp in 

Al-Hol in Syrië loopt leeg zonder enige controle. Er 

zouden nog zes Belgische vrouwen en twaalf 

kinderen in het kamp verblijven, maar zeker is dat 

niet. Het Belgische team dat naar daar zou reizen 

om DNA-stalen af te nemen van de vier kinderen 

die de kinderen van Nora Verhoeven zouden 

kunnen zijn, is door de chaos in het kamp niet 

vertrokken.  

 

Verblijven er nog steeds Belgische IS-vrouwen en 

hun kinderen in het kamp van Al-Hol? Heeft de 

minister informatie over de verdwenen Belgische IS-

vrouwen en hun kinderen? Als ze op weg zijn naar 

Europa, zal Interpol of Europol ze dan kunnen 

onderscheppen? Hoe reëel is de kans dat deze 

vrouwen zich opnieuw bij IS hebben aangesloten? 

Heeft de minister overleg gehad met haar collega's 

van Justitie en van Binnenlandse Zaken? Hoe 

schatten het OCAD en ADIV het risico in? Hoe oud 

zijn de kinderen van Nora Verhoeven inmiddels?  

 

04.02  Khalil Aouasti (PS): Une cinquantaine 

d'enfants belges mineurs se trouvant dans les 

camps syriens doivent être rapatriés vers la 

Belgique.  

 

Quels sont les délais et modalités prévus? Où en 

sont les contacts avec les autorités kurdes? Quelles 

initiatives permettent d'éviter que les enfants soient 

soumis à des traitements inhumains et dégradants? 

Quels contacts sont-ils pris avec les autorités 

fédérées pour assurer leur suivi? 

 

04.02  Khalil Aouasti (PS): Een vijftigtal Belgische 

minderjarigen die in Syrische kampen verblijven, 

zullen naar België worden gerepatrieerd. 

 

 

Volgens welk tijdschema en welke 

uitvoeringsbepalingen zal dat gebeuren? Hoe staat 

het met de contacten met de Koerdische 

autoriteiten? Welke initiatieven werden er genomen 

om te voorkomen dat de kinderen het slachtoffer 

worden van onmenselijke en vernederende 

behandelingen? Werd er overlegd met de 

deelgebieden voor een follow-up van de kinderen? 

 

04.03  Koen Metsu (N-VA): Le ministre de la 

Justice Van Quickenborne a déclaré récemment 

que treize femmes membres de l'EI séjournaient 

encore avec leurs enfants dans les camps Al-Hol et 

Al-Roj. Parmi elles se trouve Nora Verhoeven, 

partie en Syrie en 2013. Le gouvernement voudrait 

envoyer une équipe d'inspection dans les camps et 

l'OCAM examinera chaque dossier individuel. 

L'équipe prélèvera des d'échantillons d'ADN pour 

vérifier si les enfants ont un parent belge. 

 

Aucun échantillon d'ADN n'a-t-il encore été prélevé 

lors de précédentes visites dans les camps? 

Combien d'enfants entrent-ils en ligne de compte 

pour un test et comment est-il envisagé de le faire 

passer concrètement? Si les mères refusent les 

04.03  Koen Metsu (N-VA): Minister van Justitie 

Van Quickenborne zei onlangs dat er nog dertien 

IS-vrouwen met hun kinderen in de kampen Al-Hol 

of Al-Roj verblijven. Onder hen is Nora Verhoeven, 

die in 2013 naar Syrië vertrok. De regering wil een 

onderzoeksteam naar de kampen sturen en het 

OCAD zal alle dossiers individueel analyseren. Het 

onderzoeksteam zal via DNA-stalen nagaan of de 

kinderen een Belgische ouder hebben.  

 

 

Werden bij eerdere bezoeken aan de kampen nog 

geen DNA-stalen genomen? Hoeveel kinderen 

komen in aanmerking om getest te worden en hoe 

wil men dat concreet doen? Als de moeders de test 

weigeren of er kan geen verwantschap worden 
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tests ou qu'aucune parenté ne peut être démontrée, 

la Belgique rapatriera-t-elle encore les enfants 

malgré tout?  

 

aangetoond, zal België de kinderen dan alsnog 

repatriëren?  

 

04.04  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Le 4 mars, le premier ministre a détaillé en séance 

plénière la nouvelle politique belge de rapatriement 

des enfants et des mères belges qui sont des 

combattants terroristes étrangers (FTF). 

 

Aucun test ADN n'a encore été mené sur les 

enfants dans les camps du Nord-Est de la Syrie. 

Vingt-sept enfants sont concernés. Les échantillons 

sont prélevés sur place et l'analyse peut être faite 

en Belgique. C'est à l'Office des étrangers qu'il 

revient d'examiner quels motifs suffisent pour 

autoriser des enfants sans acte de naissance et nés 

en Syrie à entrer sur notre territoire. 

 

Des femmes et des enfants belges séjournent 

encore dans les camps du Nord de la Syrie. Deux 

femmes, dont l'une a deux enfants, sont détenues à 

Damas. J'ignore si ces femmes se sont ré-affiliées 

à Daech. Leur interception éventuelle par Interpol 

ou Europol est une compétence de la ministre de 

l'Intérieur. En ce qui concerne le profil des FTF ou 

le niveau de la menace, je renvoie aux ministres de 

la Justice et de l'Intérieur. 

 

 

 

Les enfants de Nora Verhoeven sont encore à l'âge 

de la maternelle. La nationalité belge de mères et 

d'enfants nés en Belgique est établie. Ils pourraient 

obtenir un passeport provisoire pour rentrer au 

pays. En ce qui concerne les enfants qui ne sont 

pas nés en Belgique, la filiation peut être établie à 

l'aide d'un test ADN. Si l'un des parents est belge, 

un laissez-passer avec un visa pour la Belgique 

peut être délivré. Le ministre de la Justice est 

compétent en matière de nationalité. Mon 

département peut, avec l'accord du Conseil national 

de sécurité, délivrer les documents de voyage 

nécessaires.  

 

04.04 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): Op 

4 maart heeft de eerste minister het nieuwe 

repatriëringsbeleid van Belgische kinderen en 

moeders die foreign terrorist fighter (FTF) zijn, 

toegelicht in de plenaire vergadering.  

 

Er zijn nog geen DNA-testen uitgevoerd op de 

kinderen in de kampen in Noordoost-Syrië. Er 

komen hiervoor 27 kinderen in aanmerking. De 

stalen worden ter plaatse afgenomen en de analyse 

kan in België gebeuren. Welke grond volstaat om 

kinderen zonder geboorteakte, die in Syrië geboren 

zijn, op ons grondgebied toe te laten is een 

bevoegdheid van de Dienst Vreemdelingenzaken.  

 

Er verblijven nog Belgische vrouwen en kinderen in 

de kampen in Noord-Syrië. Twee vrouwen, waarvan 

er een twee kinderen heeft, zitten in detentie in 

Damascus. Ik weet niet of deze vrouwen zich 

opnieuw bij Daesh hebben aangesloten. Een 

eventuele onderschepping door Interpol of Europol 

is een bevoegdheid van de minister van 

Binnenlandse Zaken. Inzake vragen over het profiel 

van de FTF's of over het dreigingsniveau verwijs ik 

naar de ministers van Justitie en van Binnenlandse 

Zaken.  

 

De kinderen van Nora Verhoeven zijn kleuters. De 

Belgische nationaliteit van moeders en kinderen die 

geboren zijn in België, staat vast. Zij zouden om 

terug te keren, een voorlopig paspoort kunnen 

krijgen. Voor kinderen die niet in België geboren 

zijn, kan de afstamming met DNA-testen worden 

bepaald. Is een ouder een Belg, dan kan een 

laissez-passer met visum voor België worden 

afgegeven. De minister van Justitie is bevoegd voor 

nationaliteitsbepaling. Mijn departement kan, na een 

fiat van de Nationale Veiligheidsraad, de nodige 

reisdocumenten afleveren.  

 

(En français) Pour des raisons de sécurité, je ne 

peux vous donner de détails sur les modalités de 

rapatriement des enfants des camps. Des contacts 

avec les autorités de facto du Nord-Est de la Syrie 

sont indispensables pour voir si un rapatriement 

éventuel des enfants est possible.  

 

 

Actuellement, la Belgique examine comment elle 

pourrait soutenir des projets permettant d'améliorer 

les conditions dans ces camps où se trouvent des 

ressortissants belges. En outre, la Convention 

relative aux droits de l'enfant est ratifiée par la Syrie 

(Frans) Uit veiligheidsoverwegingen kan ik u geen 

bijzonderheden verschaffen over de modaliteiten 

van de repatriëring van de kinderen in de kampen. 

Contacten met de feitelijke autoriteiten in het 

noordoosten van Syrië zijn onontbeerlijk om na te 

gaan of een eventuele repatriëring van de kinderen 

mogelijk is. 

 

Ons land onderzoekt momenteel hoe het projecten 

zou kunnen steunen om de omstandigheden in de 

kampen waar Belgische onderdanen zich bevinden, 

te verbeteren. Daarnaast werd het 

Kinderrechtenverdrag door Syrië geratificeerd en 
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et est reconnue comme un instrument important par 

ces autorités de facto.  

 

Le retour des enfants est pour nous une priorité. Le 

droit de l'enfant à être protégé guide cette 

dynamique. Leur suivi, qui incombera aux ministres 

de l'Intérieur et de la Justice, ne se fera pas à court-

terme. Des enfants sont déjà revenus et les choses 

se passent bien.  

 

wordt het door die feitelijke autoriteiten erkend als 

een belangrijk instrument.  

 

De terugkeer van de kinderen vormt voor ons een 

prioriteit. Het recht van het kind op bescherming 

vormt hierbij de leidraad. Hun opvolging, waarvoor 

de ministers van Binnenlandse Zaken en Justitie 

bevoegd zijn, zal geen kortetermijnproject zijn. Er 

zijn al een aantal kinderen teruggekeerd en zij 

maken het goed. 

 

04.05  Ellen Samyn (VB): Il y a un mois, le premier 

ministre a déclaré que le Conseil national de 

sécurité avait décidé d'examiner l'opportunité des 

rapatriements au cas par cas. La sécurité nationale 

serait le principal critère à cet égard. Le sort de ces 

enfants est triste, mais il est illusoire de vouloir les 

rapatrier sans leur mère. Ces femmes refusent de 

renoncer à leurs enfants et elles sont responsables 

de la situation pénible dans laquelle ceux-ci se 

trouvent. Elles ont choisi de partir en Syrie et 

certaines y ont même combattu. Le Vlaams Belang 

considère que ces femmes n'ont plus leur place 

dans notre société. Elles doivent être arrêtées et 

jugées là où elles ont commis leurs atrocités. En 

Belgique, qui plus est, elles retrouveraient déjà la 

liberté après quelques années. 

 

04.05  Ellen Samyn (VB): De premier zei een 

maand geleden dat op de Nationale Veiligheidsrad 

werd beslist om repatriëringen geval per geval te 

bekijken. De nationale veiligheid zou daarbij het 

hoofdcriterium zijn. Het lot van die kinderen is triest, 

maar het is een utopie om hen zonder hun moeder 

te repatriëren. Deze vrouwen willen geen afstand 

doen van hun kinderen en het zijn zij die hun 

kinderen in een penibele toestand hebben gebracht. 

Zij kozen ervoor om naar Syrië te reizen en 

sommigen zelfs om daar effectief te vechten. 

Vlaams Belang vindt dat ze geen plaats meer 

hebben in onze maatschappij. Ze moeten 

vastgehouden en berecht worden op de plaats waar 

ze hun gruweldaden hebben begaan. In België 

zouden ze trouwens al na een paar jaar weer 

vrijkomen.  

 

04.06  Khalil Aouasti (PS): Je comprends que la 

sécurité prime l'information et la transparence. Je 

suis sûr que les actes suivront et me réjouis que les 

administrations y travaillent et que les enfants sont 

notre priorité dans le cadre de la Convention 

internationale des droits de l'enfant.  

 

04.06  Khalil Aouasti (PS): Ik begrijp dat de 

veiligheid belangrijker is dan informatie en 

transparantie. Ik ben er zeker van dat er daden 

zullen volgen en ik ben blij dat de administraties 

daaraan werken en dat onze prioriteit in het kader 

van het Internationaal Verdrag inzake de rechten 

van het kind naar de kinderen gaat.  

 

04.07 Koen Metsu (N-VA): Les accords conclus 

dans le passé ne sont apparemment plus valables, 

ce que nous contestons. De nombreux points 

d'interrogation subsistent. La ministre n'a pas 

répondu à la question de savoir comment les 

échantillons d'ADN seront prélevés et qui les 

analysera. Elle reste également muette en ce qui 

concerne le rapatriement des enfants dont les 

mères refusent le test ADN. 

 

Il n'y a pas si longtemps, la Vilvordoise Noura 

Firoud est revenue de Syrie. Elle a écopé d'une 

peine d'emprisonnement de cinq ans, mais n'en a 

purgé que cinq mois. Une telle politique est-elle 

dans l'intérêt dans notre sécurité nationale? 

 

04.07  Koen Metsu (N-VA): De afspraken uit het 

verleden gelden blijkbaar niet meer en daarmee zijn 

wij het niet eens. Er blijven vele vragen over. De 

minister heeft niet geantwoord hoe de DNA-stalen 

zullen worden afgenomen en wie ze zal analyseren. 

Ze zegt ook niets over een repatriëring van de 

kinderen als de moeders de DNA-test weigeren. 

 

 

 

Niet zo lang geleden kwam Noura Firoud uit 

Vilvoorde terug uit Syrie. Ze kreeg hier vijf jaar 

celstraf, maar heeft er maar vijf maanden van 

uitgezeten. Is dit dan wél in het belang van onze 

nationale veiligheid? 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Questions jointes de 

- Christophe Lacroix à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Les 

05 Samengevoegde vragen van 

- Christophe Lacroix aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 
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violations des droits des parlementaires en 

Colombie" (55014811C) 

- Samuel Cogolati à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La détérioration 

des droits humains en Colombie" (55016575C) 

 

schendingen van de rechten van de 

parlementsleden in Colombia" (55014811C) 

- Samuel Cogolati aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

verslechtering van de mensenrechtensituatie in 

Colombia" (55016575C) 

 

05.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Amnesty 

International mène une campagne pour que le 

Parlement colombien organise une commission de 

vérification de l'application des mesures de 

protection des défenseurs des droits humains, des 

territoires autochtones et de l'environnement. 

 

 

Comment la Belgique soutient-elle les défenseurs 

des droits humains en Colombie? 

 

05.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Amnesty 

International voert campagne voor de oprichting 

door het Colombiaanse Parlement van een 

commissie die moet nagaan of de maatregelen ter 

bescherming van de verdedigers van de 

mensenrechten, de inheemse territoria en het milieu 

uitgevoerd worden.  

 

Hoe steunt België de mensenrechtenverdedigers in 

Colombia? 

 

05.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): 

Notre ambassade nous informe régulièrement du 

procès contre l'ancien président Uribe. La 

démission volontaire de celui-ci comme sénateur a 

levé son assignation à résidence et transféré 

l'affaire de la Cour suprême vers un tribunal 

ordinaire. En mars 2021, le parquet a demandé un 

classement sans suite, que le tribunal peut accepter 

ou non. En cas d'appel, une procédure de cassation 

sera probablement possible devant la Cour 

suprême. L'affaire devrait durer jusqu'aux élections 

législatives et présidentielles de 2022 au risque 

d'envenimer le climat politique.  

 

 

 

Les meurtres des membres de l'Unión Patriótica 

entre 1986 et 1994 ont été enregistrés comme l'une 

des sept affaires majeures par la juridiction spéciale 

pour la paix, ce qui devrait relancer les poursuites. 

En dépit des risques, la sécurité des parlementaires 

est moins menacée que dans les années 80 et 90 

mais un scandale d'écoutes clandestines par les 

services de renseignement pourrait signifier une 

atteinte à leurs droits.  

 

La Belgique est intervenue à plusieurs reprises 

dans les enceintes internationales sur la situation 

des défenseurs des droits humains qui reste 

préoccupante. Lors du débat du 21 janvier, les 

membres du Conseil ont plaidé pour des progrès 

dans l'application du plan d'action du Programme 

global de garantie pour les femmes dirigeantes et 

défenseurs des droits humains.  

 

 

L'Union européenne et la Belgique mettent la 

protection des défenseurs des droits humains sur 

l'agenda bilatéral avec la Colombie. Plusieurs 

initiatives soutiennent activement ces personnes.  

05.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): Onze 

ambassade houdt ons regelmatig op de hoogte van 

het proces tegen de voormalige president Uribe. 

Doordat hij vrijwillig terugtrad als senator werd zijn 

huisarrest opgeheven en werd de zaak van het 

Hooggerechtshof naar een gewone rechtbank 

overgeheveld. In maart 2021 vroeg het parket om 

de zaak te seponeren. De rechtbank kan daar al 

dan niet in meegaan. Als er hoger beroep 

aangetekend wordt, kan er wellicht een voorziening 

in cassatie ingesteld worden bij het 

Hooggerechtshof. De zaak zal wellicht aanslepen 

tot aan de parlements- en presidentsverkiezingen 

van 2022, wat het politieke klimaat dreigt te 

verzieken. 

 

Het bijzonder vredestribunaal beschouwt de 

moorden op leden van Unión Patriótica tussen 1986 

en 1994 als een van de zeven belangrijkste zaken, 

waardoor de vervolgingen hervat zouden moeten 

worden. Ondanks de risico's wordt de veiligheid van 

de parlementsleden minder bedreigd dan in de 

jaren tachtig en negentig, maar hun rechten zouden 

geschonden kunnen zijn door een schandaal met 

clandestiene afluisterpraktijken. 

 

Ons land heeft de situatie van de 

mensenrechtenactivisten, die nog steeds 

verontrustend is, herhaaldelijk ter sprake gebracht 

in internationale gremia. Tijdens het debat van 

21 januari hebben de leden van de Raad 

opgeroepen om vooruitgang te boeken bij de 

uitvoering van het Comprehensive Programme for 

the Safeguard of Women Leaders and Human 

Rights Defenders. 

 

De Europese Unie en België brengen de 

bescherming van mensenrechtenactivisten ter 

sprake in bilaterale contacten met Colombia. De 

activisten worden door verschillende initiatieven 
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 ondersteund. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Question de Guillaume Defossé à Ludivine 

Dedonder (Défense) sur "La mission de B-FAST à 

Conakry" (55014877C) 

 

06 Vraag van Guillaume Defossé aan Ludivine 

Dedonder (Defensie) over "De opdracht van 

B-FAST in Conakry" (55014877C) 

 

06.01  Guillaume Defossé (Ecolo-Groen): 

Quelques jours avant le départ, la mission Ebola de 

B-FAST en Guinée Conakry, a été annulée sans 

explication. 

 

Quelle était la mission prévue, ses objectifs et ses 

moyens? Pourquoi a-t-on annulé? Quels arbitrages 

politiques ont-ils été faits? Quelles sont les 

conséquences sur place de cette annulation? Est-

ce un report ou une annulation de cette mission? Y 

a-t-il eu un retour diplomatique de la Guinée? 

 

06.01  Guillaume Defossé (Ecolo-Groen): Enkele 

dagen voor het vertrek werd de ebolamissie van B-

FAST naar de Republiek Guinee zonder verklaring 

geannuleerd. 

 

Wat hield de geplande missie precies in? Wat 

waren de doelstellingen en de geplande middelen? 

Waarom werd de missie afgelast? Welke politieke 

afwegingen werden er gemaakt? Wat zijn de 

gevolgen ter plaatse van deze annulering? Wordt 

de missie uitgesteld of definitief afgelast? Hebt u 

een diplomatieke reactie ontvangen van de 

Republiek Guinee?  

 

06.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): B-

FAST avait initialement travaillé sur l'envoi d'un 

laboratoire mobile et de six personnes pour 

accroître la capacité de la Guinée à effectuer des 

tests Ebola. 

 

Mais cette offre ne répondait pas aux demandes du 

pays axées sur des réactifs. Or, la Belgique ne 

stocke pas ceux-ci, vu leur caractère périssable. 

B-FAST a donc décidé d'explorer d'autres options 

pour aider la Guinée. Suite à une nouvelle demande 

de celle-ci, pour lutter contre le covid, la Belgique y 

a acheminé une cargaison de 760 000 masques. Le 

stock actuel y étant très limité, l'aide a semblé 

appréciée. Des ministres et des directeurs 

généraux de la Santé étaient présents pour la 

remise du matériel. 

 

06.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): 

Oorspronkelijk was het de bedoeling dat B-FAST 

een mobiel laboratorium en zes personen zou 

sturen om Guinee te ondersteunen bij de uitbreiding 

van haar testcapaciteit inzake ebola.  

 

Dat aanbod strookte echter niet met de vraag van 

het land, dat eerder reagentia nodig heeft. België 

slaat echter geen reagentia op, omdat die slecht 

houdbaar zijn. Daarop onderzocht B-FAST andere 

mogelijkheden om Guinee te helpen. Naar 

aanleiding van een nieuw verzoek van het land zond 

België een lading van 760.000 mondmaskers ter 

bestrijding van de COVID-19-pandemie. Aangezien 

de huidige voorraad zeer beperkt is, leek Guinee de 

hulp op prijs te stellen. Zo hebben enkele ministers 

en directeurs-generaal van Volksgezondheid de 

overhandiging van het materiaal bijgewoond. 

 

06.03  Guillaume Defossé (Ecolo-Groen): Les 

nouvelles sont rassurantes sur la situation d'Ebola 

en Guinée. Je suis heureux qu'on puisse y adapter 

notre offre de services selon la situation. Notre 

engagement diplomatique y est actif et la Guinée 

compte sur nous. 

 

06.03  Guillaume Defossé (Ecolo-Groen): De 

berichten over de ebolatoestand in Guinee zijn 

geruststellend. Het stelt me tevreden dat we ons 

dienstenaanbod kunnen aanpassen afhankelijk van 

de situatie. België komt zijn diplomatieke 

verbintenissen actief na en Guinee rekent op ons.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Questions jointes de 

- Anneleen Van Bossuyt à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

vaccination des Belges à l'étranger et des 

fonctionnaires internationaux en Belgique" 

(55014908C) 

- Barbara Pas à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La vaccination 

07 Samengevoegde vragen van 

- Anneleen Van Bossuyt aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

vaccinatie van Belgen in het buitenland en van 

internationale ambtenaren in België" (55014908C) 

- Barbara Pas aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

inenting van diplomaten en hun personeel" 
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de diplomates et de leur personnel" (55015250C) 

- Anneleen Van Bossuyt à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

vaccination des Belges à l'étranger" (55016791C) 

 

(55015250C) 

- Anneleen Van Bossuyt aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

vaccinatie van Belgen in het buitenland" 

(55016791C) 

 

07.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Les 

membres du personnel d'institutions internationales 

établies à Bruxelles seront vaccinés dans des 

centres de vaccination distincts. Pour quelle raison? 

Combien de vaccins ont-ils été commandés pour ce 

groupe cible? Font-ils partie de ceux commandés 

par la Belgique? Comment la vaccination des 

membres du corps diplomatique étranger en 

Belgique et des membres du corps diplomatique 

belge à l'étranger sera-t-elle organisée?  

 

Combien de Belges sont-ils actuellement 

enregistrés auprès d'une ambassade située en 

dehors de l'UE? Doivent-ils toujours se conformer 

au programme de vaccination du pays où ils 

résident? Les ambassades contrôlent-elles que la 

vaccination se déroule dans de bonnes conditions 

sanitaires? Une solution a-t-elle été trouvée pour les 

Belges qui ne pourraient pas se faire vacciner à 

l'étranger?  

 

07.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Personeel 

van in Brussel gevestigde internationale instellingen 

zullen in aparte vaccinatiecentra gevaccineerd 

worden. Wat is daarvoor de reden? Hoeveel 

vaccins zijn er besteld voor deze doelgroep? 

Behoren deze vaccins tot de door België bestelde 

vaccins? Hoe zullen de vaccinaties van het 

buitenlands diplomatiek korps in België en van het 

Belgische diplomatiek korps in het buitenland 

verlopen? 

 

Hoeveel Belgen zijn momenteel geregistreerd bij 

een ambassade buiten de EU? Blijft de regeling 

behouden dat zij het vaccinatieprogramma van het 

land waar zij verblijven, moeten volgen? 

Onderzoeken de ambassades of de vaccinatie in 

goede sanitaire omstandigheden kan gebeuren? Is 

er een oplossing uitgewerkt voor als Belgen in het 

buitenland geen vaccin aangeboden krijgen? 

 

07.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

La stratégie belge de vaccination prévoit la 

vaccination des étrangers résidants en Belgique, 

parmi lesquels les membres du personnel des 

missions diplomatiques étrangères, des consulats 

et des organisations internationales, ainsi que les 

membres de leurs familles vivant sous le même toit. 

Plusieurs centres de vaccination ont été mis en 

place pour faciliter le déploiement de cette 

vaccination. Ces centres respectent les critères et 

le calendrier de vaccination de la Belgique. La mise 

en œuvre de la stratégie de vaccination incombe 

aux régions.  

 

Fin 2020, la task force Vaccination a décidé 

d'inclure dans la campagne de vaccination toute 

personne séjournant légalement en Belgique et de 

commander des vaccins pour ce groupe. Je 

démens que la Belgique n'autoriserait pas les États-

Unis à vacciner leur propre personnel diplomatique. 

L'ambassade américaine a obtenu l'autorisation du 

SPF Santé publique pour ce faire. Les ambassades 

du Royaume-Uni, du Chili et des Émirats arabes 

unis ont formulé des requêtes analogues. Celles-ci 

sont gérées par le ministre de la Santé publique.  

 

07.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): De 

Belgische vaccinatiestrategie voorziet in de inenting 

van buitenlanders die in België wonen, waaronder 

het personeel van buitenlandse diplomatieke 

missies, consulaten en internationale organisaties, 

alsmede hun inwonende familieleden. Om de uitrol 

te vergemakkelijk wordt daartoe een aantal 

vaccinatiecentra opgericht. Zij volgen de 

voorwaarden en de vaccinatiekalender van ons 

land. De regio's zijn bevoegd voor de uitvoering van 

de vaccinatiestrategie. 

 

 

 

De taskforce Vaccinatie heeft eind 2020 beslist 

iedereen die legaal in België verblijft, op te nemen in 

de vaccinatiecampagne en om hiervoor in de 

bestelling in vaccins te voorzien. Het is helemaal 

niet zo dat België niet zou toelaten dat de VS hun 

eigen diplomatiek personeel vaccineren. De 

ambassade heeft daarvoor de toelating gekregen 

van de FOD Volksgezondheid. Er kwamen ook 

vragen van de ambassades van Groot-Brittannië, 

van Chili en de Verenigde Arabische Emiraten. 

Deze vragen worden opgevolgd door de minister 

van Volksgezondheid. 

 

Les agents des autorités fédérales et régionales 

envoyés font partie de la stratégie nationale de 

vaccination. Un total de 195 500 Belges sont 

inscrits dans les registres de population consulaire 

De uitgezonden agenten van de federale en 

regionale overheden zijn opgenomen in de 

nationale vaccinatiestrategie. Er zijn 

195.500 Belgen ingeschreven in de consulaire 
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de pays extérieurs à l'UE. Dans plusieurs pays, ils 

ont accès à l'un des vaccins reconnus par l'AEM. La 

conférence interministérielle Santé publique a 

décidé que s'ils ne pouvaient obtenir aucun vaccin 

approuvé par l'AEM, ils pouvaient se faire vacciner 

en Belgique. Un total de 146 pays sont concernés. Il 

sera demandé aux Belges majeurs d'âge qui se 

sont inscrits dans les postes consulaires de l'un de 

ces pays s'ils souhaitent se faire vacciner. Les 

partenaires et enfants majeurs qui vivent sous le 

même toit reçoivent aussi un accès au vaccin. Tout 

comme pour les Belges, la vaccination aura lieu 

dans un centre de vaccination. Les modalités 

pratiques sont élaborées de concert avec les 

autorités sanitaires régionales compétentes. 

 

bevolkingsregisters in landen buiten de EU. In een 

aantal landen hebben zij toegang tot een door het 

EMA erkend vaccin. De interministeriële conferentie 

Volksgezondheid heeft bepaald dat, als zij geen 

door het EMA goedgekeurd vaccin kunnen krijgen, 

zij zich in België kunnen laten vaccineren. Het gaat 

om 146 landen. De meerderjarige Belgen die zich 

hebben ingeschreven in de consulaire post van een 

van die landen, worden gecontacteerd met de vraag 

of ze een vaccin wensen. Ook de partners en 

meerderjarige kinderen die onder hetzelfde dak 

wonen, krijgen toegang tot een vaccin. De 

vaccinatie zal net als voor de Belgen in een 

vaccinatiecentrum gebeuren. De praktische 

schikkingen worden uitgewerkt met de bevoegde 

regionale gezondheidsoverheden.  

 

07.03  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Je me 

réjouis d'apprendre que des progrès aient été 

réalisés pour les Belges qui séjournent à l'étranger 

et qui ne font peut-être pas pleinement confiance 

aux autorités locales sur le plan de la vaccination. 

De nombreux expatriés seront rassurés 

d'apprendre qu'ils auront la possibilité de se faire 

vacciner en Belgique. Je n'ai toutefois pas bien 

compris si les vaccins pour les diplomates en 

Belgique sont comptés parmi les vaccins 

commandés par la Belgique. 

 

07.03  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Ik ben 

verheugd dat er vooruitgang is voor de Belgen die in 

het buitenland verblijven en misschien niet al te veel 

vertrouwen hebben in de lokale overheid op het vlak 

van vaccinatie. Dat zij de kans krijgen in België te 

worden gevaccineerd, zal voor veel expats een hele 

geruststelling zijn. Het is me wel niet duidelijk of de 

vaccins voor diplomaten in België bij de door België 

bestelde vaccins worden gerekend. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Questions jointes de 

- Kattrin Jadin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Les massacres 

par l'armée éthiopienne de population dans la 

province du Tigré" (55014937C) 

- Samuel Cogolati à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Le Tigré" 

(55015725C) 

- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La situation au 

Tigré" (55015811C) 

- Wouter De Vriendt à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

guerre au Tigré" (55016444C) 

- Georges Dallemagne à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

guerre au Tigré" (55016657C) 

 

08 Samengevoegde vragen van 

- Kattrin Jadin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het door 

het Ethiopische leger veroorzaakte bloedbad 

onder de bevolking van de provincie Tigray" 

(55014937C) 

- Samuel Cogolati aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Tigray" 

(55015725C) 

- Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

situatie in Tigray" (55015811C) 

- Wouter De Vriendt aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

oorlog in Tigray" (55016444C) 

- Georges Dallemagne aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

oorlog in Tigray" (55016657C) 

 

08.01  Kattrin Jadin (MR): Dans un rapport, 

Amnesty International lance un cri d'alerte quant à 

la situation en province du Tigré, lieu 

d'affrontements entre les troupes éthiopiennes et 

érythréennes d'un côté et le Front de libération du 

peuple du Tigré (FLPT) de l'autre. Des centaines de 

civils ont été victimes de massacres. 

 

08.01  Kattrin Jadin (MR): In een rapport luidt 

Amnesty International de alarmbel over de situatie 

in de provincie Tigray, waar Ethiopische en Eritrese 

troepen vechten tegen het Volksbevrijdingsfront van 

Tigray. Honderden burgers zijn er afgeslacht. 
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Quelle est la réaction de notre pays face à cette 

situation très inquiétante? Comment apporter des 

solutions de paix? 

 

Wat is de reactie van ons land op die zeer 

verontrustende situatie? Hoe kunnen er oplossingen 

voor vrede aangedragen worden? 

 

08.02  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Une guerre 

sale se poursuit dans la région du Tigré. Human 

Rights Watch et Amnesty International ont confirmé 

que des troupes érythréennes participent aux 

opérations et ont tué des centaines de civils, y 

compris des femmes et des enfants. Les attaques 

visent aussi les centres de santé. Des nombreux 

cas de violences sexuelles sont également 

rapportés. 

 

L'ONU estime que les trois quarts de la population 

ont besoin d'assistance humanitaire. Le CICR parle 

de plus d'un million de personnes déplacées.  

 

 

Quelle est la réaction du gouvernement suite aux 

rapports faisant état de crimes de guerre et de 

crimes contre l'humanité? Antony Blinken parlait 

d'épuration ethnique. Quelles actions concrètes la 

Belgique envisage-t-elle pour mettre fin à ces 

violations du droit international humanitaire? 

Comment faire pression pour le retrait des troupes 

érythréennes, responsables des exactions les plus 

graves? 

 

08.02  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Er wordt 

een vuile oorlog gevoerd in de regio Tigray. Human 

Rights Watch en Amnesty International hebben 

bevestigd dat Eritrese troepen deelnemen aan de 

operaties en honderden burgers hebben gedood, 

onder wie vrouwen en kinderen. De aanvallen zijn 

ook gericht tegen gezondheidscentra. Er zijn 

eveneens talrijke gevallen van seksueel geweld 

gerapporteerd. 

 

De VN schat dat driekwart van de bevolking 

humanitaire hulp nodig heeft. Het Internationale 

Rode Kruiscomité spreekt van meer dan een 

miljoen displaced persons. 

 

Wat is de reactie van de regering naar aanleiding 

van de rapporten die melding maken van 

oorlogsmisdaden en misdaden tegen de mensheid? 

Antony Blinken gewaagde van een etnische 

zuivering. Welke concrete acties zal België 

ondernemen om een eind te maken aan die 

schendingen van het internationaal humanitair 

recht? Hoe kan ons land druk uitoefenen, zodat de 

Eritrese troepen, die verantwoordelijk zijn voor de 

zwaarste gewelddaden, zich zouden terugtrekken? 

 

À part l'interdiction de visa et le gel des avoirs du 

chef de la sécurité nationale érythréenne, d'autres 

sanctions sont-elles prévues pour mettre la 

pression sur les gouvernements éthiopien et 

érythréen, et améliorer l'accès à l'aide humanitaire 

au Tigré? Que dit le rapport du ministre finlandais 

des Affaires étrangères suite à ses missions au 

nom de l'UE?  

 

Wordt er behalve in het visumverbod en de 

bevriezing van de bezittingen van het hoofd van de 

nationale veiligheid van Eritrea in andere sancties 

voorzien om druk uit te oefenen op de regeringen 

van Ethiopië en Eritrea en de toegang tot 

humanitaire hulp in Tigray te verbeteren? Wat staat 

er in het verslag van de Finse minister van 

Buitenlandse Zaken naar aanleiding van zijn 

missies namens de EU? 

 

08.03  Georges Dallemagne (cdH): Ce pays a 

connu la guerre (1974 à 1991) et la famine (1984 à 

1985). Durant la courte paix, l'espérance de vie au 

Tigré s'est allongée de vingt ans, mais depuis 

novembre dernier, une guerre frappe à nouveau ce 

peuple et la situation humanitaire est désastreuse.  

 

 

Selon l'ONU, 4,5 millions de personnes seraient 

dans l'incapacité de s'y nourrir sans aide extérieure; 

1,7 millions de Tigréens auraient quitté leur maison, 

62 000 seraient au Soudan et des milliers seraient 

morts. Les combats continuent, de même que les 

déplacements forcés de populations et le refus 

d'assistance aux Tigréens.  

 

 

Selon le Haut représentant Borrell, cette crise 

08.03  Georges Dallemagne (cdH): Dat land heeft 

van 1974 tot 1991 oorlog en van 1984 tot 1985 

hongersnood doorgemaakt. Tijdens de korte 

vredestijd is de levensverwachting in Tigray met 

twintig jaar toegenomen, maar sinds november 

vorig jaar wordt het volk opnieuw door een oorlog 

geteisterd en is de humanitaire toestand rampzalig. 

 

Volgens de VN zouden zonder hulp van buitenaf 

4,5 miljoen personen onvoldoende te eten hebben; 

1,7 miljoen inwoners van Tigray zouden hun huis 

ontvlucht zijn, 62.000 van hen zouden zich in Sudan 

bevinden en duizenden zouden overleden zijn. De 

gevechten gaan door, net als de gedwongen 

volksverhuizingen en de weigering om de inwoners 

van Tigray te helpen.  

 

Volgens de Hoge Vertegenwoordiger Borrell bestaat 
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majeure (destructions, pillages, viols, crimes de 

guerre) risque de déstabiliser une région déjà fragile 

et, pour l'Union européenne, y mettre fin aux 

violations des droits de l'homme et rétablir la paix 

est une priorité absolue.  

 

het gevaar dat deze ernstige crisis (vernielingen, 

plunderingen, verkrachtingen, oorlogsmisdaden) 

een reeds kwetsbare streek ontwricht en voor de 

Europese Unie is het beëindigen van de 

schendingen van de mensenrechten en het 

herstellen van de vrede geen absolute prioriteit. 

 

Quels sont les efforts de la diplomatie européenne 

pour mettre fin à cette guerre et secourir mieux 

cette population? Quels sont les résultats des 

visites du ministre finlandais sur place?  

 

Welke inspanningen levert de Europese diplomatie 

om een eind te maken aan deze oorlog en die 

bevolking beter te helpen? Wat hebben de 

bezoeken van de Finse minister ter plaatse 

opgeleverd? 

 

08.04  Sophie Wilmès, ministre (en français): Les 

informations en provenance du Tigré sont très 

préoccupantes, particulièrement l'utilisation du viol 

comme arme de guerre, dont nous avons parlé au 

Conseil européen des Affaires étrangères. Je suis 

frappée par la multiplicité et la gravité des 

allégations provenant de sources éthiopiennes ou 

internationales. 

 

Comme exprimé dès la fin 2020, la Belgique 

souhaite des enquêtes indépendantes exhaustives, 

sous l'autorité de la Haute-Commissaire aux droits 

de l'homme de l'ONU. Je salue l'engagement de la 

Commission éthiopienne des droits humains à 

collaborer. Nous nous appuyerons sur ces enquêtes 

pour déterminer les prochaines actions.  

 

Parler de sanctions à ce stade serait contre-

productif. L'Érythrée a déjà été visée le 22 mars par 

des sanctions européennes pour violation des droits 

humains.  

 

Nous multiplions les contacts avec les autorités 

éthiopiennes, et faisons valoir notre position. Le 

22 mars, j'ai abordé, avec l'ambassadeur d'Éthiopie, 

les allégations de violation des droits humains. La 

Belgique prend aussi position au niveau européen 

et multilatéral et j'ai plaidé au Conseil des droits de 

l'homme de l'ONU pour un retrait des troupes 

érythréennes. Au Conseil des Affaires étrangères, 

le 19 avril, j'ai plaidé pour que l'UE invoque le 

principe de la responsabilité de protéger 

(Responsability to Protect, "R2P"), prévu pour 

prévenir les crimes de guerre, de nettoyage 

ethnique et de génocide.  

 

08.04 Minister Sophie Wilmès (Frans): De 

berichten uit Tigray zijn zeer verontrustend, met 

name de inzet van verkrachting als oorlogswapen, 

waarover we het op de Europese Raad 

Buitenlandse Zaken gehad hebben. Ik ben getroffen 

door de veelheid en de ernst van de 

beschuldigingen uit Ethiopische en internationale 

bronnen. 

 

Zoals er eind 2020 gesteld werd, wil België dat er 

onafhankelijke en volledige onderzoeken komen, 

onder het gezag van de Hoge Commissaris van de 

VN voor de mensenrechten. Het verheugt me dat 

de Ethiopische mensenrechtencommissie haar 

medewerking toegezegd heeft. We zullen op basis 

van die onderzoeken de volgende acties bepalen.  

 

Praten over sancties zou in dit stadium 

contraproductief zijn. Europa heeft Eritrea al op 

22 maart sancties wegens 

mensenrechtenschendingen opgelegd.  

 

We intensiveren onze contacten met de Ethiopische 

autoriteiten en maken ons standpunt duidelijk. Op 

22 maart heb ik de beschuldigingen van 

mensenrechtenschendingen met de Ethiopische 

ambassadeur besproken. België neemt ook op 

Europees en multilateraal niveau stelling en ik heb 

in de VN-Mensenrechtenraad voor een 

terugtrekking van de Eritrese troepen gepleit. In de 

Raad Buitenlandse Zaken van 19 april heb ik ervoor 

gepleit dat de EU zich beroept op het beginsel van 

de verantwoordelijkheid om te beschermen 

(Responsability to Protect - R2P), dat bedoeld is om 

oorlogsmisdaden, etnische zuiveringen en genocide 

te voorkomen. 

 

 

Ce principe s’applique en premier lieu aux autorités 

nationales mais aussi à la communauté 

internationale. Le rôle ultime est réservé au Conseil 

de sécurité. Le 22 avril, celui-ci a exprimé sa 

préoccupation pour la situation humanitaire, inquiet 

des violations des droits de l’homme et a affirmé 

son soutien aux initiatives régionales de paix.  

Het R2P-beginsel geldt in de eerste plaats voor de 

nationale overheden, maar ook voor de 

internationale gemeenschap. De ultieme rol is 

weggelegd voor de VN-Veiligheidsraad. Op 22 april 

heeft de Veiligheidsraad zijn bezorgdheid geuit over 

de humanitaire situatie. De raad maakte zich zorgen 

over de mensenrechtenschendingen en verzekerde 
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La Belgique restera vigilante aux engagements 

éthiopiens sur l’accès humanitaire à tout le Tigré, la 

coopération avec l’ONU et le retrait des troupes 

érythréennes.  

 

Nous constatons avec regret que les organisations 

régionales africaines ont du mal à faire entendre 

leur voix dans ce conflit. Pourtant, toute solution 

durable doit intégrer la dimension régionale de ce 

conflit.  

 

La ministre Kitir a octroyé un subside humanitaire 

de 4 millions d’euros au CICR pour ses activités de 

prévention et de protection en Éthiopie. L’UE a 

consacré 63,2 millions d’euros à des projets 

humanitaires en Éthiopie en 2020. On vient de 

libérer 53,7 millions supplémentaires pour les 

populations les plus vulnérables.  

 

dat het de regionale vredesinitiatieven zou steunen.  

 

België zal waakzaam blijven ten aanzien van de 

Ethiopische verbintenissen inzake de humanitaire 

toegang tot heel Tigray, de samenwerking met de 

VN en de terugtrekking van de Eritrese troepen.  

 

Tot onze spijt stellen we vast dat de Afrikaanse 

regionale organisaties moeite hebben om in dit 

conflict hun stem te laten horen. Elke duurzame 

oplossing moet echter ook de regionale dimensie 

van dit conflict omvatten.  

 

Minister Kitir heeft het ICRC een humanitaire 

subsidie van 4 miljoen euro toegekend voor zijn 

preventie- en beschermingsactiviteiten in Ethiopië. 

De EU heeft 63,2 miljoen euro uitgetrokken voor 

humanitaire projecten in Ethiopië in 2020. Onlangs 

werd er bovendien 53,7 miljoen euro extra 

gealloceerd voor de meest kwetsbare 

bevolkingsgroepen. 

 

Le sort des femmes et des enfants et la défense de 

leurs droits dans les situations de conflit sont une 

préoccupation majeure: nous avons insisté pour 

que le sujet soit explicitement mentionné par le 

Conseil de l’UE.  

 

Tous les réfugiés et les personnes déplacées au 

Tigré et au-delà doivent être protégés contre toute 

réinstallation et tout retour forcé. Le comportement 

des troupes érythréennes a poussé la Belgique à 

demander leur retrait immédiat.  

 

Het lot van de vrouwen en de kinderen en de 

verdediging van hun rechten in conflictsituaties zijn 

een belangrijk punt van zorg: we hebben erop 

aangedrongen dat het onderwerp expliciet vermeld 

werd door de Raad van de Europese Unie.  

 

Alle vluchtelingen en displaced persons in Tigray en 

in de regio moeten beschermd worden tegen elke 

vorm van gedwongen verhuizing en gedwongen 

terugkeer. Het gedrag van de Eritreese troepen 

heeft België ertoe aangezet om om hun 

onmiddellijke terugtrekking te verzoeken. 

 

08.05  Kattrin Jadin (MR): C’est une guerre très 

peu médiatisée, avec des conséquences 

géostratégiques importantes, y compris pour l’UE. 

Celle-ci doit continuer à faire entendre sa voix. 

 

08.05  Kattrin Jadin (MR): Er is erg weinig media-

aandacht voor deze oorlog, die aanzienlijke 

gevolgen heeft op geostrategisch vlak, ook voor de 

EU. De EU moet dan ook haar stem blijven laten 

horen. 

 

08.06  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Nous 

avons tous une responsabilité morale mais aussi 

légale de prévenir et de punir les crimes contre 

l’humanité. Je retiens votre appel à des enquêtes 

indépendantes de l’ONU et le concept que vous 

avancez de R2P (principe de la responsabilité de 

protéger). Nous parlons d’atrocités, de massacres 

de populations civiles, de violations massives des 

droits des femmes. Nous devons mettre un terme à 

tout cela et pour ce faire, nous soutiendrons vos 

démarches auprès des gouvernements d’Érythrée 

et d’Éthiopie.  

 

08.06  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): We 

hebben allemaal de morele én wettelijke plicht om 

misdaden tegen de mensheid te voorkomen en te 

bestraffen. Ik onthoud uw oproep voor een 

onafhankelijk onderzoek door de VN en uw 

verwijzing naar het R2P-beginsel (responsibility to 

protect). Hier is sprake van gruweldaden, 

slachtpartijen onder de burgerbevolking en massale 

schendingen van de vrouwenrechten. We moeten 

daar een einde aan maken. Daarom zullen we u 

steunen als u de regeringen van Eritrea en Ethiopië 

daarover aanspreekt. 

 

Présidente: Els Van Hoof 

 

Voorzitster: Els Van Hoof 

 

08.07  Georges Dallemagne (cdH): Je vous félicite 

pour l'aide humanitaire apportée par la Belgique et 

08.07  Georges Dallemagne (cdH): Ik feliciteer u 

voor de humanitaire hulp die België en de Europese 
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l'Union européenne.  

 

Mais notre réponse diplomatique est décevante. 

Nous exprimons notre volonté de dialogue, en 

espérant sans trop y croire que le gouvernement 

éthiopien modifie sa politique. Il est temps 

d'actionner d'autres leviers et de saisir la Cour 

pénale internationale, notamment pour faire cesser 

la pratique du viol comme arme de guerre. Le prix 

Nobel accordé au dirigeant éthiopien est 

scandaleux et dévalorise cette prestigieuse 

récompense.  

 

Unie geboden hebben.  

 

Onze diplomatieke respons is echter 

ontgoochelend. We verklaren dat we in dialoog 

willen treden en hopen, maar zonder veel 

overtuiging, dat de Ethiopische regering haar beleid 

wijzigt. Het wordt tijd om andere hefbomen te 

gebruiken en voor het Internationaal Strafhof een 

zaak aan te spannen, met name om een einde te 

maken aan verkrachtingen als oorlogswapen. De 

toekenning van de Nobelprijs aan de Ethiopische 

eerste minister is schandalig en doet afbreuk aan 

die prestigieuze erkenning.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Questions jointes de 

- Samuel Cogolati à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La Beijing 

Shuangxiong Foreign Service Company" 

(55014962C) 

- Georges Dallemagne à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Les 

centres de traitement des demandes de visa 

belge en Chine" (55015820C) 

 

09 Samengevoegde vragen van 

- Samuel Cogolati aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

Beijing Shuangxiong Foreign Service Company" 

(55014962C) 

- Georges Dallemagne aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

Chinese centra voor de verwerking van 

aanvragen voor een Belgisch visum" 

(55015820C) 

 

09.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): La société 

qui gère les demandes de visas pour la Belgique 

depuis Pékin est placée sous la direction du Bureau 

gouvernemental en charge de la sécurité publique, 

de la police et de l’ordre social de Pékin. Ce service 

fournit, par exemple, les extraits de casier judiciaire 

aux citoyens chinois.  

 

Le recours à cette société privée met à mal 

l’intégrité des données traitées dans le cadre des 

demandes d’immigration et d’asile de citoyens 

chinois en Belgique, à l’heure où les droits humains 

en Chine sont malmenés, au Xinjiang, en Mongolie 

intérieure, à Hong Kong ou au Tibet. 

 

 

Les informations personnelles et données 

biométriques des passeports des Ouïghours 

demandant un visa pour la Belgique sont-elles 

protégées? Peut-on faire confiance à cette société 

en lien étroit avec le gouvernement chinois? 

Pourriez-vous demander une enquête sur les 

conséquences d’une telle sous-traitance sur la 

confidentialité des données personnelles des 

candidats chinois à un visa belge? 

 

09.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Het bedrijf 

dat visumaanvragen voor België vanuit Peking 

behandelt, staat onder leiding van het 

regeringsbureau voor openbare veiligheid, politie en 

sociale orde van Peking. Die dienst verstrekt 

bijvoorbeeld uittreksels uit het strafregister aan 

Chinese burgers. 

 

De inschakeling van die particuliere onderneming 

ondermijnt de integriteit van de gegevens die 

verwerkt worden in het kader van immigratie- en 

asielaanvragen van Chinese burgers in België, op 

een ogenblik dat de mensenrechten in China met 

de voeten worden getreden in Xinjiang, Binnen-

Mongolië, Hongkong en Tibet. 

 

Worden de biometrische en persoonsgegevens op 

de paspoorten van Oeigoeren die een visum voor 

België aanvragen beschermd? Kan men vertrouwen 

stellen in deze onderneming, die nauwe banden 

onderhoudt met de Chinese regering? Kunt u een 

onderzoek vragen naar de gevolgen van een 

dergelijke uitbesteding voor de vertrouwelijkheid 

van de persoonsgegevens van Chinese aanvragers 

van een Belgisch visum? 

 

09.02  Georges Dallemagne (cdH): Les demandes 

de visas pour la Belgique à Pékin sont gérées par la 

Beijing Shuangxiong Foreign Service Company 

(BSFSC), une société placée sous la direction du 

Bureau gouvernemental en charge de la sécurité 

09.02  Georges Dallemagne (cdH): De 

visumaanvragen voor België in Peking worden 

behandeld door de Beijing Shuangxiong Foreign 

Service Company (BSFSC), een onderneming 

onder leiding van het regeringsbureau belast met de 
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publique, de la police et de l'ordre social de la 

municipalité de Pékin. La BSFSC peut avoir une 

vue très précise sur les dossiers gérés par la 

Belgique. De telles pratiques menacent la sécurité 

d'informations et l'indépendance du système de 

migration belge, et constituent une interférence 

inacceptable de la part de Pékin. 

 

Sachant que la Chine opère une surveillance 

sociale précise et sophistiquée s'appuyant 

notamment sur les données biométriques, il faut 

s'interroger sur les implications pour l'intégrité et la 

sécurité des données personnelles traitées dans le 

cadre des demandes d'immigration et d'asile de 

citoyens chinois en Belgique. 

 

openbare veiligheid, politie en sociale orde van 

Peking. De BSFSC kan een zeer nauwkeurig beeld 

krijgen van de door België behandelde dossiers. 

Dergelijke praktijken vormen een bedreiging voor 

de informatieveiligheid en de onafhankelijkheid van 

het Belgische migratiesysteem, en ze zijn een 

onaanvaardbare inmenging van Peking. 

 

Wetende dat China een nauwkeurig en 

gesofisticeerd sociaal toezicht uitoefent, meer 

bepaald gebaseerd op biometrische gegevens, 

moet men zich afvragen wat de gevolgen daarvan 

zijn voor de integriteit en de veiligheid van de 

persoonsgegevens die verwerkt worden in het 

kader van immigratie- en asielaanvragen van 

Chinese burgers in België. 

 

La BSFSC gère les demandes de visas pour 

d'autres pays que le nôtre. Le Canada et l'Australie 

ont lancé des enquêtes.  

 

Envisagez-vous de faire de même? Quelles 

informations avez-vous sur BSFSC? Le contrat 

avec la société-mère, VFS Global, qui expire en juin 

2021 sera-t-il renégocié? Comment s'assurer que 

les données qui transitent de cette entreprise vers 

le consulat de Belgique ne soient pas transmises à 

la police chinoise qui travaille avec BSFSC?  

 

BSFSC beheert de visa-aanvragen voor andere 

landen dan het onze. Canada en Australië hebben 

onderzoeken ingesteld.  

 

Overweegt u om hetzelfde te doen? Over welke 

informatie met betrekking tot BSFSC beschikt u? 

Zal er over het contract met het moederbedrijf, VFS 

Global, dat in juni 2021 ten einde loopt, opnieuw 

onderhandeld worden? Hoe kunnen we er zeker 

van zijn dat de gegevens die vanuit dit bedrijf naar 

het consulaat van België overgezonden worden, 

niet aan de Chinese politie, die met de BSFSC 

samenwerkt, bezorgd worden?  

 

09.03  Sophie Wilmès, ministre (en français): La 

Belgique travaille avec VFS depuis 2007 en Chine. 

La réception des demandes de visas passe par son 

partenaire local BSFSC à Pékin. Comme toutes 

firmes étrangères en Chine, elle doit recourir à des 

compagnies locales avec licence. VFS, qui travaille 

pour de nombreux pays européens, collabore avec 

des facility management companies pour la 

prestation de services. Le contrat avec VFS contient 

des dispositions de protection de données 

personnelles des demandeurs de visas et a été 

amendé pour respecter le RGPD. Interrogée par le 

SPF Affaires étrangères, VFS confirme ses 

obligations de protection et sécurité des données.  

 

09.03 Minister Sophie Wilmès (Frans): België 

werkt sinds 2007 met VFS samen in China. De 

inontvangstneming van visa-aanvragen gebeurt via 

de lokale partner van VFS in Peking, met name 

BSFSC. Zoals alle buitenlandse firma's in China, 

moet VFS een beroep doen op lokale bedrijven met 

een licentie. VFS levert diensten aan vele Europese 

landen en werkt voor die dienstverlening samen met 

facility management companies. Het contract met 

VFS bevat bepalingen over de bescherming van de 

persoonsgegevens van de aanvragers van de visa 

en werd aan de AVG aangepast. VFS heeft zijn 

verplichtingen op het stuk van de 

gegevensbescherming en –beveiliging bevestigd, 

nadat het bedrijf hierover door de FOD 

Buitenlandse Zaken ondervraagd werd.  

 

Elle rappelle qu'avant leur engagement, les 

employés sont soumis à une vérification de leur 

identité, honorabilité et casier judiciaire. Les 

données sont entièrement cryptées. Les postes 

consulaires qui travaillent avec un prestataire de 

services extérieur conduisent des visites de contrôle 

non annoncées. À Beijing, le dernier a eu lieu en 

février. 

 

Le contrat avec VFS Global expirant en juin 2021, 

Het bedrijf herinnert eraan dat de identiteit, de 

eerbaarheid en het strafregister van de werknemers 

vóór hun indienstneming aan een controle 

onderworpen worden. De gegevens zijn volledig 

gecodeerd. De consulaire posten die met een 

externe dienstverlener werken, voeren 

onaangekondigde controlebezoeken uit. In Peking 

heeft het laatste in februari plaatsgevonden. 

 

Aangezien het contract met VFS Global in juni 2021 
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un nouveau marché public a été lancé. Les offres 

sont en cours d'examen. Le passage par un 

prestataire externe n'est pas obligatoire. Des 

créneaux sont réservés pour les demandeurs qui 

souhaitent introduire une demande auprès du poste 

consulaire.  

 

Les autorités chinoises contrôlent strictement la 

délivrance des passeports et les entrées et sorties 

du territoire. La délivrance des visas est essentielle 

dans notre relation avec la Chine. Le recours à un 

prestataire externe facilite la transmission des 

nombreuses demandes de visas dans les villes 

sans mission consulaire. Vigilantes, les Affaires 

étrangères continueront à se concerter avec 

d'autres États sur le déploiement des technologies 

de pointe à des fins de surveillance sociale. 

 

afloopt, werd er een nieuwe overheidsopdracht 

uitgeschreven. De offertes worden momenteel 

onderzocht. De inzet van een externe dienstverlener 

is niet verplicht. Er zijn slots voor de aanvragers die 

een aanvraag op de consulaire post willen indienen.  

 

 

De Chinese overheden zien strikt toe op de afgifte 

van paspoorten en het betreden en verlaten van het 

grondgebied. De afgifte van visa is van essentieel 

belang in onze relatie met China. De inschakeling 

van een externe dienstverlener vergemakkelijkt de 

verzending van de talrijke visumaanvragen in 

steden zonder consulaire vertegenwoordiging. 

Buitenlandse Zaken blijft waakzaam en zal met 

andere landen overleg blijven plegen over de inzet 

van spitstechnologie om de maatschappij te 

controleren. 

 

09.04  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Ce 

prestataire a des rapports de subordination avec le 

régime autoritaire chinois. Le risque pour la 

protection des données et le respect des droits 

humains semble établi. Le recours a ce type de 

prestataire n'est pas nécessaire. Nous pourrions 

lancer des enquêtes avec le Canada et l'Australie. 

 

09.04  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Deze 

dienstverlener is ondergeschikt aan het autoritaire 

Chinese regime. Het lijkt vast te staan dat de 

gegevensbescherming en de eerbiediging van de 

mensenrechten gevaar lopen. Het is niet nodig van 

dit soort dienstverlener gebruik te maken. We 

zouden samen met Canada en Australië een 

onderzoek kunnen instellen. 

 

09.05  Georges Dallemagne (cdH): Je reste 

inquiet. Les intrusions chinoises sont très 

sophistiquées et difficilement décelables. Il aurait 

été intéressant d'en savoir un peu plus sur ce 

contrôle organisé en février à Beijing. 

 

Il est inacceptable de travailler avec un partenaire 

qui sous-traite à une société sous la direction du 

bureau gouvernemental chargé de la sécurité 

publique et de la police de Pékin. Ce contrat doit 

être cassé parce qu'il y a un conflit d'intérêts et des 

risques évidents pour la sécurité des personnes 

demandant des visas. 

 

 

Une enquête de cybersécurité doit s'assurer que 

des données ne sont pas utilisées par les autorités 

chinoises pour contrôler et exercer des pressions 

sur des demandeurs de visas. 

 

09.05  Georges Dallemagne (cdH): Ik blijf bezorgd. 

De Chinese inmenging gebeurt op zeer subtiele 

wijze en is moeilijk aan te tonen. Het zou 

interessant geweest zijn om nadere informatie te 

verkrijgen over die controle in Beijing in februari.  

 

Het is onaanvaardbaar dat men samenwerkt met 

een partner die opdrachten uitbesteedt aan een 

bedrijf dat onder het gezag staat van het 

regeringsbureau dat instaat voor de openbare 

veiligheid en de politie van Beijing. Dat contract 

moet verbroken worden, aangezien er een 

belangenconflict bestaat met evidente risico's voor 

de veiligheid van de visumaanvragers. 

 

Een cyberveiligheidsonderzoek moet uitwijzen of de 

Chinese overheid gegevens gebruikt voor 

controledoeleinden of om druk op de 

visumaanvragers uit te oefenen.  

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: La question n° 55014963C de 

M. Cogolati est transformée en question écrite. Les 

questions n°s 55014975C et 55016768C de 

Mme Van Bossuyt sont reportées. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitster: De vraag nr. 55014963C van de 

heer Cogolati wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag. De vragen nrs. 55014975C en 55016768C 

van mevrouw Van Bossuyt worden uitgesteld. 

 

10 Questions jointes de 

- Samuel Cogolati à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Le travail forcé 

10 Samengevoegde vragen van 

- Samuel Cogolati aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 
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et les cas de morts et torture en détention au 

Tibet" (55014982C) 

- Georges Dallemagne à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

situation au Tibet" (55016658C) 

- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Le Tibet" 

(55016878C) 

 

dwangarbeid, de sterfgevallen en de folteringen 

in gevangenissen in Tibet" (55014982C) 

- Georges Dallemagne aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

situatie in Tibet" (55016658C) 

- Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Tibet" 

(55016878C) 

 

10.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Selon la 

Jamestown Foundation, le plan tibétain de 

développement de l'emploi est semblable à celui du 

Xinjiang. Pour lutter contre la pauvreté, un demi-

million de Tibétains ont quitté leurs zones rurales 

pour suivre des formations militaires en 2020. Des 

quotas ont été fixés. Les faits sont corroborés par 

l’agence Reuters. La Belgique s'est-elle inquiétée 

du travail forcé au Tibet? A-t-elle condamné ce 

plan? Quelles mesures la Belgique ou l’UE 

envisagent-elles?  

 

Human Right Watch a rapporté la mort de détenus 

tibétains suite à des mauvais traitements et tortures 

subis en prison. La Belgique a-t-elle condamné ces 

cas? Des sanctions pourraient-elles être 

envisagées? 

 

10.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Volgens de 

Jamestown Foundation lijkt het plan voor de 

ontwikkeling van de werkgelegenheid in Tibet sterk 

op dat van de regio Xinjiang. Om de armoede te 

bestrijden hebben een half miljoen Tibetanen in 

2020 het platteland verlaten om militaire opleidingen 

te volgen. Er werden quota vastgesteld. De feiten 

worden bevestigd door het persbureau Reuters. Is 

België bezorgd over de dwangarbeid in Tibet? Heeft 

ons land dat plan veroordeeld? Welke maatregelen 

zal België of de EU nemen?  

 

Human Rights Watch heeft melding gemaakt van 

Tibetaanse gedetineerden die gestorven zijn door 

slechte behandeling en foltering in de gevangenis. 

Heeft België die gevallen veroordeeld? Zouden er 

sancties kunnen worden overwogen? 

 

10.02  Georges Dallemagne (cdH): En janvier 

2020, les dirigeants chinois ont lancé une 

campagne au Tibet pour envoyer "un million de 

policiers dans 10 millions de foyers" afin d'assurer 

le respect des politiques du Parti communiste. Le 

1er mai, des régulations sur l'unité ethnique sont 

entrées en vigueur pour imposer une société 

centrée sur l'ethnicité chinoise. En novembre, un 

programme de travail coercitif a été révélé, similaire 

à celui du Xinjiang, qui a contraint un demi-million 

de nomades et d'agriculteurs tibétains à 

abandonner leur mode de vie traditionnel au nom de 

la réduction de la pauvreté.  

 

 

 

Le Tibet subit une crise silencieuse où se joue la 

survie de la culture et du peuple tibétains. En juin 

2020, 50 experts indépendants de l'ONU ont 

demandé la création d'un mécanisme spécial 

indépendant pour enquêter sur les violations des 

droits de l'homme commises par le gouvernement 

chinois.  

 

 

Confirmez-vous ces évolutions? L'UE envisage-t-

elle des mesures restrictives ciblées contre le 

gouvernement chinois? Des mesures sont-elles 

envisagées pour venir en aide au peuple tibétain? 

 

10.02  Georges Dallemagne (cdH): In januari 2020 

hebben de Chinese leiders in Tibet een campagne 

op touw gezet om 1 miljoen politieagenten naar 

10 miljoen gezinnen te sturen om te verzekeren dat 

het beleid van de Communistische Partij nageleefd 

wordt. Op 1 mei zijn er voorschriften inzake 

etnische eenheid van kracht geworden die ertoe 

strekken een samenleving te creëren waarin de 

Chinese etniciteit centraal staat. In november raakte 

bekend dat er een dwangarbeidprogramma 

ingesteld was, vergelijkbaar met dat van de regio 

Xinjiang, waardoor een half miljoen Tibetaanse 

nomaden en boeren gedwongen worden om hun 

traditionele levenswijze op te geven in naam van de 

armoedebestrijding. 

 

Tibet verkeert in een stille crisis waarbij het 

voortbestaan van de Tibetaanse cultuur en het 

Tibetaanse volk op het spel staat. In juni 2020 

hebben 50 onafhankelijke VN-deskundigen 

gevraagd om een onafhankelijk speciaal 

mechanisme in te stellen om de 

mensenrechtenschendingen door de Chinese 

regering te kunnen onderzoeken.  

 

Bevestigt u die evoluties? Overweegt de EU om 

doelgerichte beperkende maatregelen tegen de 

Chinese regering te nemen? Zullen er maatregelen 

genomen worden om het Tibetaanse volk te 

helpen?  
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10.03  Els Van Hoof (CD&V): Nous disposons de 

preuves de plus en plus nombreuses qu'environ 

500 000 Tibétains sont enfermés dans des camps 

militaires chinois où ils sont mis au travail comme 

ouvriers. Lorsqu'ils quittent ces camps, ils sont 

généralement envoyés dans d'autres parties de 

Chine pour y occuper des fonctions peu payées 

dans les secteurs textile, agricole ou de la 

construction. La Chine affirme qu'il s'agit non pas de 

travaux forcés, mais d'un projet visant à lutter 

contre la pauvreté. Depuis plusieurs années, la 

Chine mène une politique répressive d'assimilation 

à l'égard des 6 millions de Tibétains bouddhistes 

présents en Chine et dans la région autonome du 

Tibet. Le placement de caméras à reconnaissance 

automatique des visages s'étant généralisé, les 

Tibétains ne peuvent plus se déplacer librement. 

Les moines et moniales doivent étudier l'idéologie 

socialiste, les enfants ne peuvent assister aux 

cérémonies religieuses et l'enseignement 

secondaire est intégralement dispensé en 

mandarin. 

 

La ministre confirme-t-elle que la minorité tibétaine 

de Chine et de la région autonome du Tibet est 

également victime d'un programme de travail forcé? 

Quelles mesures va-t-elle prendre sur les plans 

bilatéral et international pour appeler la Chine à se 

justifier sur ce point? Dans le cadre de contacts 

bilatéraux, notre pays va-t-il condamner le travail 

coercitif et l'assimilation forcée des Tibétains et 

appeler la Chine à cesser ces pratiques? Notre 

pays va-t-il préconiser l'organisation d'une enquête 

internationale indépendante sur les violations des 

droits humains dans la région autonome du Tibet? 

La Belgique va-t-elle insister au sein de l'Union 

européenne pour qu'il soit recouru au Régime 

mondial de sanctions en matière de droits de 

l'homme et ainsi, que des mesures restrictives 

ciblées puissent être prises à l'encontre de 

personnalités officielles et d'entreprises chinoises 

impliquées dans ces pratiques de travail coercitif et 

d'assimilation forcée des Tibétains? 

 

10.03  Els Van Hoof (CD&V): De bewijslast groeit 

dat zo'n 500.000 Tibetanen in Chinese militaire 

kampen worden opgesloten, waar ze worden 

tewerkgesteld als arbeiders. Zij die vrijkomen uit die 

kampen, worden dan meestal uitgestuurd naar 

andere delen van China om er te werken in 

laagbetaalde banen in de textiel, bouw of landbouw. 

Volgens China is er geen sprake van dwangarbeid 

en gaat het om een project om armoede te 

bestrijden. China voert de laatste jaren een 

repressief assimilatiebeleid ten aanzien van de 

6 miljoen boeddhistische Tibetanen in China en de 

Autonome Regio Tibet. Tibetanen kunnen zich niet 

vrij bewegen, want overal hangen camera's met 

gezichtsherkenning. Monniken en nonnen moeten 

de socialistische ideologie bestuderen, kinderen 

mogen niet bij religieuze ceremonies aanwezig zijn 

en vanaf het middelbaar zijn alle lessen in het 

Mandarijn. 

 

 

 

 

 

Kan de minister bevestigen dat ook de Tibetaanse 

minderheid in China en de Autonome Regio Tibet 

het slachtoffer is van een programma van 

dwangarbeid? Welke maatregelen zal ze in 

bilateraal en internationaal verband ondernemen om 

China hiervoor ter verantwoording te roepen? Zal 

ons land in bilaterale contacten de praktijk van 

dwangarbeid en gedwongen assimilatie van 

Tibetanen veroordelen en oproepen deze stop te 

zetten? Zal ons land pleiten voor een onafhankelijk 

internationaal onderzoek naar de 

mensenrechtenschendingen in de Autonome Regio 

Tibet? Zal ons land binnen de Europese Unie 

pleiten om het Global Human Rights Sanctions 

Mechanism in te zetten om gerichte beperkende 

maatregelen te nemen tegen Chinese officials en 

bedrijven die betrokken zijn bij dwangarbeid en 

gedwongen assimilatie van Tibetanen? 

 

10.04 Minister Sophie Wilmès (en néerlandais): 

Nous dénonçons la situation au Tibet auprès des 

autorités chinoises, tant à l'échelon bilatéral que 

dans le cadre des relations entre l'UE et la Chine. 

Nous regrettons, à cet égard, l'annulation en 2020 

du dialogue européen sur les droits humains. La 

Belgique exprime également ses préoccupations 

dans les cénacles multilatéraux. Notre pays 

soutient, par ailleurs, les déclarations du Haut 

Représentant de l'UE, Josep Borrell, exhortant la 

Chine à autoriser le libre accès d'observateurs 

étrangers. Cette démarche est nécessaire afin de 

pouvoir évaluer la situation de manière 

indépendante, impartiale et transparente.  

10.04 Minister Sophie Wilmès (Nederlands):We 

kaarten de situatie in Tibet aan bij de Chinese 

autoriteiten, zowel bilateraal als in het kader van de 

betrekkingen tussen de EU en China. In dat 

verband betreuren wij dat de Europese dialoog over 

de mensenrechten in 2020 niet heeft 

plaatsgevonden. België uit zijn bezorgdheid ook op 

multilaterale fora. België steunt bovendien de 

verklaringen van EU-Hoge Vertegenwoordiger 

Borrell waarin China wordt opgeroepen om 

onafhankelijke waarnemers ongehinderd toegang te 

verlenen. Dat is noodzakelijk om een 

onafhankelijke, onpartijdige en transparante 

beoordeling mogelijk te maken. 
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(En français) Vu leur implication dans la répression 

de la minorité ouïghoure, les sanctions ont visé 

quatre personnalités et une entité chinoises. Elles 

visent à induire un nouveau comportement mais, 

seules, elles ne permettront pas de stopper les 

violations graves des droits humains. Nous devons 

donc continuer à défendre ceux-ci dans nos 

relations bilatérales et multilatérales. 

 

 

 

Lors d'une réunion, Mme Bachelet nous a dit vouloir 

aller sur place pour y faire son travail et non pour ne 

pas y voir comment sont les choses. Elle fut 

soutenue par tous les participants. 

 

(Frans) Gezien hun betrokkenheid bij de 

onderdrukking van de Oeigoerse minderheid zijn de 

sancties gericht tegen vier Chinese hooggeplaatste 

personen en één Chinese entiteit. De sancties zijn 

bedoeld om een gedragsverandering teweeg te 

brengen, maar op zichzelf zullen ze niet volstaan 

om een einde te maken aan de ernstige 

schendingen van de mensenrechten. Daarom 

moeten wij de mensenrechten in onze bilaterale en 

multilaterale betrekkingen blijven verdedigen. 

 

Tijdens een vergadering gaf mevrouw Bachelet aan 

dat zij naar Xinjiang wilde gaan om haar werk te 

doen en niet om de ogen te sluiten voor de 

werkelijkheid. Alle deelnemers aan de vergadering 

steunden haar daarin. 

 

10.05  Georges Dallemagne (cdH): La répression 

du Tibet et de sa culture est ancienne. Mais les 

autorités chinoises veulent y mener un programme 

semblable à celui du Xinjiang, empêchant toute 

expression d'une culture contraire aux dogmes des 

dirigeants chinois. J'espère une Europe vigilante. La 

Chine veut dominer économiquement mais aussi 

politiquement et idéologiquement des pays. Le 

contrôle social sophistiqué mis en place est 

inquiétant et la répression de toute expression 

culturelle et religieuse contraire est brutalement 

réprimée. L'Europe doit se montrer plus ferme 

encore. 

 

10.05  Georges Dallemagne (cdH): Tibet en de 

Tibetaanse cultuur worden al van oudsher 

onderdrukt. Nu willen de Chinese autoriteiten er 

echter een programma invoeren dat vergelijkbaar is 

met dat in Xinjiang, waarbij elke uiting van een 

cultuur die indruist tegen de dogma's van de 

Chinese machthebbers de kop wordt ingedrukt. Ik 

hoop dat Europa waakzaam zal zijn. China wil 

landen niet alleen economisch, maar ook politiek en 

ideologisch overheersen. De ingestelde 

gesofisticeerde sociale controle is verontrustend en 

elke culturele en religieuze uiting die daartegen 

indruist, wordt op brute wijze onderdrukt. Europa 

moet zich nog kordater opstellen. 

 

10.06  Els Van Hoof (CD&V): De telles pratiques 

d'assimilation menées par la Chine au Tibet ne sont 

certainement pas une nouveauté. La Belgique 

préconise désormais de mener une enquête 

internationale et notre pays a modifié sa position à 

l'égard de la prise en considération des droits 

humains par la Chine. J'applaudis à cette nouvelle 

position. 

 

10.06  Els Van Hoof (CD&V): Dergelijke 

assimilatiepraktijken van China in Tibet zijn zeker 

niet nieuw. België pleit nu voor internationaal 

onderzoek en de houding van ons land ten aanzien 

van de inachtneming van de mensenrechten door 

China is gewijzigd. Ik juich deze nieuwe houding 

toe.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Question de Samuel Cogolati à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur 

"L’agression de Rachid Nekkaz et la répression 

de l’État algérien sur les manifestants" 

(55014986C) 

 

11 Vraag van Samuel Cogolati aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "Het geweld tegen Rachid Nekkaz en de 

repressie tegen de betogers door de Algerijnse 

overheid" (55014986C) 

 

11.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Depuis 

deux ans, des manifestations ont demandé en 

Algérie la démission du président et l'instauration de 

la démocratie dans le pays. Selon Amnesty 

International, sur cette période, l’État algérien a 

emprisonné arbitrairement plusieurs militants et 

journalistes ou fouillé leurs téléphones. Ils ont subi 

en prison des actes de torture et des mauvais 

11.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Sinds twee 

jaar wordt er in Algerije gedemonstreerd om het 

aftreden van de president en de invoering van de 

democratie in het land eisen. Volgens Amnesty 

International heeft de Algerijnse overheid in die 

periode verscheidene activisten en journalisten 

willekeurig gevangengezet of hun telefoons 

doorzocht. Ze werden in de gevangenis gefolterd en 
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traitements. L’un d’entre eux, Rachid Nekkaz a été 

relâché après plusieurs mois de détention pour être 

agressé par la police à sa sortie de prison. 

 

 

Avez-vous exprimé à l’Algérie des préoccupations 

quant au traitement de Rachid Nekkaz, sur les 

arrestations arbitraires et les atteintes au droit de 

manifester? Comment la Belgique et l’UE peuvent-

elles accompagner et soutenir les demandes pour 

la transition démocratique en Algérie? Comment 

contribuer à la libération des militants toujours 

détenus? Des sanctions sont-elles envisageables 

au niveau européen? 

 

mishandeld. Een van hen, Rachid Nekkaz, werd na 

meerdere maanden opsluiting vrijgelaten, waarna hij 

bij zijn vrijlating uit de gevangenis door de politie 

mishandeld werd. 

 

Hebt u tegenover de Algerijnse regering uw 

bezorgdheid geuit over de behandeling van Rachid 

Nekkaz, de willekeurige aanhoudingen en de 

schendingen van het recht om te betogen? Hoe 

kunnen België en de EU de eisen voor een 

democratische transitie in Algerije begeleiden en 

ondersteunen? Hoe kunnen we bijdragen tot de 

vrijlating van de activisten die nog steeds 

vastgehouden worden? Kunnen er op Europees 

niveau sancties genomen worden? 

 

11.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): La 

communauté internationale continue à suivre de 

près la situation en Algérie. Le porte-parole du Haut 

commissaire aux droits de l'homme a relayé nos 

inquiétudes et appelé à ne pas empêcher les 

protestations pacifiques.  

 

Le militant politique Rachid Nekkaz a été libéré le 

19 février, en même temps que d'autres journalistes 

et détenus d'opinion, suite à une grâce 

présidentielle, décision saluée par l’UE et la 

Belgique. 

 

Un tribunal d'Alger a condamné le 22 avril 

l'islamologue Saïd Djabelkhir à trois ans de prison 

ferme et à une amende de 50 000 dinars pour 

"atteinte à la religion, aux préceptes de l'islam et à 

des versets coraniques". M. Djabelkhir n'a pas été 

incarcéré dans l'immédiat et dispose de dix jours 

pour faire appel.  

 

 

Nous continuerons à souligner l'importance du 

respect des droits humains dans nos contacts 

bilatéraux au niveau de l'UE ou des Nations Unies. 

Un dialogue constructif, inclusif et large doit 

répondre aux doléances du peuple algérien. L’UE 

poursuivra un dialogue ouvert et constructif avec les 

autorités algériennes à ce sujet.  

 

 

L'Algérie est un partenaire important de l'UE, 

notamment dans le cadre de la Politique de 

voisinage Sud, une coopération fondée sur la bonne 

gouvernance, le respect de l'État de droit et des 

droits humains.  

 

11.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): De 

internationale gemeenschap blijft de situatie in 

Algerije op de voet volgen. De woordvoerder van de 

Hoge Commissaris voor de mensenrechten heeft 

onze bezorgdheid overgebracht en ertoe 

opgeroepen vreedzame protesten niet te 

verhinderen.  

 

De politieke activist Rachid Nekkaz werd op 

19 februari samen met andere journalisten en 

gewetensgevangenen vrijgelaten na een 

presidentieel pardon, een beslissing die door de EU 

en België toegejuicht werd. 

 

Een rechtbank in Algiers heeft op 22 april de 

islamoloog Said Djabelkhir veroordeeld tot drie jaar 

effectieve gevangenisstraf en een boete van 

50.000 dinar wegens 'het beledigen van de 

godsdienst, de voorschriften van de islam en de 

koranverzen'. De heer Djabelkhir werd niet 

onmiddellijk in hechtenis genomen en heeft tien 

dagen de tijd om in hoger beroep te gaan.  

 

We zullen in onze bilaterale contacten op EU- of 

VN-niveau het belang van de eerbiediging van de 

mensenrechten blijven benadrukken. In een 

constructieve, inclusieve en brede dialoog moet er 

aan de grieven van het Algerijnse volk 

tegemoetgekomen worden. De EU zal ter zake met 

de Algerijnse autoriteiten een open en constructieve 

dialoog blijven voeren.  

 

Algerije is een belangrijke partner van de EU, met 

name in het kader van het Zuidelijk 

Nabuurschapsbeleid, een samenwerking die op 

goed bestuur, eerbiediging van de rechtsstaat en de 

mensenrechten gestoeld is. 

 

11.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Nous 

devons accompagner la transition démocratique en 

Algérie et faire libérer les victimes d’arrestations 

arbitraires.  

11.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): We 

moeten de democratische transitie in Algerije 

begeleiden en ervoor zorgen dat de slachtoffers van 

willekeurige arrestaties worden vrijgelaten.  
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L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

12 Question de Malik Ben Achour à Sophie 

Wilmès (VPM Affaires étrangères et européennes) 

sur "Le meurtre de Jamal Khashoggi" 

(55015102C) 

 

12 Vraag van Malik Ben Achour aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "De moord op Jamal Khashoggi" 

(55015102C) 

 

12.01  Malik Ben Achour (PS): Les services de 

renseignement américains ont rendu public un 

rapport accusant le prince Mohammed Ben Salman 

d'avoir approuvé l'opération contre le journaliste 

Jamal Khashoggi. En 2018, celui-ci s'est rendu au 

consulat d'Arabie saoudite à Istanbul pour y 

récupérer des documents et n'en est jamais 

ressorti. Depuis deux ans, le prince saoudien 

accusé d'avoir commandité le meurtre a échappé à 

tout procès. La divulgation de ce rapport est une 

première étape pour empêcher l'impunité de ce 

dernier. Ces révélations doivent être suivies de 

sanctions internationales à la hauteur de ce crime.  

 

 

 

Quelles informations vous parviennent-elles de nos 

postes diplomatiques? Quelle position la Belgique 

a-t-elle prise et portée au niveau européen? Quelles 

mesures ont-elles été prises au niveau européen? 

Qu'en est-il de la résolution adoptée par la 

Chambre en 2015 demandant de mener une 

réflexion sur les relations de la Belgique avec 

l'Arabie saoudite? 

 

12.01  Malik Ben Achour (PS): De Amerikaanse 

inlichtingendiensten hebben een rapport openbaar 

gemaakt waarin prins Mohammed bin Salman 

ervan beschuldigd wordt groen licht te hebben 

gegeven voor de operatie tegen journalist Jamal 

Khashoggi. In 2018 ging de journalist het Saudische 

consulaat in Istanbul binnen om er documenten op 

te halen en kwam hij er niet meer buiten. Al twee 

jaar lang ontsnapt de Saudische prins die ervan 

beschuldigd wordt achter de moord op de journalist 

te zitten, aan een proces. De openbaarmaking van 

dat rapport is een eerste stap om te voorkomen dat 

de prins wegkomt met de moord. Die onthullingen 

moeten gevolgd worden door internationale 

sancties die in verhouding staan tot dat misdrijf.  

 

Welke informatie hebt u ontvangen van onze 

diplomatieke posten? Welk standpunt heeft België 

ingenomen en verdedigd op het Europese niveau? 

Welke maatregelen werden er genomen op het 

Europese niveau? Wat is de stand van zaken met 

betrekking tot de door de Kamer in 2015 

aangenomen resolutie waarin er gevraagd wordt om 

een reflectie te voeren over de betrekkingen van 

België met Saudi-Arabië? 

 

12.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): La 

mort de ce journaliste saoudien dissident a 

représenté un coup dur pour la liberté d'expression. 

La Belgique et l'UE avaient prôné une enquête 

transparente et indépendante pour faire la lumière 

sur les circonstances de sa mort. En 2019, l'UE a 

suggéré aux autorités saoudiennes de mettre en 

place un dialogue sur les droits humains. Il est 

positif que l'UE et l'Arabie saoudite se soient mises 

d'accord sur ses modalités.  

 

La Belgique a aussi participé à des déclarations 

conjointes sur le meurtre de Jamal Khashoggi au 

sein du Conseil des droits de l'homme. La Belgique 

a condamné ce meurtre et a exprimé sa plus 

grande préoccupation concernant le sort des 

journalistes dans le monde. Sur base des 

conclusions du rapporteur spécial sur les 

exécutions extra-judiciaires et sur le meurtre de 

Jamal Khashoggi, la Belgique a réitéré l'appel à la 

poursuite de tous les responsables.  

 

12.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): De dood 

van die Saudische journalist en dissident was een 

zware klap voor de vrijheid van meningsuiting. 

België en de EU hadden gepleit voor een 

transparant en onafhankelijk onderzoek om de 

omstandigheden van zijn dood op te helderen. In 

2019 heeft de EU de Saudische autoriteiten 

voorgesteld een mensenrechtendialoog aan te 

gaan. Het is positief dat de EU en Saudi-Arabië een 

akkoord bereikt hebben over de modaliteiten 

daarvan.  

 

België heeft ook meegewerkt aan de gezamenlijke 

verklaringen over de dood van Jamal Khashoggi in 

de Mensenrechtenraad. België heeft de moord 

veroordeeld en zijn grote bezorgdheid geuit over de 

situatie van de journalisten in de wereld. Op grond 

van de conclusies van de speciale VN-rapporteur 

voor buitengerechtelijke executies en met 

betrekking tot de moord op Jamal Khashoggi heeft 

België opnieuw een oproep gedaan om alle 

verantwoordelijken te vervolgen.  

 

Lors de l'examen périodique universel de l'Arabie In het kader van de universele periodieke 
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saoudite en novembre 2018, la Belgique a 

recommandé à ce pays de libérer toute personne 

emprisonnée pour des motifs liés à la liberté 

d'expression et de réunion, y compris les 

défenseurs des droits de l'homme et les 

journalistes. Conformément à la résolution 

évoquée, mes services et moi-même plaiderons 

pour le respect des droits humains en Arabie 

saoudite lors de rencontres bilatérales ou 

multilatérales.  

 

 

Les progrès en cours sont à encourager, mais de 

nombreux défis en matière de droits humains 

restent prégnants.  

 

doorlichting van Saudi-Arabië in november 2018 

heeft België de aanbeveling geformuleerd dat het 

land iedereen vrijlaat die gevangen zit om redenen 

die verband houden met de vrijheid van 

meningsuiting en vergadering, onder wie 

mensenrechtenverdedigers en journalisten. 

Overeenkomstig de resolutie waarnaar u verwees, 

zullen mijn diensten en ikzelf tijdens bilaterale of 

multilaterale bijeenkomsten pleiten voor de 

eerbiediging van de mensenrechten in Saudi-

Arabië. 

 

Er worden vorderingen gemaakt en die moeten we 

aanmoedigen, maar er blijven nog vele belangrijke 

uitdagingen op het vlak van mensenrechten 

bestaan. 

 

12.03  Malik Ben Achour (PS): Il est nécessaire de 

poursuivre et d'intensifier le dialogue avec ce pays 

afin d'y faire progresser les droits humains. Il faut 

aussi être attentif aux alliances "illibérales" qui se 

nouent autour de l'Arabie saoudite dans le contexte 

du conflit latent et parfois ouvert qui oppose ce pays 

et ses alliés à l'Iran. 

 

 

Ce cadre géostratégique ne doit pas nous détourner 

du respect des droits de l'homme dans la région. 

 

12.03  Malik Ben Achour (PS): De dialoog met 

Saudi-Arabië moet voortgezet en versterkt worden 

om de mensenrechten te bevorderen. We moeten 

ook waakzaam zijn voor de "illiberale" allianties die 

rond Saudi-Arabië worden gevormd in het kader 

van het sluimerende en soms openlijke conflict 

tussen het land en zijn bondgenoten enerzijds en 

Iran anderzijds. 

 

Die geostrategische context mag onze aandacht 

niet afleiden van de eerbiediging van de 

mensenrechten in de regio. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

13 Questions jointes de 

- Jan Briers à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Windel Bolinget 

et les droits humains aux Philippines" 

(55015263C) 

- Séverine de Laveleye à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Bloody 

Sunday aux Philippines" (55016380C) 

 

13 Samengevoegde vragen van 

- Jan Briers aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Windel 

Bolinget en de mensenrechten in de Filipijnen" 

(55015263C) 

- Séverine de Laveleye aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Bloody 

Sunday in de Filipijnen" (55016380C) 

 

13.01 Jan Briers (CD&V): En septembre 2020, un 

mandat d'arrêt a été lancé aux Philippines à 

l'encontre de Windel Bolinget, président de 

l'organisation Cordillera Peoples Alliance. Il est 

accusé du meurtre d'un dirigeant indigène sur l'île 

de Mindanao, en un lieu où, à ses propres dires, il 

ne s'est jamais rendu. Début 2021, il s'est rendu 

aux autorités afin de pouvoir se défendre. Il a été 

relâché en mars et le tribunal a demandé une 

nouvelle enquête ainsi que la suspension du 

mandat d'arrêt.  

 

La plainte à l'encontre de M. Bolinget a été 

condamnée tant aux Philippines qu'à l'international. 

Des membres d'organisations des droits humains 

voient leurs droits de plus en plus souvent bafoués 

au plan de l'organisation et de la liberté 

13.01  Jan Briers (CD&V): In september 2020 werd 

op de Filipijnen een arrestatiebevel uitgevaardigd 

tegen Windel Bolinget, voorzitter van de organisatie 

Cordillera Peoples Alliance. Hij wordt beschuldigd 

van de moord op een inheemse leider op het eiland 

Mindanao, op een plaats die hij naar hij zegt nooit 

heeft bezocht. Begin 2021 heeft hij zichzelf 

aangegeven om zich te kunnen verdedigen. In 

maart werd hij vrijgelaten en de rechtbank gaf de 

opdracht tot een nieuwe onderzoek en tot 

opschorting van het arrestatiebevel.  

 

De aanklacht tegen de heer Bolinget werd én op de 

Filipijnen én internationaal veroordeeld. 

Medewerkers van mensenrechtenorganisaties zien 

in dat land hun rechten op vlak van organisatie en 

vrije meningsuiting steeds vaker geschonden. Ze 



 27/04/2021 CRABV 55 COM 449 

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

40 

d'expression. Ils sont victimes de meurtres, 

d'accusations non fondées, d'enfermements et 

reçoivent l'étiquette "rouge" comme s'ils étaient liés 

à l'aile armée du parti communiste des Philippines. 

 

Les ONG belges sur place qui mettent en œuvre 

des projets de développement, notamment à l'aide 

de moyens fédéraux, sont aussi troublées par cette 

situation. Comment la ministre entend-elle exercer 

des pressions sur les autorités philippines pour que 

celles-ci respectent davantage les droits 

fondamentaux des personnes et des organisations? 

Comment soutiendra-t-elle les organisations belges 

afin qu'elles puissent à leur tour continuer à 

apporter leur appui à leurs partenaires philippins?  

 

worden slachtoffer van moord, onterechte 

beschuldigingen, opsluitingen en red tagging door 

hen te linken aan de gewapende vleugel van de 

communistische partij van de Filipijnen. 

 

Dit beroert ook de Belgische ngo's die daar, onder 

andere met federale middelen, 

ontwikkelingsprogramma's uitvoeren. Hoe zal de 

minister de Filipijnse overheid onder druk zetten om 

de basisrechten van mensen en organisaties beter 

te respecteren? Hoe zal ze de Belgische 

organisaties ondersteunen zodat die op hun beurt 

hun Filipijnse partners kunnen blijven steunen?  

 

13.02  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Aux 

Philippines, le 7 mars, 5 militants des droits 

humains ont été assassinés et 9 arrêtés. Deux jours 

plus tôt, le président Duterte déclarait: "Kill them, I 

don’t mind human rights". Le président ne semble 

donc pas vouloir changer de stratégie vis à vis de 

ses opposants, et on ne peut prendre au sérieux les 

propos rassurants des autorités philippines lors des 

dernières réunion du Conseil des Nations Unies.  

 

 

 

Suite à la résolution 45/33 des Nations Unies, la 

société civile a mis en place une commission 

internationale indépendante pour enquêter sur la 

violation des droits humains aux Philippines. Dans 

son rapport du 15 mars (InvestigatePH), cette 

commission affirme que les violations des droits 

humains se sont encore intensifiées depuis 2020. 

Le rapport formule plusieurs recommandations, 

notamment aux ministres des Affaires étrangères. 

 

 

Les derniers évènements meurtriers font-ils bouger 

les lignes de la diplomatie belge et européenne? 

Comment sont accueillies les recommandations? 

 

13.02  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Op de 

Filipijnen werden er op 7 maart vijf 

mensenrechtenactivisten vermoord en negen 

gearresteerd. Twee dagen eerder verklaarde 

president Duterte: "Dood ze, ik geef niet om de 

mensenrechten". De president lijkt zijn strategie 

tegenover zijn tegenstanders dus niet te willen 

veranderen en de geruststellende woorden van de 

Filipijnse autoriteiten tijdens de jongste 

vergaderingen van de Raad van de Verenigde 

Naties kunnen niet ernstig genomen worden.  

 

Naar aanleiding van VN-resolutie 45/33 heeft het 

maatschappelijk middenveld een onafhankelijke 

internationale commissie ingesteld om de 

schendingen van de mensenrechten op de Filipijnen 

te onderzoeken. In haar verslag van 15 maart 

(InvestigatePH) stelt die commissie dat de 

mensenrechtenschendingen sinds 2020 nog 

toegenomen zijn. In het verslag worden 

verscheidene aanbevelingen gedaan, met name 

aan de ministers van Buitenlandse Zaken. 

 

Brengen de jongste dodelijke gebeurtenissen 

beweging in de beleidslijnen van de Belgische en 

Europese diplomatie? Hoe worden de 

aanbevelingen onthaald? 

 

13.03  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Le SPF Affaires étrangères reçoit régulièrement des 

signalements de violations graves des droits 

humains aux Philippines. Une grande partie des 

violences politiques trouvent leur source dans le 

conflit armé interne qui sévit dans ce pays depuis 

des décennies déjà. Le pays est de ce fait freiné 

dans son développement et la marge dont dispose 

la société civile est limitée. Certaines organisations 

légitimes qui sont les bénéficiaires indirects de la 

coopération belge au développement, comme celle 

de Windel Bolinget, peuvent devenir la cible de 

menaces et d'accusations, telles que celle d'être 

membre d'une organisation terroriste. À l'heure 

13.03 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): De 

FOD Buitenlandse Zaken krijgt geregeld meldingen 

van grove schendingen van de mensenrechten op 

de Filipijnen. Een groot deel van het politieke 

geweld vindt zijn oorsprong in het interne 

gewapende conflict dat het land al decennia lang 

teistert. Het land wordt daardoor geremd in zijn 

ontwikkeling en de ruimte voor het maatschappelijk 

middenveld is klein. Legitieme organisaties die 

onrechtstreekse begunstigden zijn van de Belgische 

ontwikkelingssamenwerking, zoals die van Windel 

Bolinget, kunnen het doelwit worden van 

bedreigingen en beschuldigingen, zoals 

bijvoorbeeld lidmaatschap van een terroristische 
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actuelle, les autorités philippines ne parviennent pas 

à enquêter sur les attaques contre des activistes et 

des journalistes, ni à engager des poursuites 

pénales.  

 

organisatie. Op dit moment slaagt de Filipijnse 

overheid er niet in om aanvallen op activisten en 

journalisten te onderzoeken en strafrechtelijk op te 

volgen.  

 

(En français) Le rapport Investigate conclut que ces 

violations s'aggravent. La mort de neuf syndicalistes 

représentants de minorités, lors d'opérations de 

police le 7 mai 2021, s'inscrit dans cette vague de 

violence policière. Les autorités philippines ont 

annoncé une enquête, dont la délégation de l'UE a 

salué l'ouverture, tout en leur rappelant leur 

engagement à protéger les défenseurs des droits 

humains et à assurer que les violations feraient 

l'objet de poursuites devant les tribunaux. La 

Belgique suit de près la situation et soulève 

régulièrement la question dans ses contacts 

internationaux.  

 

(Frans) Het besluit van het Investigate-rapport is dat 

de mensenrechtenschendingen verergeren. Op 

7 mei 2021 vonden negen vakbondsmilitanten die 

minderheden vertegenwoordigden de dood tijdens 

politieoperaties. Die feiten kaderen in de golf van 

politiegeweld. De Filipijnse overheid heeft een 

onderzoek aangekondigd. De EU-delegatie 

verwelkomt dat onderzoek, maar herinnert het land 

aan zijn engagement om mensenrechtenactivisten 

te beschermen en ervoor te zorgen dat 

mensenrechtenschendingen in rechte vervolgd 

worden. Ons land volgt de situatie op de voet en 

brengt de kwestie regelmatig ter sprake in het kader 

van zijn internationale contacten.  

 

(En néerlandais) À l'échelon multilatéral, en 2017, la 

Belgique a insisté pour que le gouvernement 

philippin reçoive le rapporteur spécial de l'ONU pour 

les exécutions extrajudiciaires. En 2019, au Conseil 

des droits de l'homme, la Belgique a soutenu une 

proposition de résolution portant sur la situation des 

droits humains aux Philippines. 

 

Notre poste diplomatique est en contact permanent 

avec des parties intéressées aux Philippines. Au 

niveau de l'UE, nous examinons régulièrement 

comment attirer l'attention de la communauté 

internationale sur la dégradation de la situation des 

droits humains aux Philippines et rappeler le pays à 

ses obligations internationales.  

 

(Nederlands) Op multilateraal niveau heeft België er 

in 2017 bij de Filipijnse overheid op aangedrongen 

om de speciale VN-rapporteur inzake 

buitengerechtelijke executies te ontvangen. In 2019 

steunde België in de Mensenrechtenraad een 

resolutie over de mensenrechtensituatie in de 

Filipijnen. 

 

Onze diplomatieke post staat in voortdurend contact 

met belanghebbenden in de Filipijnen. Op Europees 

niveau bespreken wij geregeld hoe we de 

achteruitgang van de mensenrechtensituatie in de 

Filipijnen onder de aandacht van de internationale 

gemeenschap kunnen brengen en het land aan zijn 

internationale verplichtingen kunnen herinneren. 

 

13.04  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Il y a 

quelques mois, vous étiez relativement optimiste 

quant à une posture constructive des autorités 

philippines. Les propos tenus par le président nous 

interdisent toute confiance et tout optimisme. Il faut 

monter d'un cran au niveau diplomatique. M. Ben 

Ramos a été assassiné en 2018 et il n'y a toujours 

aucune trace d'enquête le concernant. Je vous 

encourage à continuer le travail de contrôle, et à 

appliquer des sanctions si on le peut. Nous avons 

aussi des relations commerciales avec les 

Philippines. À un moment, il va falloir changer de 

stratégie. Nous soutiendrons vos initiatives en la 

matière. 

 

13.04  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): 

Enkele maanden geleden was u relatief optimistisch 

over een constructieve houding van de Filipijnse 

autoriteiten. De uitlatingen van de president 

ontnemen ons echter elk vertrouwen en optimisme. 

We moeten een versnelling hoger schakelen op 

diplomatiek vlak. De heer Ben Ramos werd in 2018 

vermoord en er is nog altijd geen spoor van een 

onderzoek in dat verband. Ik moedig u ertoe aan 

dat controlewerk voort te zetten en indien mogelijk 

sancties op te leggen. Wij onderhouden ook 

commerciële relaties met de Filipijnen. Op een 

bepaald moment zullen we van strategie moeten 

veranderen. Wij zullen uw initiatieven in dat verband 

steunen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

14 Question de Steven De Vuyst à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur "La 

politique de Joe Biden au Moyen-Orient" 

(55015274C) 

14 Vraag van Steven De Vuyst aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "Het Midden-Oostenbeleid van Biden" 

(55015274C) 
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14.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Lors de la 

réunion de l'OTAN du 18 février 2021, les États 

membres ont exprimé leur soulagement après 

l'élection de Joe Biden à la présidence des États-

Unis. La rupture de tendance n'est cependant pas 

totale. Le nouveau président a demandé l'envoi de 

troupes supplémentaires de l'OTAN en Irak, au 

Sénat américain, les démocrates ont confirmé le 

maintien de l'ambassade des États-Unis à 

Jérusalem et M. Biden refuse de respecter de 

nouveau l'accord nucléaire avec l'Iran. Il poursuit, 

par ailleurs, le survol proactif du Golfe persique. Le 

président Biden n'opte pas pour la diplomatie, mais 

pour la poursuite de l'escalade militaire.  

 

Que pense la ministre de cette attitude?  

 

14.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Tijdens de 

NAVO-meeting van 18 februari 2021 spraken de 

lidstaten hun opluchting uit over de komst van VS-

president Biden. Er is echter niet over de ganse lijn 

sprake van een trendbreuk. President Biden vroeg 

om meer NAVO-troepen naar Irak te sturen, in de 

Amerikaanse Senaat stemden de Democraten voor 

het behoud van de Amerikaanse ambassade in 

Jeruzalem en president Biden weigert het nucleair 

akkoord met Iran opnieuw na te leven. Daarnaast 

gaat hij verder met proactieve vluchten over de 

Perzische Golf. President Biden kiest niet voor de 

diplomatie, maar voor verdere militaire escalatie.  

 

 

Hoe reageert de minister daarop? 

 

Le président Macron se rallie à la demande du 

président Biden qui souhaite de nouvelles 

négociations sur l'accord nucléaire avec l'Iran. 

Quelle est la position du gouvernement? 

 

President Macron heeft zich al aangesloten bij de 

eis van president Biden voor nieuwe 

onderhandelingen over het nucleair akkoord met 

Iran. Wat is het standpunt van de regering?  

 

14.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Trois mois seulement se sont écoulés depuis 

l'investiture de Joe Biden. Il semble donc prématuré 

de déjà tirer des conclusions sur la direction que 

prendra sa politique étrangère. Le président 

américain souhaite une rupture claire avec son 

prédécesseur comme en témoigne la place qu'il 

entend accorder à la diplomatie. Dans le dossier 

nucléaire iranien, cette volonté se traduit par sa 

proposition de se mettre autour d'une table avec 

toutes les parties concernées. Il est important 

d'élaborer un plan par étapes qui permettra à toutes 

les parties de mener leur politique conformément à 

l'accord nucléaire JCPOA. L'Union européenne a un 

rôle particulier à jouer à cet égard en tant que 

présidente de la commission mixte du JCPOA. Des 

négociations à ce sujet sont toujours en cours à 

Vienne pour le moment. La Belgique reste 

convaincue que le JCPOA est la meilleure garantie 

pour éviter une course aux armements nucléaires et 

pour aborder les autres aspects de la politique que 

mène l'Iran dans la région. 

 

14.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): We 

zijn amper drie maanden ver in het presidentschap 

van Joe Biden, dus het lijkt me voorbarig om nu al 

conclusies te trekken over de richting die zijn 

buitenlands beleid zal uitgaan. Een duidelijke breuk 

met zijn voorganger is alvast de plaats die hij wil 

geven aan de diplomatie. In het Iraans nucleair 

dossier vertaalt zich dat in het aanbod met alle 

betrokken partijen rond de tafel te gaan zitten. Het 

is van belang om een stappenplan op te stellen dat 

alle partijen toelaat om hun beleid in overeenkomst 

met het nucleair akkoord JCPOA te maken. De 

Europese Unie heeft daarbij een bijzondere rol te 

spelen als voorzitter van de jointcommissie van de 

JCPOA. Momenteel lopen er hierover nog 

onderhandelingen in Wenen. België blijft ervan 

overtuigd dat het JCPOA de beste garantie is om te 

een nucleaire wapenwedloop te vermijden en om de 

overige aspecten van het Iraans beleid in de regio 

te bespreken. 

 

14.03  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Il est 

impossible de nier que les États-Unis ont fortement 

alimenté la recrudescence des tensions dans le 

monde ces dernières semaines. Plutôt que 

privilégier la diplomatie, l'administration américaine 

adopte d'ores et déjà une attitude belliqueuse 

clairement plus agressive et dangereuse. Avant de 

basculer dans une nouvelle guerre froide ou d'être 

entraîné dans un véritable conflit armé, la Belgique 

et l'Union européenne doivent faire entendre une 

voix dissonante. Pour lutter contre la pandémie et la 

crise climatique, nous avons tout intérêt à coopérer 

14.03  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): We kunnen 

er niet omheen dat de VS de spanningen in de 

wereld de laatste weken gevoelig hebben 

opgevoerd. Eerder dan voorrang te geven aan 

diplomatie gaat de regering-Biden nu al een 

duidelijk agressievere en gevaarlijke oorlogstoer op. 

België en Europa moeten een tegenstem laten 

horen voor we in een nieuwe koude oorlog of in een 

echte oorlog worden meegesleurd. We hebben er 

alle belang bij om in een multipolaire omgeving 

samen te werken om de pandemie en de 

klimaatcrisis aan te pakken. 
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dans un environnement multipolaire.  

 

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: Les questions nos 55015303C et 

55015305C de M. Lacroix sont reportées. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitster: De vragen nrs. 55015303C en 

55015305C van de heer Lacroix worden uitgesteld. 

 

15 Questions jointes de 

- Malik Ben Achour à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

situation au Sénégal" (55015312C) 

- Georges Dallemagne à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

situation au Sénégal" (55015821C) 

 

15 Samengevoegde vragen van 

- Malik Ben Achour aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

situatie in Senegal" (55015312C) 

- Georges Dallemagne aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

situatie in Senegal" (55015821C) 

 

15.01  Malik Ben Achour (PS): En mars, le 

Sénégal a connu des manifestations débouchant 

sur des affrontements avec les forces de l'ordre. 

L'origine en fut l'arrestation, le 3 mars, d'Ousmane 

Sonko, troisième candidat de la présidentielle de 

2019 et probable candidat en 2024. Ces heurts 

auraient fait cinq morts officiellement (onze, selon 

l'opposition). La mise en liberté de M. Sonko et des 

paroles d'apaisement du président Macky Sall ont 

calmé les tensions. 

 

 

Le Sénégal est perçu comme stable en Afrique. Et 

pourtant, un an de covid et de nombreuses 

mesures drastiques ont appauvri la population et 

généré une crise économique. 

 

 

Quelles sont les informations de notre 

représentation diplomatique sur la situation? Quel 

est l'état de nos relations avec ce pays? Ces 

troubles ont-ils été abordés au niveau européen? A-

t-on arrêté une position commune? 

 

15.01  Malik Ben Achour (PS): In maart zijn 

betogingen in Senegal ontaard in confrontaties met 

de politiediensten. Aanleiding was de aanhouding 

op 3 maart van Ousmane Sonko, die als derde 

eindigde bij de presidentsverkiezingen van 2019 en 

zich allicht opnieuw kandidaat zal stellen in 2024. 

Volgens de officiële cijfers vielen er vijf doden bij de 

confrontaties. De oppositie maakt gewag van elf 

doden. De vrijlating van de heer Sonko en de 

verzoenende woorden van president Macky Sall 

brachten de gemoederen weer tot bedaren. 

 

Senegal wordt beschouwd als een stabiel land in 

Afrika. De COVID-19-pandemie, die nu al een jaar 

duurt, en de talrijke drastische maatregelen hebben 

de bevolking echter verarmd en een economische 

crisis teweeggebracht.   

 

Welke informatie hebt u over de situatie ontvangen 

van onze diplomatieke vertegenwoordiging in 

Senegal? Hoe is het gesteld met onze betrekkingen 

met het land? Werden die onlusten op Europees 

niveau besproken? Is er een gemeenschappelijk 

standpunt afgesproken? 

 

15.02  Georges Dallemagne (cdH): Depuis le 

3 mars et l'interpellation de l'opposant Sonko pour 

troubles à l'ordre public, le Sénégal connaît de 

graves troubles. Pressenti comme un des 

principaux concurrents aux présidentielles de 2024, 

Sonko se rendait chez un juge d'instruction pour 

répondre d'accusations de viol et menaces de mort. 

Il crie au complot pour l'écarter de la prochaine 

présidentielle. 

 

 

 

 

 

Des formations politiques d'opposition et la société 

civile ont appelé à des manifestations que le 

gouvernement a interdites et condamne comme du 

terrorisme et du vandalisme, mais la situation ne se 

15.02  Georges Dallemagne (cdH): Sinds de 

opposant Ousmane Sonko op 3 maart gearresteerd 

werd wegens verstoring van de openbare orde, is 

het erg onrustig in Senegal. Sonko, die naar 

verwachting een van de belangrijkste kanshebbers 

is voor de presidentsverkiezingen van 2024, was op 

weg naar een onderzoeksrechter om zich te 

verantwoorden naar aanleiding van beschuldigingen 

van verkrachting en doodsbedreigingen. Volgens 

hem is er sprake van een complot om te 

verhinderen dat hij zou deelnemen aan de volgende 

presidentsverkiezingen. 

 

Politieke oppositiepartijen en het maatschappelijk 

middenveld riepen op tot betogingen. De regering 

verbood die en bestempelde ze als terrorisme en 

vandalisme, maar dat heeft de gemoederen niet 

gesust. 
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calme pas. 

 

Comment réagissez-vous face à ces tensions? 

Quelles sont vos informations sur la situation? 

Avez-vous fait le point avec l'Ambassadeur du 

Sénégal? Si non, le ferez-vous? Nos programmes 

de coopération y sont-ils suspendus? Une enquête 

internationale est-elle prévue pour faire le point sur 

l'arrestation? Envisage-t-on une stratégie 

internationale ou européenne pour maintenir les 

élections démocratiques en 2024? Quelle est la 

situation sécuritaire des Belges au Sénégal? 

 

 

Hoe reageert u op die spanningen? Over welke 

informatie beschikt u betreffende de situatie? Hebt u 

de balans opgemaakt met de ambassadeur van 

Senegal? Zo niet, bent u van plan om dat te doen? 

Werden onze samenwerkingsprogramma's 

opgeschort? Zal er een internationaal onderzoek 

ingesteld worden om de omstandigheden van de 

arrestatie in kaart te brengen? Wordt er een 

internationale of Europese strategie overwogen om 

ervoor te zorgen dat de democratische verkiezingen 

in 2024 kunnen doorgaan? Hoe is de 

veiligheidssituatie voor de Belgen in Senegal? 

 

15.03  Sophie Wilmès, ministre (en français): La 

communauté belge ne semble pas en danger, mais 

si une menace devait se faire sentir, notre 

ambassade réactiverait des mesures de protection.  

 

 

Le SPF Affaires étrangères a contacté 

l'ambassadeur du Sénégal en Belgique en mars. Le 

président Sall a postposé au 12 avril sa visite ici, 

lors de laquelle il s'est entretenu avec le premier 

ministre et les autorités européennes. Si le Sénégal 

a une longue histoire d'État de droit, les incidents 

ont été observés avec préoccupation par la 

Belgique et les partenaires européens. La situation 

politique et sociale est suivie de près par les chefs 

de poste européens sur place. Une déclaration 

européenne locale a été publiée à Dakar le 8 mars.  

 

 

En dialogue avec les autorités sénégalaises, l'UE 

doit examiner l'envoi d'une mission d'observation 

électorale au Sénégal pour les élections 

présidentielles de 2024. Une enquête internationale 

n'est pas à l'ordre du jour. 

 

Les relations bilatérales avec le Sénégal sont très 

bonnes. De nombreux Belges y vivent. Les 

programmes de coopération n'ont pas été 

suspendus. Une mission économique princière est 

prévue l'année prochaine. 

 

15.03 Minister Sophie Wilmès (Frans): De 

Belgische gemeenschap lijkt niet in gevaar te 

verkeren, maar als er sprake zou zijn van een 

dreiging, zal onze ambassade opnieuw 

beschermingsmaatregelen instellen.  

 

De FOD Buitenlandse Zaken heeft in maart contact 

opgenomen met de ambassadeur van Senegal in 

België. President Sall heeft zijn bezoek aan Brussel 

tot 12 april uitgesteld. Tijdens dat bezoek heeft hij 

een onderhoud gehad met de eerste minister en 

met de Europese autoriteiten. Hoewel Senegal al 

lang een rechtsstaat is, hebben België en de 

Europese partners met bezorgdheid naar de 

incidenten gekeken. De politieke en sociale situatie 

wordt op de voet gevolgd door de Europese 

posthoofden ter plaatse. Op 8 maart werd er in 

Dakar een lokale Europese verklaring gepubliceerd.  

 

In samenspraak met de Senegalese autoriteiten 

moet de EU zich buigen over het uitsturen van een 

verkiezingswaarnemingsmissie naar Senegal voor 

de presidentsverkiezingen van 2024. Een 

internationaal onderzoek is niet aan de orde. 

 

De bilaterale betrekkingen met Senegal zijn zeer 

goed. Er wonen tal van Belgen in dat land. De 

samenwerkingsprogramma's werden niet 

opgeschort. Een prinselijke economische missie is 

gepland voor volgend jaar. 

 

15.04  Malik Ben Achour (PS): Si la situation 

locale s'est apaisée, Amnesty International a 

rapporté d'éventuels actes de torture. Nous saluons 

l'annonce de la mise sur pied d'une commission 

d'enquête indépendante. Nous restons attentifs à la 

situation, en espérant que le Sénégal retrouvera sa 

stabilité habituelle. 

 

15.04  Malik Ben Achour (PS): De rust ter plaatse 

is weergekeerd, maar Amnesty International heeft 

melding gemaakt van mogelijke folteringen. We zijn 

blij met de aankondiging dat er een onafhankelijke 

onderzoekscommissie opgericht zal worden. We 

blijven de situatie volgen, in de hoop dat Senegal 

weer een baken van stabiliteit zal worden.   

 

15.05  Georges Dallemagne (cdH): S'il demeure 

inquiétant qu'un des derniers pays de la bande 

sahélienne soit l'objet de violences, les choses 

semblent apaisées. Je remercie notre diplomatie d'y 

être attentive. 

15.05  Georges Dallemagne (cdH): Hoewel het 

onrustwekkend blijft dat er in een van de laatste 

landen van de Sahel sprake is van geweld, lijkt de 

situatie nu te zijn bedaard. Ik bedank onze 

diplomatieke diensten om daar alert voor te zijn. 
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L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

16 Questions jointes de 

- Sofie Merckx à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur 

"L'Organisation mondiale du commerce et le rejet 

de la proposition de suspension des brevets" 

(55015364C) 

- Séverine de Laveleye à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Les 

brevets des vaccins contre le covid-19" 

(55016486C) 

- Anneleen Van Bossuyt à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

libération des brevets" (55016771C) 

 

16 Samengevoegde vragen van 

- Sofie Merckx aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

Wereldhandelsorganisatie en het afgeschoten 

voorstel tot opschorten van patenten" 

(55015364C) 

- Séverine de Laveleye aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

patenten op de coronavaccins" (55016486C) 

- Anneleen Van Bossuyt aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

openstellen van patenten" (55016771C) 

 

16.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): En 

octobre, l’Inde et l’Afrique du Sud ont demandé à 

l’OMC, pour la durée de la pandémie, une 

dérogation temporaire aux règles sur la propriété 

intellectuelle des vaccins anti-covid et du matériel 

médical essentiel de l’Accord sur les aspects des 

droits de propriété intellectuelle qui touchent au 

commerce (ADPIC). Cela permettrait de rapidement 

augmenter la production et d'en diminuer les coûts. 

La requête est soutenue par plus de 100 pays et la 

société civile européenne. Le 15 avril, une lettre 

ouverte au président Biden signée par 175 leaders 

mondiaux appelle à lever les brevets. Les vaccins 

sont en effet très inégalement distribués et leur prix 

augmente. 

 

 

 

Où en est le dialogue entre les partisans d’une 

dérogation à l’ADPIC et l’UE? Va-t-elle demander la 

levée des brevets à l’OMC? Quelle est la position 

de la Belgique? 

 

16.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): In 

oktober hebben India en Zuid-Afrika aan de WTO 

gevraagd om voor de duur van de pandemie een 

tijdelijke vrijstelling te verkrijgen van de regels 

inzake intellectuele eigendom op coronavaccins en 

essentieel medisch materieel uit het TRIPS-akkoord 

over de handelsaspecten van intellectuele 

eigendom. Daardoor zou de productie snel 

opgevoerd kunnen worden en zouden de kosten 

verlaagd kunnen worden. Het verzoek wordt 

gesteund door meer dan honderd landen en het 

Europese maatschappelijke middenveld. Op 

15 april werd president Biden er in een open brief, 

die door 175 wereldleiders werd ondertekend, toe 

opgeroepen de patenten op te heffen. De vaccins 

zijn inderdaad zeer ongelijk verdeeld en de prijs 

ervan stijgt. 

 

Hoe staat het met de dialoog tussen de EU en de 

voorstanders van een TRIPS-ontheffing? Zal de EU 

vragen aan de WTO om de patenten op te heffen? 

Wat is het Belgische standpunt? 

 

16.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): Nous 

soutenons l'accès aux médicaments et vaccins pour 

tous dans le monde, il en va de la sortie de la 

pandémie mais c'est aussi notre devoir de solidarité 

internationale. Cela dépasse la seule question d'une 

levée des brevets. Tous les partenaires, publics ou 

privés, doivent collaborer pour un accès égal et 

abordable aux vaccins. L'UE fait de gros efforts 

pour répartir les vaccins et, grâce à COVAX, facilite 

la collaboration mondiale entre gouvernements et 

sociétés pharmaceutiques.  

 

16.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): Wij steunen 

de toegang tot geneesmiddelen en vaccins voor 

iedereen in de wereld, niet alleen om de pandemie 

te boven te komen, maar ook omdat het onze plicht 

tot internationale solidariteit is. Dit overstijgt de 

loutere kwestie van een opheffing van de patenten. 

Alle partners – uit de openbare en de particuliere 

sector – moeten samenwerken om een gelijke en 

betaalbare toegang tot de vaccins te waarborgen. 

De EU levert grote inspanningen om de vaccins te 

verdelen en bevordert dankzij COVAX de 

wereldwijde samenwerking tussen regeringen en 

farmabedrijven.  

 

La proposition de l'Afrique du Sud et de l'Inde pour 

accorder à tous les membres de l'OMC une 

dérogation à des dispositions de l'Accord sur les 

aspects des droits de propriété intellectuelle, 

Veel ontwikkelingslanden en ngo's steunen het 

voorstel van Zuid-Afrika en India om voor alle WTO-

leden een afwijking toe te staan op de bepalingen 

van de Overeenkomst inzake de handelsaspecten 
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concernant la prévention ou le traitement du 

covid-19, est soutenue par nombre de pays en 

développement et d'ONG.  

 

La Commission européenne estime par contre 

qu'elle ne constitue pas le bon instrument, car la 

suspension des droits de propriété pourrait 

hypothéquer l'innovation; la conception de 

nouveaux vaccins et le système de propriété 

intellectuelle de l'OMC crée un cadre suffisant pour 

le transfert de connaissances et pour augmenter la 

production.  

 

Si des indices montrent que la propriété 

intellectuelle constitue un réel obstacle à l'accès au 

vaccin, la Commission est prête à aider les pays à 

mettre en œuvre les flexibilités prévues par l'accord 

sur les ADPIC telles que l'utilisation des licences 

obligatoires.  

 

Au niveau belge, il n'y a pas d'accord sur la levée 

des brevets, mais la Belgique soutient la 

Commission dans le dialogue mené à l'OMC afin de 

mieux comprendre les obstacles auxquels ces pays 

sont confrontés et y répondre. 

 

 

La Belgique et l'UE suivent avec attention les 

travaux menés à Genève sous la houlette de la 

nouvelle directrice générale le docteur Ngozi, qui a 

organisé un webinaire le 15 avril, réunissant 

l'industrie, des gouvernements, des ONG et des 

organisations internationales. 

 

van de intellectuele eigendom (TRIPS-verdrag), als 

het gaat over het voorkomen of behandelen van 

COVID-19. 

 

Volgens de Europese Commissie is dat echter niet 

de aangewezen piste, omdat de opschorting van de 

eigendomsrechten innovatie in de weg kan staan. 

De ontwikkeling van nieuwe vaccins en het WTO-

systeem voor intellectuele eigendom bieden een 

toereikend kader voor kennisoverdracht en een 

hogere productie.  

 

 

Als er aanwijzingen zijn dat de intellectuele 

eigendom een reële belemmering vormt voor de 

toegang tot het vaccin, is de Commissie bereid om 

landen te helpen bij de toepassing van de TRIPS-

flexibiliteiten, zoals het gebruik van dwanglicenties.  

 

 

Op Belgisch niveau is er geen akkoord over de 

opheffing van de patenten, maar ons land steunt de 

Commissie in de dialoog die ze aangaat op het 

niveau van de WTO om de obstakels waarmee die 

landen geconfronteerd worden beter te begrijpen en 

weg te werken. 

 

België en de EU volgen de werkzaamheden in 

Genève onder leiding van de nieuwe directeur-

generaal, dr. Ngozi, van nabij op. Op 15 april 

organiseerde zij een webinar met de industrie, 

regeringen, ngo's en internationale organisaties. 

 

La directrice générale souhaite des solutions plus 

concrètes d'ici la conférence ministérielle de l'OMC 

de décembre. Il faut encourager ces initiatives 

mettant en relation les producteurs et détenteurs de 

licences, car c'est là que réside la clé pour 

augmenter la production. Le SPF Affaires 

étrangères a pris l'initiative, en mars, d'organiser un 

premier dialogue technique avec les représentants 

pharmaceutiques belges et les experts des 

SPF Économie et Santé publique. D'autres réunions 

suivront.  

 

De directeur-generaal wil concretere oplossingen 

zien tegen de ministeriële conferentie van de WHO 

in december. Die initiatieven waarbij de 

producenten en de licentiehouders met elkaar in 

contact gebracht worden, moeten worden 

aangemoedigd aangezien dit de sleutel is om de 

productie te verhogen. De FOD Buitenlandse Zaken 

heeft in maart het initiatief genomen om een eerste 

technische dialoog te organiseren met de Belgische 

farmaceutische vertegenwoordigers en de 

deskundigen van de FOD's Economie en 

Volksgezondheid. Er zullen nog andere 

vergaderingen volgen. 

 

16.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Avec 

le temps nécessaire pour prouver l'obstacle, le 

covid tuera énormément dans les pays les plus 

pauvres et d'autres, où les variants arriveront. 

 

 

Les dispositions de levée de brevet ont été prises 

pour le VIH. Pourquoi pas pour le covid? COVAX 

est un bon système de solidarité, mais ne répond 

pas à tous les besoins. Que la Belgique y contribue 

16.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Met 

de tijd die er nodig is om het obstakel te bewijzen 

zal het coronavirus nog veel doden eisen in de 

armste landen en in de landen waar de varianten 

zullen opduiken. 

 

Voor hiv konden er bepalingen voor het opheffen 

van de patenten genomen werden. Waarom niet 

voor het coronavirus? COVAX is een goed 

solidariteitssysteem maar beantwoordt niet aan alle 
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est un bon signal, mais cela doit aussi être 

accompagné par une capacité de production plus 

large.  

 

Les 174 signataires sont des pointures 

expérimentées et il faut les écouter. Une résolution 

parlementaire avait été votée en mai à l'unanimité 

demandant que les vaccins soient traités comme un 

bien commun.  

 

On ne peut prendre des mesures fortes qui 

impactent notre économie et coûtent cher et ne pas 

se donner les moyens de lutter efficacement contre 

ce virus à l'échelle internationale. L'efficacité est 

une question de solidarité. Je demande au 

gouvernement de rester attentif à cette option et de 

ne pas attendre qu'il soit trop tard. 

 

behoeften. Het feit dat België hieraan bijdraagt is 

een goed signaal, maar het moet ook gepaard gaan 

met een grotere productiecapaciteit.  

 

De 174 ondertekenaars zijn ervaren toppers en we 

moeten naar hen luisteren. In mei werd er unaniem 

een parlementaire resolutie aangenomen waarin er 

gevraagd werd vaccins als een gemeenschapsgoed 

te behandelen.  

 

Men kan geen strenge maatregelen nemen die 

gevolgen hebben voor onze economie en veel 

kosten en zichzelf niet de middelen geven om dit 

virus op internationale schaal doeltreffend te 

bestrijden. Doeltreffendheid is een kwestie van 

solidariteit. Ik vraag de regering deze optie niet uit 

het oog te verliezen en niet te wachten tot het te laat 

is. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

17 Questions jointes de 

- Steven De Vuyst à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L'enquête de la 

CPI sur les crimes de guerre israéliens" 

(55015418C) 

- Steven De Vuyst à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La confiscation 

par Israël du passeport de M. Riyad al-Maliki" 

(55015827C) 

- Malik Ben Achour à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Le 

travail de la CPI" (55016679C) 

- Simon Moutquin à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres et Égalité des chances) sur "Le soutien de 

la Belgique à la CPI" (55016727C) 

 

17 Samengevoegde vragen van 

- Steven De Vuyst aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

onderzoek van het ICC naar Israëlische 

oorlogsmisdaden" (55015418C) 

- Steven De Vuyst aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

inbeslagname door Israël van de reispas van de 

heer Riyad al-Maliki" (55015827C) 

- Malik Ben Achour aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het werk 

van het ICC" (55016679C) 

- Simon Moutquin aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

steun van België voor het ICC" (55016727C) 

 

17.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): La Cour 

pénale internationale (CPI) a annoncé l'ouverture 

d'une enquête sur les crimes de guerre et les 

crimes contre l'humanité perpétrés depuis juin 

2014, par l'occupant israélien à Gaza, en 

Cisjordanie et à Jérusalem-Est. Ni la Belgique ni 

l'Union européenne ne protestent contre la 

résistance manifeste des États-Unis. Certains États 

membres participent, en revanche, au torpillage de 

la CPI. Celle-ci doit apparemment se contenter de 

condamner des criminels de guerre issus de pays 

qui ne sont pas membres ou alliés de l'OTAN. 

Quelle est la position de la Belgique dans ce 

dossier?  

 

L'occupant israélien a également retiré le passeport 

spécial du ministre des Affaires étrangères de 

l'Autorité palestinienne lors de son retour d'une 

visite à la CPI. Israël s'était offusqué de l'ouverture 

de l'enquête et avait annoncé que les Palestiniens 

qui coopéreraient à celle-ci s'exposaient à de 

17.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Het 

Internationaal Strafhof (IS) heeft een onderzoek 

aangekondigd naar de oorlogsmisdaden en 

misdaden tegen de menselijkheid die de Israëlische 

bezetter sinds juni 2014 heeft gepleegd in Gaza, op 

de Westelijke Jordaanoever en in Oost-Jeruzalem. 

Tegen de openlijke tegenwerking door de 

Verenigde Staten klinkt er geen luid protest van 

België of de EU. Integendeel, sommige lidstaten 

werken mee aan de ondermijning van het IS. 

Blijkbaar is het IS enkel goed om 

oorlogsmisdadigers te veroordelen die geen lid of 

bondgenoot zijn van de NAVO. Welke positie neemt 

België aan in deze kwestie? 

 

De Israëlische bezetter nam ook de speciale 

reispas af van de minister van Buitenlandse Zaken 

van de Palestijnse Autoriteit bij zijn terugkeer van 

een bezoek aan het IS. Israël had woedend 

gereageerd op de opening van het onderzoek en 

had aangekondigd dat Palestijnen die aan het 
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graves conséquences. La ministre condamnera-t-

elle cette – nième – obstruction à une enquête sur 

les crimes de guerre commis par l'occupant 

israélien?  

 

onderzoek zouden meewerken, zware gevolgen 

zouden moeten dragen. Zal de minister deze – 

zoveelste – obstructie van een onderzoek naar de 

oorlogsmisdaden door de Israëlische bezetter 

veroordelen?  

 

17.02  Malik Ben Achour (PS): Le 2 avril dernier, 

le président américain a levé les sanctions qui 

pesaient sur la procureure de la CPI. Il serait 

toutefois illusoire de croire que les États-Unis vont 

changer d'approche dans leurs relations avec la 

Cour. Joe Biden s'est d'ailleurs empressé de 

signaler que son pays continue de s'opposer aux 

velléités de la CPI d'enquêter sur des faits 

reprochés à "du personnel d'États non-signataires 

du Statut de Rome comme les États-Unis et leurs 

alliés (…) en l'absence de saisine du Conseil de 

sécurité des Nations Unies". Il s'agit d'une allusion 

aux investigations menées au sujet d'éventuels 

crimes de guerre commis par les États-Unis en 

Afghanistan ainsi qu'aux accusations lancées 

envers Israël pour ses actions dans les territoires 

occupés.  

 

 

 

 

Le 8 avril dernier, Benjamin Netanyahou a une 

nouvelle fois indiqué qu'Israël ne coopérerait pas 

avec la CPI, estimant que cette Cour "n'a pas de 

légitimité pour ouvrir une enquête". 

 

Avez-vous pris connaissance de la décision 

américaine? Si oui, comment l'analysez-vous? La 

question des relations que les États-Unis 

entretiennent avec la CPI a-t-elle été abordée lors 

de votre récente rencontre avec le secrétaire 

d'État Antony Blinken? Qu'en est-il ressorti? 

 

À l'aune des dernières déclarations israéliennes, la 

Belgique compte-t-elle entreprendre des 

démarches, dans le cadre bilatéral et/ou européen, 

en vue de garantir le bon travail des enquêteurs de 

la CPI?  

 

17.02  Malik Ben Achour (PS): Op 2 april 

laatstleden heeft de Amerikaanse president de 

sancties tegen de openbare aanklaagster van het 

Internationaal Strafhof (ICC) opgeheven. Het zou 

echter een illusie zijn te geloven dat de Verenigde 

Staten een andere aanpak zullen hanteren in hun 

relaties met het Hof. Joe Biden heeft er trouwens 

prompt op gewezen dat de VS zich blijven verzetten 

tegen de pogingen van het ICC om een onderzoek 

in te stellen naar feiten die ten laste gelegd worden 

aan personeel van staten die het Statuut van Rome 

niet ondertekend hebben, zoals de Verenigde 

Staten en hun bondgenoten, als er geen zaak 

aanhangig wordt gemaakt door de VN-

Veiligheidsraad. Hij verwijst hier naar het onderzoek 

dat geopend werd naar mogelijke oorlogsmisdaden 

die de Verenigde Staten begingen in Afghanistan 

alsook naar de beschuldigingen die geuit werden 

ten aanzien van Israël met betrekking tot de acties 

die dat land uitvoerde in de bezette gebieden. 

 

Op 8 april laatstleden heeft Benjamin Netanyahu 

opnieuw gezegd dat Israël niet zou samenwerken 

met het ICC, omdat hij meent dat dat Hof niet 

gelegitimeerd is een onderzoek in te stellen. 

 

Draagt u kennis van de Amerikaanse beslissing? Zo 

ja, hoe analyseert u die? Werd er gesproken over 

de relaties tussen de VS en het ICC tijdens uw 

recente ontmoeting met de Amerikaanse minister 

van Buitenlandse Zaken, Antony Blinken? Wat is 

daaruit voortgekomen? 

 

Is België, in het licht van de jongste Israëlische 

verklaringen, van plan om op Europees niveau of in 

een bilateraal kader stappen te ondernemen om 

ervoor te zorgen dat de ICC-onderzoekers hun werk 

naar behoren kunnen doen? 

 

17.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Depuis 

l'ouverture d'une enquête pour crimes de guerre 

présumés à l’encontre de l’armée israélienne, du 

Hamas et d’autres groupes armés dans les 

territoires palestiniens, la CPI et sa procureure 

générale, Fatou Bensouda, ont eu à subir des 

sanctions économiques d’Israël et des États-Unis. 

 

 

Le 2 avril, Joe Biden a levé les sanctions 

économiques imposées par son prédécesseur, 

mais a affirmé que les États-Unis continuaient à 

s’opposer aux enquêtes visant des États non-

17.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Sinds er 

een onderzoek naar vermoedelijke oorlogsdaden 

geopend werd tegen het Israëlische leger, Hamas 

en andere gewapende groeperingen in de 

Palestijnse gebieden hebben het ICC en zijn 

procureur-generaal, Fatou Bensouda, te lijden 

onder economische sancties van Israël en de 

Verenigde Staten.  

 

Op 2 april heeft Joe Biden de economische sancties 

die zijn voorganger had ingesteld, opgeheven, maar 

ook bevestigd dat de Verenigde Staten zich zouden 

blijven verzetten tegen onderzoeken die betrekking 
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signataires du Traité de Rome. Il apparaît donc 

toujours indispensable de soutenir la CPI. 

 

 

Quel est le rôle joué par la Belgique afin de garantir 

le financement de la CPI? Des initiatives 

diplomatiques ont-elles été entreprises pour 

soutenir le travail de la procureure générale de la 

CPI et garantir l’accès de ses enquêteurs sur le 

terrain? 

 

hebben op staten die geen partij zijn bij het Verdrag 

van Rome. Het lijkt dus nog altijd hoogstnodig om 

het ICC te steunen.  

 

Welke rol speelt België om de financiering van het 

ICC te verzekeren? Werden er diplomatieke 

initiatieven genomen om het werk van de procureur-

generaal van het ICC te steunen en de toegang van 

de onderzoekers ter plaatse te garanderen? 

 

17.04 Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

La Belgique appuie l'action de la Cour pénale 

internationale (CPI) avec ferveur et défend cette 

institution à tous les échelons. La lutte contre 

l'impunité constitue en effet l'une des priorités de 

notre politique étrangère. La Belgique s'est par 

ailleurs toujours exprimée en défaveur de toute 

décision américaine portant atteinte à 

l'indépendance et à l'impartialité de la CPI. 

 

17.04 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): 

België is een groot voorstander van het 

Internationaal Strafhof (IS) en verdedigt het op alle 

niveaus. De strijd tegen straffeloosheid is immers 

een van de prioriteiten van ons buitenlands beleid. 

België heeft zich ook telkens uitgesproken tegen 

elke Amerikaanse beslissing die indruist tegen de 

onafhankelijkheid en onpartijdigheid van het IS. 

 

(En français) Au Conseil de sécurité, la Belgique a 

assumé le rôle de point focal CPI, donc mobilisé les 

États parties et les membres du Conseil en vue du 

respect de l'indépendance de la Cour. Dans mon 

intervention au débat de la 19e session de 

l'Assemblée des États parties au statut de Rome de 

la CPI, j'ai appelé les États à fournir à la Cour le 

soutien dont elle a besoin pour réagir aux menaces 

sur son intégrité et son indépendance. 

 

(Frans) In de Veiligheidsraad heeft België de rol van 

ICC-focal point gespeeld en mobiliseert het de 

verdragsluitende landen en de leden van de Raad 

met het oog gericht op de onafhankelijkheid van het 

Hof. In mijn betoog in het debat van de 19de zitting 

van de Assemblee van de landen die Partij zijn bij 

het statuut van Rome van het ICC heb ik de landen 

ertoe opgeroepen het Hof de nodige steun te 

verlenen om te kunnen reageren op de 

bedreigingen ten aanzien van zijn integriteit en 

onafhankelijkheid. 

 

(En néerlandais) J'ai aussi été l'une des premières 

à appeler le nouveau président Biden à retirer le 

plus rapidement possible le décret présidentiel 

relatif à la CPI. L'UE s'investit à fond pour 

l'élargissement du Statut de Rome et entreprend de 

nombreuses démarches contre les pays qui n'en 

sont pas encore parties ou qui ne respectent pas 

leurs obligations. La Belgique restera attentive à ce 

point. 

 

(Nederlands) Ik was ook een van de eersten om de 

nieuwe president Biden op te roepen het 

presidentiële decreet over het IS zo snel mogelijk in 

te trekken. De EU zet zich hard in voor de 

verspreiding van het Statuut van Rome en zet heel 

wat stappen tegen landen die nog geen lid zijn of 

zich niet aan hun verplichtingen houden. België zal 

daar blijven op toezien. 

 

(En français) Nous veillerons à ce que toute atteinte 

à l'indépendance et l'intégrité de la CPI soit inscrite 

à l'ordre du jour afin que l'UE réagisse de manière 

proportionnée. J'ai organisé une rencontre avec la 

CPI pour le Benelux, en amont d'un Conseil Affaires 

générales.  

 

 

La Belgique n'a pas réagi à la décision de 

compétence de la CPI sur les territoires, dans le 

respect du principe d'indépendance. Elle attend que 

les États parties facilitent sa mise en œuvre. Israël 

n'est pas partie au statut de Rome, alors que la 

Palestine l'est. 

 

(Frans) We zullen erover waken dat elke aanslag 

op de onafhankelijkheid en de integriteit van het 

ICC op de agenda geplaatst wordt, zodat de EU op 

een proportionele manier kan reageren. Ik heb voor 

de Benelux een gesprek met het ICC georganiseerd 

in de aanloop naar een vergadering van de Raad 

Algemene Zaken.  

 

België heeft niet gereageerd op de beslissing 

aangaande de bevoegdheid van het ICC over de 

gebieden, met inachtneming van het 

onafhankelijkheidsbeginsel. Ons land verwacht dat 

de landen die er deel van uitmaken de 

implementatie ervan faciliëren. Israel heeft zich niet 

bij het Statuut van Rome aangesloten, Palestina 
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wel.  

 

(En néerlandais) Pour le surplus, notre pays 

condamne le traitement réservé par Israël au 

ministre des Affaires étrangères de l'Autorité 

palestinienne. Nous déplorons cette mesure de 

rétorsion. Le 19 avril, j'ai encore eu un long 

entretien avec lui. Dimanche soir, il est rentré dans 

son pays en qualité de simple Palestinien. La 

Belgique continue également à œuvrer activement 

à une délégation UE à La Haye. Celle-ci 

constituerait une étape concrète vers une meilleure 

intégration de la lutte contre l'impunité dans la 

politique étrangère de l'UE. 

 

 

(Nederlands) Voorts veroordeelt ons land de 

Israëlische behandeling van de Palestijnse minister 

van Buitenlandse Zaken. We betreuren deze 

vergeldingsmaatregel. Op 19 april had ik nog een 

uitgebreid gesprek met hem. Zondagavond reisde 

hij als gewone Palestijn terug naar zijn land. België 

blijft ook actief werken aan een EU-delegatie in Den 

Haag. Dat zou een concrete stap zijn naar een 

betere integratie van de strijd tegen straffeloosheid 

in het buitenlands beleid van de EU. 

 

(En français) Le budget annuel 2021 a été adopté 

lors de la 19e session de l'assemblée des États 

parties en décembre 2020. La Belgique contribue à 

une solution au problème de trésorerie en versant 

de manière anticipée sa contribution pour 2021. J'ai 

appelé les États parties à s'unir pour trouver une 

solution durable.  

 

 

Nous contribuons également au fonds fiduciaire 

pour les victimes.  

 

(Frans) Het jaarlijks budget voor 2021 werd 

aangenomen tijdens de 19de zitting van de 

Vergadering van Staten die Partij zijn bij het Hof in 

december 2020. Ons land werkt mee aan een 

oplossing voor het probleem met de financiën door 

zijn bijdrage voor 2021 vervroegd over te maken. Ik 

heb de Staten die Partij zijn ertoe opgeroepen om 

samen een duurzame oplossing te vinden. 

 

Wij leveren ook een bijdrage aan het trustfonds 

voor slachtoffers. 

 

17.05  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Il est positif 

que le président Biden ait levé les sanctions à 

l'égard de fonctionnaires de la Cour pénale 

internationale et de leurs familles. Ces sanctions 

constituaient une violation flagrante du droit 

international. Le président américain refuse 

néanmoins toujours de reconnaître cette Cour 

pénale internationale. À l'instar d'Israël et d'un 

certain nombre d'États membres de l'Union 

européenne, il fait pression afin de faire cesser des 

enquêtes contre les États-Unis et Israël. Entre-

temps, Israël continue à faire obstacle aux élections 

palestiniennes à Jérusalem-Est et à bombarder la 

population civile de Gaza. Nous apprécions 

évidemment que la Belgique ait signé la déclaration 

au Conseil de sécurité des Nations Unies en ce qui 

concerne les élections mais il ne s'agit que de 

paroles qui font de la Belgique et de l'Union 

européenne de simples spectatrices. 

 

17.05  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Het is goed 

dat president Biden de sancties tegen 

functionarissen van het IS en hun families heeft 

opgeheven, maar dat was dan ook een flagrante 

schending van het internationaal recht. Biden 

weigert echter nog steeds om het IS te erkennen. 

Net als Israël en een aantal EU-lidstaten oefent hij 

druk uit om onderzoeken tegen de VS en Israël te 

stoppen. Ondertussen blijft Israël de Palestijnse 

verkiezingen in Oost-Jeruzalem tegenwerken en de 

burgerbevolking in Gaza bombarderen. Natuurlijk 

waarderen we dat België de verklaring in de VN-

Veiligheidsraad inzake de verkiezingen 

ondertekende, maar het blijft bij woorden. België en 

de EU staan er ondertussen naar te kijken. 

 

17.06  Malik Ben Achour (PS): Je me réjouis des 

efforts pour universaliser le statut de Rome. Il faut 

s’inquiéter des déclarations de la Hongrie, du 

Canada, de l’Australie ou de la Grande-Bretagne. 

Récemment, Boris Johnson a dit s’opposer à 

l’enquête "partiale et préjudiciable" de la CPI contre 

un ami et un allié du Royaume-Uni. Il faudra veiller 

à éviter une exécution du droit international à 

géométrie variable, selon qu’il s’applique à un allié 

ou non.  

17.06  Malik Ben Achour (PS): Ik ben blij met de 

inspanningen die geleverd worden om het statuut 

van Rome universeel te maken. We moeten ons 

zorgen maken over de uitspraken van Hongarije, 

Canada, Australië en Groot-Brittannië. Onlangs zei 

Boris Johnson dat hij zich verzette tegen het 

"partijdige en schadelijke" onderzoek van het 

Strafhof tegen een vriend en bondgenoot van het 

Verenigd Koninkrijk. We moeten voorkomen dat het 

internationale recht gedifferentieerd toegepast 
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 wordt, afhankelijk van het feit of het al dan niet over 

een bondgenoot gaat.  

 

17.07  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): En effet, le 

droit international ne peut être à géométrie variable. 

J’espère votre soutien si jamais le gouvernement 

israélien nous empêchait d’exercer notre rôle 

d’observateur lors des élections palestiniennes. La 

CPI s’en tient aux faits: il faut la protéger des 

pressions dont elle fait l’objet pour qu’elle puisse 

agir en toute impartialité.  

 

17.07  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Het 

internationale recht kan niet nu eens zus en dan 

weer zo geïnterpreteerd worden. Ik hoop op uw 

steun voor het geval dat de Israëlische regering ons 

ooit zou verhinderen om onze rol als waarnemer te 

vervullen bij de Palestijnse verkiezingen. Het 

Strafhof houdt zich aan de feiten: we moeten het 

beschermen tegen de druk waaraan het 

blootgesteld wordt, zodat het volledig onpartijdig zijn 

werk kan doen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

18 Question de Steven De Vuyst à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur 

"Dix années de guerre en Syrie" (55015423C) 

 

18 Vraag van Steven De Vuyst aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "Tien jaar oorlog in Syrië" (55015423C) 

 

18.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): La guerre 

en Syrie s'éternise depuis dix ans. La population 

aspire à une solution pacifique. La commission des 

Affaires étrangères et de la Défense du parlement 

irlandais appelle l'Union européenne à plaider pour 

le lancement d'un processus politique inclusif 

conduit par des Syriens. Dans le même temps, l'UE 

et les États-Unis continuent à édicter des sanctions 

économiques contre la Syrie. 

 

La ministre souscrit-elle à l'appel de nos collègues 

irlandais? Est-elle également disposée à plaider sur 

la scène européenne en faveur de ce processus 

politique inclusif conduit par des Syriens, plutôt que 

de poursuivre des opérations militaires? De même, 

serait-elle prête à plaider auprès de l'UE pour une 

levée des sanctions qui ne font qu'aggraver les 

privations de la population syrienne?  

 

18.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): De oorlog in 

Syrië duurt nu al tien jaar. De bevolking snakt naar 

een vreedzame oplossing. De commissie van 

Buitenlandse Zaken en Defensie van het Ierse 

parlement roept op om op Europees niveau te 

pleiten voor het opstarten van een inclusief politiek 

proces onder leiding van Syriërs. Tegelijkertijd 

treffen de Europese Unie en de VS nog altijd 

economische sancties tegen Syrië. 

 

Is de minister het eens met de oproep van onze 

Ierse collega's? Is ook zij bereid om op Europees 

niveau te pleiten voor dat inclusief politiek proces, 

geleid door de Syriërs zelf, eerder dan verder 

militaire acties te ondernemen? Is ze ook bereid om 

binnen de EU te pleiten voor het opheffen van de 

sancties die de ontbering van de Syrische bevolking 

alleen maar nog erger maken.  

 

18.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

La Belgique a toujours été favorable au processus 

politique mené par et pour les Syriens. Notre pays 

soutient le processus politique sous la direction de 

l'envoyé des Nations Unies, dont le contenu est 

déterminé intégralement par les Syriens. Depuis la 

dernière réunion du comité constitutionnel chargé 

de rédiger la nouvelle Constitution, le processus 

politique est dans l'impasse. La délégation du 

régime de Damas se montre insuffisamment 

disposée à s'engager de manière constructive. 

Conjointement avec l'Union européenne, j'appelle 

les alliés du régime à augmenter la pression sur 

Damas. Notre pays soutiendra toute initiative 

permettant de sortir de l'impasse actuelle. Les 

sanctions européennes contre les partisans du 

régime constituent un moyen de pression pour les 

convaincre de l'utilité de ce processus politique. Il 

existe des exceptions pour raisons humanitaires 

18.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): 

België is altijd voorstander geweest van het politieke 

proces door en voor de Syriërs. Ons land steunt het 

politieke proces onder leiding van de VN-gezant, dat 

inhoudelijk volledig wordt bepaald door de Syriërs. 

Sinds de laatste vergadering van het grondwettelijk 

comité dat de nieuwe grondwet moet opstellen, zit 

het politieke proces in een impasse. De delegatie 

van het regime in Damascus toont onvoldoende 

bereidheid om zich constructief te engageren. 

Samen met de EU roep ik de bondgenoten van het 

regime op om de druk op Damascus te verhogen. 

Ons land zal elk initiatief steunen dat de huidige 

impasse doorbreekt. De Europese sancties tegen 

aanhangers van het regime zijn een 

drukkingsmiddel om hen te overtuigen van het nut 

van dat politieke proces. Er zijn uitzonderingen voor 

humanitaire redenen om de impact van die sancties 

op de bevolking te beperken. 
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afin de limiter l'impact de ces sanctions sur la 

population. 

 

 

18.03  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Douze 

millions de Syriens vivent dans l'insécurité 

alimentaire et ce nombre a encore augmenté à la 

suite des sanctions prises par les États-Unis. Les 

prix des denrées alimentaires sont 29 fois plus 

élevés aujourd'hui qu'en 2011. Les sanctions sont 

vraiment inhumaines. C'est toute une population qui 

est collectivement pénalisée. 

 

18.03  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Er leven 

12 miljoen Syriërs in voedselonzekerheid en dat 

aantal is nog toegenomen na de sancties van de 

VS, waardoor de voedselprijzen nu liefst 29 keer 

hoger liggen dan in 2011. De sancties zijn echt 

onmenselijk. Een volledige bevolking wordt er 

collectief mee bestraft.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

19 Interpellation et questions jointes de 

- Samuel Cogolati à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Les menaces et 

intimidations du gouvernement turc vis-à-vis 

d'opposants en Belgique" (55015441C) 

- Ellen Samyn à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Les assassinats 

de Kurdes en Europe à l'instigation du régime 

turc" (55000113I) 

- Christophe Lacroix à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Les 

citoyens européens menacés par la Turquie et la 

rencontre UE-Turquie" (55016346C) 

 

19 Samengevoegde interpellatie en vragen van 

- Samuel Cogolati aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

bedreiging en intimidatie van opposanten in 

België door de Turkse regering" (55015441C) 

- Ellen Samyn aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Moorden 

op Koerden in Europa op aanstichten van het 

Turkse regime" (55000113I) 

- Christophe Lacroix aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De door 

Turkije bedreigde Europese burgers en de 

ontmoeting tussen de EU en Turkije" (55016346C) 

 

19.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Le ministre 

turc de l’Intérieur a offert une prime d’un million de 

livres turques pour toute information permettant la 

capture du journaliste Bahar Kimyongür. La somme 

a été doublée l’an dernier. Aujourd’hui, il est 

menacé de mort par un membre de l’AKP qui aurait 

combattu en Syrie. 

 

 

Un État ne peut tolérer les intimidations, menaces 

ou crimes commis par un État tiers ou des services 

de renseignements étrangers sur son territoire. La 

Belgique doit protéger les libertés et l’intégrité 

physique de tous nos ressortissants et réfugiés 

présents sur notre territoire.  

 

Quelles actions ont-elles été entreprises par le SPF 

Affaires étrangères pour lutter contre ces menaces 

et protéger de potentiels opposants ou journalistes 

turcs, dont Bahar Kimyongür? Le gouvernement a-t-

il critiqué les intimidations et menaces de 

"neutralisation" du gouvernement turc vis-à-vis 

d’opposants, comme M. Kimyongür? Avez-vous 

désapprouvé ces intimidations, vu qu’il s’agit d’un 

ressortissant belge? Confirmez-vous que 

l'ambassade turque met en service un système de 

surveillance et/ou de répression en Belgique? Des 

diplomates turcs ont-ils avertis ou expulsés suite à 

des activités d’espionnage ou des 

menaces/intimidations?  

19.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): De Turkse 

minister van Binnenlandse Zaken heeft een 

beloning van een miljoen Turkse lira uitgeloofd voor 

informatie die kan leiden tot de arrestatie van de 

journalist Bahar Kimyongür. Dat bedrag werd vorig 

jaar verdubbeld. Vandaag wordt de journalist met 

de dood bedreigd door een AKP-aanhanger die in 

Syrië zou hebben gevochten.  

 

Een staat kan intimidatie, bedreigingen of misdrijven 

door een derde land of door buitenlandse 

inlichtingendiensten op zijn grondgebied niet 

tolereren. België moet de vrijheden en de fysieke 

integriteit van alle ingezetenen en vluchtelingen op 

ons grondgebied beschermen. 

 

Welke actie heeft de FOD Buitenlandse Zaken 

ondernomen om die bedreigingen aan te pakken en 

mogelijke Turkse opposanten of Turkse 

journalisten, onder wie Bahar Kimyongür, te 

beschermen? Heeft de regering kritiek geuit op de 

intimidatie en bedreigingen van de Turkse regering 

om opposanten, zoals de heer Kimyongür, te 

neutraliseren? Hebt u die intimidatie afgekeurd, 

aangezien het om een Belgische ingezetene gaat? 

Bevestigt u dat de Turkse ambassade met een 

systeem van controle en/of repressie in België 

werkt? Werden Turkse diplomaten gewaarschuwd 

of het land uitgezet naar aanleiding van 

spionageactiviteiten of bedreigingen/intimidatie? 
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19.02  Ellen Samyn (VB): Il nous revient qu'un 

ancien chef des services de renseignement turcs, 

M. Ismaïl Hakki Pekin a avoué à la télévision que le 

meurtre de trois responsables politiques kurdes, 

commis à Paris en 2013 était en réalité une 

opération d'État. Des preuves évidentes auraient 

été réunies entre-temps concernant les intentions 

de l'État turc de planifier de nouveau des 

assassinats visant des Kurdes dans des pays 

d'Europe occidentale, tels que la Belgique, 

l'Allemagne, la France, l'Italie et les Pays-Bas. 

Quelque 1 300 personnes seraient visées. De plus, 

des primes seraient promises à toute personne 

arrêtant, voire assassinant une personne dont le 

nom figure sur la liste noire.  

 

La ministre a-t-elle eu des contacts à ce sujet avec 

l'ambassadeur de Turquie? En ce qui concerne de 

possibles assassinats, a-t-elle consulté sa collègue 

de l'Intérieur à propos du niveau de la menace? 

Dénoncera-t-elle cette forme de terrorisme d'État 

sur le territoire européen lors d'un prochain sommet 

européen? La Belgique condamnera-t-elle 

fermement ces agissements?  

 

19.02  Ellen Samyn (VB): Naar verluidt heeft een 

voormalig hoofd van de Turkse inlichtingendienst, 

de heer Ismaïl Hakki Pekin, op tv bekend dat de 

moord op drie Koerdische politicae in Parijs in 2013 

eigenlijk een staatsoperatie was. Er zouden 

intussen duidelijke bewijzen zijn dat de Turkse staat 

opnieuw moordaanslagen plant op Koerden in 

West-Europese landen als België, Duitsland, 

Frankrijk, Italië en Nederland. Er zouden zo'n 

1.300 personen worden geviseerd. Bovendien wordt 

er gewerkt met aanmoedigingspremies om iemand 

die op de zwarte lijst staat, gevangen te nemen of 

zelfs te doden. 

 

 

Heeft de minister hierover contact gehad met de 

Turkse ambassadeur? Heeft zij inzake mogelijke 

moordaanslagen overleg met de minister van 

Binnenlandse Zaken over het dreigingsniveau? Zal 

zij deze vorm van staatsterrorisme op Europees 

grondgebied aankaarten op een volgende Europese 

top? Zal België deze daden streng veroordelen? 

 

19.03  Sophie Wilmès, ministre (en français): J'ai 

pris connaissance des informations selon lesquelles 

des opposants en Belgique et dans d'autres pays 

européens, feraient l'objet de menaces de 

représentants turcs. L'État turc voit d'un mauvais 

œil la présence sur notre territoire de membres 

présumés du PKK ou du DHKP-C et considère le 

mouvement Gülen comme une organisation 

terroriste. Il a demandé l'extradition de certaines 

personnes. 

 

Ces demandes seront transmises à la Justice qui 

les étudie en toute indépendance. Les services de 

renseignement turcs s'intéressent probablement 

aux activités de ces personnes. Je vous renvoie à la 

réponse du ministre de la Justice à ce sujet. 

 

 

Rien ne me permet de conclure que l'État turc se 

rend coupable, sur le territoire belge, d'intimidations, 

de menaces ou d'attentats à l'égard d'opposants. 

Pour cette raison, mes services n'ont pas soulevé 

cette question avec l'ambassadeur de Turquie à 

Bruxelles et je ne l'ai pas évoquée avec mon 

homologue turc. 

 

19.03 Minister Sophie Wilmès (Frans): Ik heb 

kennisgenomen van berichten volgens welke 

tegenstanders in België en in andere Europese 

landen bedreigd zouden worden door Turkse 

vertegenwoordigers. Turkije ziet met lede ogen aan 

dat vermeende leden van de PKK of het DHKP-C 

zich op ons grondgebied bevinden en beschouwt de 

Gülenbeweging als een terroristische organisatie. 

Het land heeft verzocht om de uitlevering van 

bepaalde personen. 

 

Die verzoeken zullen bezorgd worden aan het 

gerecht, dat ze in alle onafhankelijkheid zal 

bestuderen. De Turkse inlichtingendiensten zijn 

wellicht geïnteresseerd in de activiteiten van die 

mensen. Ik verwijs u naar het antwoord van de 

minister van Justitie hieromtrent. 

 

Ik heb geen enkele reden om aan te nemen dat 

Turkije zich op Belgisch grondgebied schuldig 

maakt aan intimidatie, bedreigingen of aanslagen 

gericht tegen tegenstanders. Daarom hebben mijn 

diensten deze kwestie niet aangekaart bij de Turkse 

ambassadeur in Brussel en heb ik er niet over 

gesproken met mijn Turkse ambtgenoot. 

 

(En néerlandais) J'ai pris connaissance des propos 

tenus le 16 février 2021 par l'ancien chef des 

services de renseignement de l'état-major turc à 

l'occasion d'un reportage au sujet des récentes 

opérations militaires turques menées dans le nord 

de l'Iraq. M. Pekin a notamment explicitement 

(Nederlands) Ik heb kennis genomen van de 

uitspraken op 16 februari 2021 van het voormalig 

hoofd van de inlichtingendienst van de Turkse 

generale staf naar aanleiding van een reportage 

over de recentste Turkse militaire operatie in het 

noorden van Irak. De heer Pekin verklaarde onder 
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déclaré être favorable à l'élimination ciblée de 

dirigeants du PKK en Iraq et en Syrie. Il a aussi 

laissé entendre qu'il était favorable à des actions 

analogues à l'égard de chefs de file de cette 

organisation en Europe, faisant référence à Paris. 

Trois femmes kurdes y avaient été assassinées en 

2013. Les autorités turques ont toujours nié être 

impliquées dans ce dossier et la justice française 

n'a pas tenu compte du lien. Si les déclarations de 

M. Pekin étaient très explicites par rapport à la Syrie 

et à l'Iraq, elles étaient beaucoup plus vagues et 

floues par rapport à l'Europe. 

 

J'ai connaissance des autres accusations à l'égard 

de la Turquie auxquelles Mme Samyn fait 

référence. Elles se fondent sur des sources libres 

d'accès. Je ne dispose pas d'informations faisant 

état d'une éventuelle intention de la Turquie de 

commettre des assassinats dans des pays 

d'Europe occidentale. La Turquie est une alliée de 

l'OTAN. Une liquidation sur le sol européen serait 

totalement inacceptable et les conséquences 

seraient incalculables. 

 

Le niveau d'alerte est une compétence de la 

ministre de l'Intérieur. 

 

meer expliciet voorstander te zijn van gerichte 

liquidaties van PKK-leiders in Irak en Syrië. Hij liet 

ook uitschijnen er voorstander van te zijn om iets 

gelijkaardigs te ondernemen tegen kopstukken in 

Europa, daarbij verwijzend naar Parijs. In 2013 

werden er drie Koerdische vrouwen vermoord in 

Parijs. De Turkse overheid heeft haar 

betrokkenheid altijd ontkend en het Franse gerecht 

heeft de link niet in aanmerking genomen. De 

verklaringen van de heer Pekin waren zeer expliciet 

inzake Syrië en Irak, maar veel waziger en 

onduidelijker inzake Europa. 

 

Ik ken de andere aantijgingen aan het adres van 

Turkije waarnaar mevrouw Samyn verwijst. Die zijn 

gebaseerd op open bronnen. Ik beschik niet over 

informatie waaruit zou blijken dat Turkije 

moordaanslagen zou plannen in West-Europese 

landen. Turkije is een NAVO-bondgenoot. Een 

liquidatie op Europees grondgebied zou helemaal 

onaanvaardbaar zijn en de gevolgen zouden niet te 

overzien zijn. 

 

 

Het dreigingsniveau is een bevoegdheid van de 

minister van Binnenlandse Zaken. 

 

(En français) Les menaces récentes à l'égard de 

M. Kimyongür proférées à partir de la Syrie et 

relatées dans la presse sont inadmissibles. Mais je 

ne dispose pas d'informations me permettant 

d'attribuer aux autorités turques l'origine de celles-

ci. 

 

S'agissant de l'ambassade turque à Bruxelles, rien 

ne me permet d'affirmer qu'elle ait mis en place "un 

système de surveillance et/ou de répression". 

 

(Frans) De recente bedreigingen die vanuit Syrië 

ten aanzien van de heer Kimyongür werden geuit en 

waarover de pers heeft bericht, zijn 

onaanvaardbaar. Ik beschik niet over enige 

informatie waardoor ik kan stellen dat zij afkomstig 

zouden zijn van de Turkse autoriteiten. 

 

Wat de ambassade van Turkije in België betreft, is 

er geen reden om aan te nemen dat ze een 

systeem van surveillance en/of repressie zou 

hebben opgezet. 

 

19.04  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Merci de 

rester prudente quant à de possibles menaces vis-

à-vis de personnes résidant sur notre territoire, 

réfugiées ou autres. 

 

 

Quant à M. Kimyongür, ce qui m'a marqué, c'est 

que sa tête soit publiquement mise à prix en 

Turquie, alors qu'il réside légalement en Belgique. 

Dans ces affaires, seul le respect des droits 

humains doit nous guider. 

 

19.04  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Ik dank u 

voor uw waakzaamheid met betrekking tot 

mogelijke bedreigingen ten aanzien van personen 

die wettelijk op ons grondgebied verblijven, of dat 

nu vluchtelingen zijn of anderen. 

 

Wat mij met betrekking tot de heer Kimyongür 

getroffen heeft, is dat er in Turkije openlijk een prijs 

op zijn hoofd wordt gezet, terwijl hij wettelijk in ons 

land verblijft. In dergelijke zaken mogen we ons 

alleen laten leiden door de eerbiediging van de 

mensenrechten. 

 

19.05  Ellen Samyn (VB): En dépit de tout, la 

Belgique et l'UE continuent d'aborder la Turquie 

avec des gants de velours. Dans ce dossier, la 

ministre doit prendre les initiatives qui s'imposent. 

En tout état de cause, la Sûreté de l'État devrait se 

voir confier une enquête approfondie. La ministre 

19.05  Ellen Samyn (VB): Ondanks alles blijven 

België en de EU Turkije – de zogenaamde trouwe 

NAVO-bondgenoot – met fluwelen handschoenen 

behandelen. De minister moet in dit dossier de 

nodige stappen ondernemen. In ieder geval zou de 

Veiligheid van de Staat de opdracht moeten krijgen 
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pourrait également plaider en faveur d'une 

condamnation européenne. 

 

 

Nous sommes opposés à l'adhésion de la Turquie à 

l'Europe. Il ne suffit pas que les négociations en vue 

de l'adhésion soient "mises sur stop", il doit y être 

mis fin de manière définitive.  

 

om een diepgaand onderzoek in te stellen. De 

minister zou ook kunnen pleiten voor een Europese 

veroordeling.  

 

Een land als Turkije mag nooit deel uitmaken van 

de Europese Unie. Het volstaat niet dat de 

toetredingsonderhandelingen on hold zijn gezet. Ze 

moeten definitief worden stopgezet.  

 

Motions 

 

Moties 

 

La présidente: En conclusion de cette discussion, 

les motions suivantes ont été déposées. 

 

De voorzitster: Tot besluit van deze bespreking 

werden volgende moties ingediend. 

 

Une motion de recommandation a été déposée par 

Mme Ellen Samyn et est libellée comme suit: 

 

"La Chambre, 

ayant entendu l'interpellation de Mme Ellen Samyn 

et la réponse de la vice-première ministre et 

ministre des Affaires étrangères, des Affaires 

européennes et du Commerce extérieur, et des 

Institutions culturelles fédérales, 

- eu égard aux déclarations et aveux d’un ancien 

chef des services de renseignements turcs au sujet 

de "l’assassinat de Kurdes en Europe"; 

 

- compte tenu du fait que des "primes 

d’encouragement" sont offertes par les services de 

renseignements turcs en cas de capture voire 

d’assassinat d’une personne figurant sur la liste 

noire; 

- eu égard à l’attitude agressive de la Turquie à 

l’égard des Kurdes; 

- eu égard aux multiples violations des droits 

humains commises par les autorités turques à 

l’égard de voix critiques, d’opposants, de 

journalistes, d’universitaires et de défenseurs des 

droits humains à l’intérieur mais également en 

dehors du territoire turc; 

 

demande au gouvernement 

- de rappeler à l’ordre l’ambassadeur turc dans ce 

pays et d’exiger que des comptes soient rendus sur 

ces crimes qui ont été perpétrés, commandités ou 

facilités par le régime turc; 

- de charger la Sûreté de l’État d’ouvrir une enquête 

approfondie concernant les meurtres et les actes de 

violence contre les Kurdes dans ce pays; 

 

- de condamner fermement les assassinats de 

Kurdes en Europe; 

- d’entreprendre des démarches à l’échelon 

européen en vue de parvenir à une condamnation 

européenne de ces faits; 

- d’entreprendre des démarches à l’échelon 

européen en vue de mettre un terme définitif aux 

négociations d’adhésion de la Turquie à l’Union 

Een motie van aanbeveling werd ingediend door 

mevrouw Ellen Samyn en luidt als volgt: 

 

"De Kamer, 

gehoord de interpellatie van mevrouw Ellen Samyn 

en het antwoord van de vice-eersteminister en 

minister van Buitenlandse Zaken, Europese Zaken 

en Buitenlandse Handel, en van de Federale 

Culturele Instellingen, 

- verwijzend naar de verklaringen en bekentenissen 

van een voormalig hoofd van de Turkse 

inlichtingendiensten over het 'vermoorden van 

Koerden in Europa'; 

- gelet op het feit dat er 'aanmoedigingspremies' 

worden uitgeloofd door de Turkse inlichtingendienst 

om iemand op de zwarte lijst gevangen te nemen of 

zelfs te doden; 

 

- gelet op de agressieve houding door Turkije 

jegens Koerden; 

- gelet op de veelvuldige 

mensenrechtenschendingen door de Turkse 

autoriteiten ten aanzien van kritische stemmen, 

opposanten, journalisten, academici en 

mensenrechtenverdedigers binnen maar ook buiten 

het Turks grondgebied; 

 

vraagt de regering 

- de Turkse ambassadeur in dit land op het matje te 

roepen, om verantwoording te eisen over deze 

misdaden die door het Turkse regime werden 

uitgevoerd, opgedragen of gefaciliteerd; 

- de Veiligheid van de Staat de opdracht te geven 

een diepgaand onderzoek in te stellen naar 

moorden en gewelddaden tegen Koerden in dit 

land; 

- de moordaanslagen tegen Koerden in Europa ten 

stelligste te veroordelen; 

- op Europees niveau stappen te ondernemen om 

te komen tot een Europese veroordeling van deze 

feiten; 

- op Europees niveau stappen te ondernemen om 

de toetredingsonderhandelingen met Turkije tot de 

EU definitief stop te zetten." 
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européenne." 

 

 

Une motion pure et simple a été déposée par 

Mme Katrin Jadin. 

 

Een eenvoudige motie werd ingediend door 

mevrouw Katrin Jadin. 

 

Le vote sur les motions aura lieu ultérieurement. La 

discussion est close. 

 

Over de moties zal later worden gestemd. De 

bespreking is gesloten. 

 

La présidente: Les questions nos 55015451C de 

M. Loones et 55015470C de Mme Jadin sont 

transformées en questions écrites. 

 

De voorzitster: De vragen nrs. 55015451C van de 

heer Loones en 55015470C van mevrouw Jadin 

worden omgezet in schriftelijke vragen.  

 

20 Question de Kattrin Jadin à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur 

"L'appel du Conseil de sécurité des Nations 

Unies concernant la Libye" (55015469C) 

 

20 Vraag van Kattrin Jadin aan Sophie Wilmès 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

oproep van de VN-Veiligheidsraad met betrekking 

tot Libië" (55015469C) 

 

20.01  Kattrin Jadin (MR): La prochaine réunion du 

Conseil de sécurité portera sur la situation en Libye.  

 

 

Que savez-vous sur la présence de forces 

étrangères dans le pays et sur leur possible 

influence sur les élections prévues pour la fin de 

l’année? 

 

20.01  Kattrin Jadin (MR): De situatie in Libië staat 

op de agenda van de volgende vergadering van de 

Veiligheidsraad. 

 

Wat weet u over de aanwezigheid van buitenlandse 

strijdkrachten in het land en over hun mogelijke 

invloed op de verkiezingen die eind dit jaar gepland 

staan? 

 

20.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): Les 

informations qui nous parviennent confirment la 

présence de combattants étrangers et de 

mercenaires sur le sol libyen, en contradiction 

flagrante avec les résolutions du Conseil de sécurité 

et les engagements pris à la signature de l’accord 

de cessez-le-feu du 23 octobre 2020.  

 

 

L’adoption le 16 avril d’une résolution appelant à 

respecter l’embargo des armes et au retrait de 

toutes les forces de combat étrangères nous 

amène à nous interroger sur l’appui que l’UE 

pourrait apporter au mécanisme de suivi du cessez-

le-feu en Libye. La solution est politique: toute 

intervention militaire étrangère est inacceptable.  

 

 

Le gouvernement d’union nationale doit préparer les 

échéances électorales de la fin de l’année. Il faudra 

faire preuve d’un optimisme prudent. L’UE examine 

les moyens diplomatiques, économiques et 

sécuritaires permettant d’appuyer ce gouvernement 

transitoire et de voir aboutir ce processus.  

 

20.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): Volgens 

onze informatie zijn er inderdaad buitenlandse 

strijders en huurlingen op Libische bodem. Dat is 

een flagrante schending van de resoluties van de 

Veiligheidsraad en de verbintenissen die 

aangegaan werden bij de ondertekening van het 

akkoord over het staakt-het-vuren op 23 oktober 

2020.  

 

Op 16 april werd er een resolutie aangenomen met 

een oproep om het wapenembargo na te leven en 

alle buitenlandse strijdkrachten terug te trekken. We 

moeten ons dan ook vragen stellen bij de steun die 

de EU zou kunnen bieden bij het systeem om het 

staakt-het-vuren in Libië op te volgen. De oplossing 

ligt op politiek vlak: elke buitenlandse militaire 

interventie is onaanvaardbaar.  

 

De regering van nationale eenheid moet de 

verkiezingen van eind dit jaar voorbereiden. We 

moeten voorzichtig optimistisch zijn. De EU 

onderzoekt de diplomatieke, economische en 

veiligheidsmiddelen waarmee ze die 

overgangsregering kan ondersteunen en dat proces 

kan doen slagen. 

 

20.03  Kattrin Jadin (MR): La situation en Libye est 

très inquiétante. Nous devons redoubler d’efforts 

diplomatiques et tout mettre dans la balance pour 

faire aboutir ces processus de démocratisation et 

de pacification.  

 

20.03  Kattrin Jadin (MR): De situatie in Libië is 

erg zorgwekkend. We moeten onze diplomatieke 

inspanningen opvoeren en al ons gewicht in de 

schaal werpen om het vredes- en 

democratiseringsproces te doen slagen. 
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L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

21 Question de Ellen Samyn à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur 

"L'agression d'un bloggeur azéri à Nantes" 

(55015561C) 

 

21 Vraag van Ellen Samyn aan Sophie Wilmès 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

aanslag op een Azerbeidzjaanse blogger in 

Nantes" (55015561C) 

 

21.01  Ellen Samyn (VB): Le 14 mars, une attaque 

brutale à l'encontre d'un blogueur azerbaïdjanais qui 

avait osé critiquer le régime du président 

azerbaïdjanais sur YouTube a eu lieu à Nantes.  

 

 

Depuis lors, les auteurs de l'attaque ont-ils été 

identifiés? Est-il exact que les autorités 

azerbaïdjanaises ont déjà tenté à de nombreuses 

reprises de faire taire ce blogueur? La ministre 

compte-t-elle aborder cette affaire avec 

l'ambassadeur d'Azerbaïdjan à Bruxelles? 

 

21.01  Ellen Samyn (VB): Op 14 maart werd in 

Nantes een brutale aanslag gepleegd op een 

Azerbeidzjaanse blogger die zich op YouTube 

kritisch had uitgelaten over het regime van de 

Azerbeidzjaanse president.  

 

Zijn de daders van de aanslag intussen bekend? 

Klopt het dat de Azerbeidzjaanse autoriteiten reeds 

vele malen hebben geprobeerd de blogger het 

zwijgen op te leggen? Zal de minister de zaak 

aankaarten bij de ambassadeur van Azerbeidzjan in 

Brussel? 

 

21.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

M. Mirzali, qui est réfugié politique et vit en France 

depuis 2016, a en effet émis des critiques à 

l'encontre du président Aliyev et des autorités 

azerbaïdjanaises sur sa chaîne YouTube. 

 

Il semble que le blogueur et sa famille restée en 

Azerbaïdjan aient déjà fait l'objet de menaces et 

d'intimidations à plusieurs reprises. Je ne dispose 

pas d'informations concernant les circonstances 

précises de cet incident, étant donné que l'enquête 

des autorités françaises est toujours en cours et 

qu'il y a donc lieu de préserver le secret de 

l'instruction. 

 

Je condamne l'attaque contre le blogueur, de la 

même manière que je condamne toute forme de 

violence. Le respect des droits humains et la 

promotion des valeurs démocratiques sont au cœur 

du travail diplomatique de la Belgique. Nous 

insistons également sur ces aspects lors de nos 

contacts bilatéraux, y compris ceux avec 

l'Azerbaïdjan. 

 

21.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): De 

heer Mirzali, die sinds 2016 als politiek vluchteling in 

Frankrijk woont, heeft op zijn YouTube-kanaal 

inderdaad kritiek geuit op president Aliyev en de 

Azerbeidzjaanse autoriteiten. 

 

De blogger en zijn familie in Azerbeidzjan werden 

naar verluidt al vaker bedreigd en geïntimideerd. 

Over de precieze omstandigheden van dit incident 

heb ik geen informatie, aangezien het onderzoek 

van de Franse autoriteiten nog loopt. Daarbij geldt 

het geheim van het onderzoek. 

 

 

 

Ik veroordeel de aanval op de blogger, zoals ik elke 

vorm van geweld veroordeel. De eerbiediging van 

de mensenrechten en het bevorderen van de 

democratische waarden behoren tot de kern van 

het diplomatieke optreden van België. Daarop 

wijzen we ook in onze bilaterale contacten, ook met 

Azerbeidzjan. 

 

21.03  Ellen Samyn (VB): Cette attaque n'est pas 

vraiment une surprise. Les autorités 

azerbaïdjanaises seraient également impliquées 

dans certains faits commis à Berlin et à Bruxelles. 

Nous ne pouvons pas nous voiler la face. 

 

21.03  Ellen Samyn (VB): Deze aanslag kwam niet 

helemaal onverwacht. Ook in Berlijn en Brussel 

zouden de Azerbeidzjaanse autoriteiten betrokken 

zijn bij bepaalde feiten. Daarvoor mogen we niet 

blind zijn. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

22 Questions jointes de 

- Samuel Cogolati à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Le renforcement 

de l'arsenal nucléaire du Royaume-Uni" 

(55015578C) 

- Vicky Reynaert à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

22 Samengevoegde vragen van 

- Samuel Cogolati aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

versterking van het kernarsenaal van het 

Verenigd Koninkrijk" (55015578C) 

- Vicky Reynaert aan Sophie Wilmès (VEM 
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étrangères et européennes) sur "L'augmentation 

de l'arsenal nucléaire annoncée par le Royaume-

Uni" (55015942C) 

- Christophe Lacroix à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

conférence du TNP" (55016345C) 

 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

aankondiging van de toename van het nucleair 

arsenaal van het VK" (55015942C) 

- Christophe Lacroix aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De NPV-

Conferentie" (55016345C) 

 

22.01  Vicky Reynaert (Vooruit): Le traité sur la 

non-prolifération des armes nucléaires (TNP) a été 

signé le 1er juillet 1968. 

 

Le Royaume-Uni ayant également signé ce traité, 

l'annonce par Boris Johnson, le 16 mars, de la 

volonté de son pays d'accroître son arsenal 

nucléaire de 40 % n'a pas manqué d'étonner. Cette 

décision, par laquelle M. Johnson pense pouvoir 

rendre le Royaume-Uni plus fort, plus sûr et plus 

prospère, est contraire aux dispositions du TNP et 

représente une gifle pour les pays non dotés 

d'armes nucléaires qui l'ont signé. Il s'agit 

également d'un signal erroné à la veille de la 

conférence d'évaluation. Le secrétaire général de 

l'ONU, M. Guterres, a fermement condamné cette 

décision. 

 

Quelle est la position du gouvernement face à cette 

décision du Royaume-Uni? La Belgique a-t-elle déjà 

réagi? Cette décision aura-t-elle des répercussions 

sur la conférence d'évaluation du TNP qui aura lieu 

cette année? 

 

22.01  Vicky Reynaert (Vooruit): Op 1 juli 1968 

werd het non-proliferatieverdrag (NPV) voor 

kernwapens ondertekend.  

 

Het Verenigd Koninkrijk (VK) heeft dit verdrag ook 

ondertekend en de verrassing was dan ook groot 

toen Boris Johnson op 16 maart aankondigde dat 

het VK zijn nucleair arsenaal wil uitbreiden met 

40 %. Hij wil het VK sterker, veiliger en welvarender 

maken en dat denkt hij zo te bereiken. De 

beslissing is in strijd met het NPV en is een 

kaakslag voor de niet-kernwapenstaten die het 

ondertekenden. Het is ook een slecht signaal aan 

de vooravond van de toetsingsconferentie. VN-

secretaris-generaal Guterres keurde de beslissing 

sterk af. 

 

 

Wat is het standpunt van de regering over de 

beslissing van het VK? Heeft de regering al 

gereageerd? Zal de beslissing van het VK een 

impact hebben op de NPV-toetsingsconferentie, die 

later dit jaar plaatsvindt? 

 

22.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Le Royaume-Uni a informé la Belgique des 

changements de sa politique nucléaire. Des 

discussions ont été menées au niveau administratif 

et au sein de l'OTAN. Sur le plan technique, le 

Royaume-Uni n'étendra pas sa capacité mais 

réajustera ses objectifs en matière de réduction. 

Nous aurions préféré que ce ne soit pas le cas. 

 

La décision britannique est le reflet d'une situation 

complexe. La puissance nucléaire montante en 

Chine, les tensions croissantes avec la Russie et 

les développements en Iran et en Corée du Nord 

sont synonymes de détérioration de la sécurité 

mondiale. Il est clair pourtant que le désarmement 

nucléaire reste un objectif et qu'une nouvelle 

impulsion doit lui être donnée. 

 

Pour que le monde devienne un monde sans États 

en possession de l'arme nucléaire, ces derniers 

doivent fournir un effort. C'est pourquoi la Belgique 

plaidera dans le cadre de la Conférence sur le TNP 

en faveur de critères communs sur la base 

desquels les États possesseurs de l'arme nucléaire 

pourraient s'attaquer au déséquilibre actuel. Nous 

continuerons de plaider en faveur du désarmement 

nucléaire, qui est clairement entravé par l'absence 

22.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): Het 

VK heeft België op de hoogte gebracht van de 

aanpassing van zijn nucleair beleid. Er zijn 

besprekingen geweest op administratief niveau en 

in de NAVO. Technisch gezien breidt het VK zijn 

capaciteit niet uit, maar stelt het zijn 

reductiedoelstellingen bij. Dat hadden wij liever niet 

gezien.  

 

Het Britse besluit weerspiegelt een complexe 

situatie. De opkomende nucleaire macht van China, 

de toenemende spanningen met Rusland en de 

ontwikkelingen in Iran en Noord-Korea betekenen 

een verslechterende mondiale veiligheidssituatie. 

Toch is het duidelijk dat de nucleaire ontwapening 

een doelstelling blijft en een nieuwe impuls moet 

krijgen tijdens de toetsingsconferentie van het NPV. 

 

Om een wereld zonder kernwapenstaten te kunnen 

worden, moeten de kernwapenstaten een 

inspanning leveren. Daarom zal België op de NPV-

toetsingsconferentie pleiten voor 

gemeenschappelijke criteria voor kernwapenstaten 

om het huidige onevenwicht aan te pakken. Wij 

zullen blijven pleiten voor nucleaire ontwapening, 

ongetwijfeld tegengewerkt door de afwezigheid van 

dialoog tussen de meeste betrokken staten, de 
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de dialogue entre les principaux pays concernés, 

les tensions croissantes entre les grandes 

puissances et l'introduction de capacités nucléaires 

déstabilisantes.  

 

stijgende spanning tussen de grootmachten en de 

introductie van destabiliserende, nucleaire 

capaciteiten. 

 

22.03  Vicky Reynaert (Vooruit): Cette nouvelle 

course aux armements nucléaires ruine tous les 

efforts multilatéraux visant à prévenir la prolifération 

des armes nucléaires. De nombreux pays ne 

croient plus au processus de désarmement 

nucléaire alors que le TNP est la pièce maîtresse 

de la fin de la course aux armements. Nous 

encourageons le gouvernement à continuer 

d'aborder le sujet aux échelons européen et 

international. 

 

22.03  Vicky Reynaert (Vooruit): Door deze nieuwe 

nucleaire wapenwedloop worden alle multilaterale 

inspanningen ondermijnd. Heel wat landen geloven 

niet meer in het NPV-proces, hoewel dat het 

belangrijkste instrument is om de wapenwedloop de 

doorbreken. Wij moedigen de regering aan om de 

kwestie op Europees en op internationaal niveau te 

blijven bepleiten.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

23 Questions jointes de 

- Malik Ben Achour à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur 

"L’arrestation, en Égypte, de M. Ahmed Samir 

Santawy" (55015599C) 

- François De Smet à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

libération immédiate et inconditionnelle d’Ahmed 

Samir Santawy" (55016907C) 

 

23 Samengevoegde vragen van 

- Malik Ben Achour aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

aanhouding in Egypte van de heer Ahmed Samir 

Santawy" (55015599C) 

- François De Smet aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

onmiddellijke en onvoorwaardelijke vrijlating van 

Ahmed Samir Santawy" (55016907C) 

 

23.01 François De Smet (DéFI): Ahmed Samir 

Santawy, un Égyptien venu étudier en Europe, est 

détenu arbitrairement en Égypte depuis janvier, 

probablement en raison de son travail universitaire 

sur les droits des femmes et l'histoire des droits 

reproductifs en Égypte. Il est accusé de menacer la 

sûreté de l'État et de diffuser de fausses 

informations. Le 14 avril, 74 organisations, dont 

Amnesty International, ont demandé sa libération.  

 

 

 

De nombreuses associations tirent la sonnette 

d'alarme quant à la situation des droits humains en 

Égypte. Des dizaines de milliers de personnes y 

seraient emprisonnées pour leur opinion ou pour ce 

qu'elles sont.  

 

Quelles initiatives vos services ont-ils entreprises 

pour faire libérer Ahmed Samir? Quelle est la place 

des droits humains en Égypte dans vos contacts 

européens? L'UE envisage-t-elle de prendre des 

mesures?  

 

23.01  François De Smet (DéFI): Ahmed Samir 

Santawy, een Egyptenaar die naar Europa kwam 

om te studeren, wordt sinds januari arbitrair 

vastgehouden in Egypte, waarschijnlijk omwille van 

zijn werk aan de universiteit over vrouwenrechten 

en de geschiedenis van reproductieve rechten in 

Egypte. Hij wordt ervan beschuldigd de veiligheid 

van de Staat te bedreigen en valse informatie te 

verspreiden. Op 14 april hebben 74 organisaties, 

waaronder Amnesty International, om zijn vrijlating 

gevraagd. 

 

Tal van organisaties luiden de noodklok over de 

situatie van de mensenrechten in Egypte. Tientallen 

duizenden mensen zouden er opgesloten zitten om 

hun mening of om wie ze zijn. 

 

 

Welke initiatieven hebben uw diensten ondernomen 

om Ahmed Samir vrij te krijgen? Welke plaats 

krijgen de mensenrechten in Egypte in uw Europese 

contacten? Is de EU van plan maatregelen te 

nemen? 

 

23.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): Nous 

partageons votre inquiétude, suite aux rapports 

faisant état de restrictions croissantes des libertés 

fondamentales et d'une répression accrue. Nos 

services à Bruxelles et l'ambassade au Caire 

suivent de près la situation de M. Santawy, ainsi 

23.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): We delen 

uw bezorgdheid naar aanleiding van de rapporten 

waarin er sprake is van steeds meer beperkingen 

van fundamentele vrijheden en van toenemende 

repressie. Onze diensten in Brussel en de 

ambassade in Caïro evenals de diensten van 
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que les Affaires étrangères, en contact avec nos 

collègues autrichiens.  

 

 

Le 2 mars 2021, je vous confirmais que notre 

diplomatie entretient des contacts avec la société 

civile, et fait de la protection des défenseurs des 

droits humains une priorité.  

 

Buitenlandse Zaken, die in contact staan met onze 

Oostenrijkse collega's, volgen de situatie van de 

heer Santawy op de voet. 

 

Op 2 maart 2021 bevestigde ik u dat onze 

diplomatie contact houdt met het maatschappelijke 

middenveld, en dat we een prioriteit maken van de 

bescherming van mensenrechtenactivisten.  

 

La Belgique contribue à la mise en œuvre des 

lignes directrices de l'UE sur les défenseurs des 

droits humains et veille à ce que ce thème reste 

une priorité. Dans le cadre de la politique 

européenne du voisinage, le Conseil d'association 

définit les priorités du partenariat. 

 

Au sein du Conseil des droits de l'homme de l'ONU, 

la Belgique a exprimé sa profonde préoccupation à 

ce sujet. La Belgique soutient le mandat du 

Rapporteur spécial sur la situation des défenseurs, 

en participant au dialogue interactif avec ses 

experts indépendants. 

 

Lors du dernier EPU de l'Égypte, la Belgique lui 

avait recommandé d'abroger ses lois et politiques 

restreignant les droits et activités des défenseurs 

des droits humains. La diplomatie belge continuera 

à œuvrer en ce sens. 

 

België werkt mee aan de tenuitvoerlegging van de 

richtsnoeren over mensenrechtenverdedigers en 

ziet erop toe dat dat thema een prioriteit blijft. In het 

kader van het Europese nabuurschapsbeleid 

bepaalt de Associatieraad de prioriteiten van het 

partnerschap. 

 

In de VN-Mensenrechtenraad heeft België zijn grote 

bezorgdheid hierover uitgesproken. België steunt 

het mandaat van de Speciale Rapporteur voor de 

situatie van de mensenrechtenverdedigers door 

deel te nemen aan de interactieve dialoog met de 

onafhankelijke experten. 

 

Bij de jongste universele periodieke doorlichting van 

Egypte heeft België de aanbeveling geformuleerd 

dat het land zijn wetten en beleidsmaatregelen die 

de rechten en activiteiten van 

mensenrechtenverdedigers beknotten zou 

afschaffen. De Belgische diplomatie zal daarvoor 

blijven ijveren. 

 

23.03  François De Smet (DéFI): J'encourage la 

ministre à poursuivre dans cette voie. 

 

23.03  François De Smet (DéFI): Ik moedig de 

minister ertoe aan om die weg door te gaan. 

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: Les questions nos 55015602C de 

M. Loones et 55015633C de M. Piedboeuf sont 

supprimées. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitster: Vragen nrs. 55015602C van de 

heer Loones en 55015633C van de heer Piedboeuf 

vervallen. 

 

24 Questions jointes de 

- Malik Ben Achour à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Les 

suites du coup d’État en Birmanie" (55015687C) 

- Kattrin Jadin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L’immense 

incendie au camp de réfugiés rohingya au 

Bangladesh" (55016175C) 

- Michel De Maegd à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur 

"L’évolution de la situation en Birmanie" 

(55016183C) 

- Vicky Reynaert à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La situation au 

Myanmar" (55016829C) 

 

24 Samengevoegde vragen van 

- Malik Ben Achour aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

situatie na de staatsgreep in Myanmar" 

(55015687C) 

- Kattrin Jadin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De grote 

brand in het vluchtelingenkamp voor Rohingya in 

Bangladesh" (55016175C) 

- Michel De Maegd aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

evolutie van de situatie in Myanmar" (55016183C) 

- Vicky Reynaert aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

situatie in Myanmar" (55016829C) 

 

24.01  Kattrin Jadin (MR): Le camp où s'entassent 

860 000 réfugiés rohingyas au Bangladesh a subi 

24.01  Kattrin Jadin (MR): In het 

vluchtelingenkamp in Bangladesh waar 
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plusieurs incendies importants. Au moins 

15 personnes y ont perdu la vie, des milliers 

d'habitations ont été détruites ou endommagées, 

entraînant le déplacement de 45 000 d'entre eux, et 

deux cliniques et deux points de nutrition ont brûlé.  

 

 

 

Des aides européennes à la reconstruction sont-

elles prévues? Des ONG ou des citoyens belges 

sont-ils sur place? La source de l'incendie est-elle 

connue?  

 

860.000 Rohingya opeengepakt zitten, zijn er 

verscheidene grote branden uitgebroken. Minstens 

15 personen zijn omgekomen, duizenden 

onderkomens werden verwoest of raakten 

beschadigd, waardoor 45.000 vluchtelingen elders 

een onderkomen moeten vinden, en twee 

ziekenhuizen en twee voedselbedelingspunten zijn 

afgebrand.  

 

Is er Europese steun uitgetrokken voor de 

wederopbouw? Zijn er Belgische ngo's of burgers 

ter plaatse? Is de oorzaak van de brand bekend? 

 

24.02  Vicky Reynaert (Vooruit): En séance 

plénière, nous approuverons une résolution 

condamnant fermement les violations des droits 

humains à l'égard des Rohingyas au Myanmar ainsi 

que le coup d'État militaire. Le gouvernement est 

prié d'intervenir aux côtés de la Gambie dans la 

procédure que ce pays a intentée contre le 

Myanmar pour violation des droits humains. Il lui est 

également demandé de plaider pour la création d'un 

tribunal pénal hybride et pour des mesures pénales 

additionnelles au sein du Conseil de l'Union 

européenne et pour un embargo sur les armes au 

sein des Nations Unies. 

 

Le 19 avril 2021, le Conseil des Affaires étrangères 

de l'Union européenne a infligé de nouvelles 

sanctions au Myanmar. Quelle était la position de la 

Belgique? Quelle est notre position vis-à-vis du 

régime alternatif au Myanmar? Quel message 

l'Union européenne a-t-elle envoyé à l'ANASE 

concernant la réunion entre les pays de l'ANASE et 

la junte militaire? 

 

24.02  Vicky Reynaert (Vooruit): In de plenaire 

vergadering zullen wij een resolutie goedkeuren die 

de mensenrechtenschendingen ten aanzien van de 

Rohingya in Myanmar en de militaire coup met klem 

veroordeelt. De regering wordt verzocht 

tussenbeide te komen aan de zijde van Gambia in 

de zaak die dit land heeft aangespannen tegen 

Myanmar inzake de mensenrechtenschendingen en 

om te pleiten voor de oprichting van een hybride 

straftribunaal en voor bijkomende strafmaatregelen 

binnen de Raad van de EU en een wapenembargo 

binnen de VN.  

 

 

Op 19 april 2021 legde de Raad Buitenlandse 

Zaken van de EU verdere strafmaatregelen op aan 

Myanmar. Wat was het standpunt van België? Wat 

is ons standpunt tegen aanzien van de alternatieve 

regering in Myanmar? Welke boodschap heeft de 

EU gestuurd naar de ASEAN over de bijeenkomst 

tussen de ASEAN-landen en de militaire junta? 

 

24.03  Sophie Wilmès, ministre (en français): La 

situation et la répression au Myanmar empirent: 

700 décès sont à déplorer depuis le coup d'État et 

3 000 personnes ont été arrêtées. S'en suivent des 

déplacements importants de populations et une 

économie en déroute. II faut des réactions 

internationales au-delà de simples condamnations. 

  

 

En mars, le Conseil européen a imposé des 

sanctions contre onze personnes responsables du 

coup d'État et de la répression militaire et policière 

contre des manifestants pacifiques. L'UE a 

également suspendu les programmes d'assistance 

qui pourraient profiter aux militaires. L'embargo sur 

les armes et le matériel pouvant servir à la 

répression interne a été prolongé. Le 19 avril, des 

sanctions à l'encontre de dix autres personnes et de 

deux sociétés contrôlées par l'armée ont été 

décidées. Nous continuerons d'examiner toutes les 

options stratégiques possibles, sans nuire à la 

population. 

24.03 Minister Sophie Wilmès (Frans): Het wordt 

steeds erger met de situatie en de onderdrukking in 

Myanmar: sinds de staatsgreep zijn er 700 doden te 

betreuren en werden er 3.000 personen opgepakt. 

Dat resulteert in grote volksverhuizingen en een 

economie in vrije val. Daar moeten internationale 

reacties op komen die verder gaan dan louter 

veroordelingen. 

 

In maart heeft de Europese Raad sancties 

opgelegd tegen elf personen die betrokken waren 

bij de staatsgreep en bij de onderdrukking van 

vreedzame betogers door het leger en de politie. De 

EU heeft ook al haar hulpprogramma's opgeschort, 

aangezien die de militairen ten goede kunnen 

komen. Het wapenembargo en het embargo op 

materiaal dat voor binnenlandse onderdrukking 

gebruikt kan worden, werd verlengd. Op 19 april 

werden er nog eens sancties uitgevaardigd tegen 

tien andere personen en twee bedrijven die onder 

controle staan van het leger. We blijven alle 

strategische opties bestuderen waartoe we kunnen 
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 overgaan zonder schade toe te brengen aan de 

bevolking. 

 

(En néerlandais) Certains des pays de l'ANASE 

sont déterminés à trouver une solution à cette crise. 

La détérioration de la situation humanitaire et les 

répercussions possibles sur les pays voisins incitent 

à réagir. Un sommet de l'ASEAN s'est tenu le 

24 avril en présence du chef de la junte. Il a été 

convenu d'un plan en cinq étapes comprenant 

l'arrêt immédiat des violences, le lancement d'un 

dialogue, la désignation d'un envoyé spécial de 

l'ANASE, l'octroi d'une aide humanitaire et l'envoi au 

Myanmar d'une mission chargée de rencontrer 

toutes les parties. Le dialogue implique également 

un contact avec le gouvernement alternatif. 

 

 

 

L'ONU doit maintenir la pression. Le Conseil de 

sécurité a examiné le cas du Myanmar à plusieurs 

reprises. Le 10 mars, il a adopté une résolution 

condamnant fermement les violences et réitérant 

son soutien à la transition démocratique. 

 

(En néerlandais) Sommige van de ASEAN-landen 

zijn vastbesloten om een oplossing te vinden voor 

deze crisis. De verslechterende humanitaire situatie 

en de mogelijke repercussies op de buurlanden 

zetten aan om te reageren. Op 24 april werd een 

ASEAN-top gehouden in aanwezigheid van het 

hoofd van de junta. Er werd overeenstemming 

bereikt over een vijfstappenplan, met name de 

onmiddellijke stopzetting van het geweld, het op 

gang brengen van een dialoog, de aanstelling van 

een speciaal gezant van de ASEAN, het verlenen 

van humanitaire bijstand en een missie naar 

Myanmar voor een ontmoeting met alle partijen. 

Een dialoog impliceert ook contacten met de 

alternatieve regering. 

 

De VN moet druk blijven uitoefenen. De 

Veiligheidsraad heeft zich herhaaldelijk over 

Myanmar gebogen. Op 10 maart werd een resolutie 

aangenomen waarin het geweld krachtig 

veroordeeld wordt en de steun aan de 

democratische transitie herhaald wordt. 

 

(En français) Le secrétaire général de l'ONU suit la 

situation de près. La pression internationale est 

nécessaire face à une junte déterminée. 

 

 

La Belgique soutiendra les initiatives pour résoudre 

la crise. 

 

Le coup d'État ne peut faire oublier la crise 

humanitaire des Rohingyas. Le 22 février, l'Europe 

insistait sur l'importance d'une solution durable et la 

garantie d'un accès humanitaire au territoire. 

L'incendie d'un camp nous a rappelé la triste réalité 

de ces gens. 

 

(Frans) De secretaris-generaal van de Verenigde 

Naties volgt de situatie op de voet. Tegenover een 

vastberaden junta is internationale druk 

noodzakelijk. 

 

België zal initiatieven steunen om de crisis op te 

lossen. 

 

De staatsgreep mag er niet toe leiden dat we de 

humanitaire crisis van de Rohingya uit het oog 

verliezen. Op 22 februari heeft Europa 

aangedrongen op het belang van een duurzame 

oplossing en de garantie van humanitaire toegang 

tot het gebied. De brand in een vluchtelingenkamp 

heeft ons herinnerd aan de trieste realiteit van die 

mensen. 

 

(En néerlandais) Le 22 mars, les autorités du 

Bangladesh ont institué une commission d'enquête 

spéciale. Les conditions de vie précaires et la 

surpopulation dans les camps, où séjournent plus 

de 900 000 réfugiés rohingyas, sont des facteurs 

aggravants pour les incendies qui y surviennent 

fréquemment. Les organisations d'aide 

internationales et les ONG s'attellent au relogement 

d'environ 45 000 réfugiés. Le 22 mars, la 

Commission européenne a libéré une première 

tranche de 500 000 euros d'aide urgente.  

 

(Nederlands) Op 22 maart hebben de autoriteiten 

van Bangladesh een speciale 

onderzoekscommissie opgericht. De precaire 

levensomstandigheden en de overbevolking in de 

kampen, waar meer dan 900.000 Rohingya 

vluchtelingen wonen, zijn verzwarende factoren 

voor de branden die er vaak voorkomen. 

Internationale hulporganisaties en ngo's zijn bezig 

met de herhuisvesting van ongeveer 

45.000 vluchtelingen. Op 22 maart heeft de 

Europese Commissie een eerste schijf van 

500.000 euro aan noodhulp vrijgegeven.  

 

(En français) ECHO a octroyé 150 000 euros à la 

Croix-Rouge pour couvrir une partie des besoins. 

(Frans) ECHO heeft 150.000 euro toegekend aan 

het Rode Kruis om aan een deel van de noden te 
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D'autres soutiens envisagés s'ajoutent à une 

assistance de 24,5 millions d'euros de l'Europe pour 

le Bengladesh en 2021. 

 

 

Aucune ONG belge n'est présente à Cox's Bazar. 

Un seul Belge, humanitaire retraité, y est enregistré 

et le Département suivra avec attention la situation 

des réfugiés. 

 

voldoen. Er worden nog andere steunmaatregelen 

overwogen boven op een bijdrage van 

24,5 miljoen euro van Europa voor Bangladesh in 

2021. 

 

Er is geen enkele Belgische ngo aanwezig in Cox's 

Bazar. Een enkele Belg, een gepensioneerd 

humanitair medewerker, is er geregistreerd en het 

departement zal de situatie van de vluchtelingen op 

de voet volgen.  

 

24.04  Vicky Reynaert (Vooruit): Les Rohingyas 

sont menacés de génocide. Un organisme 

indépendant doit le confirmer. Le Parlement 

demande dans sa proposition de résolution que 

notre pays joue un rôle de premier plan et soutienne 

la Gambie. J'espère que le gouvernement prendra 

le problème à bras-le-corps rapidement. 

 

24.04  Vicky Reynaert (Vooruit): De Rohingya 

worden met genocide bedreigd. Een onafhankelijke 

instantie moet dat bevestigen. De resolutie vraagt 

dat ons land een voortrekkersrol speelt en om aan 

de zijde van Gambia op te treden. Ik hoop dat de 

regering daar snel werk van zal maken. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

25 Questions jointes de 

- Christophe Lacroix à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Le plan 

américain du règlement diplomatique de la crise 

afghane" (55015805C) 

- Kattrin Jadin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Les femmes 

afghanes menacées" (55016627C) 

 

25 Samengevoegde vragen van 

- Christophe Lacroix aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

Amerikaanse plan om de Afghaanse crisis langs 

diplomatieke weg te beëindigen" (55015805C) 

- Kattrin Jadin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

bedreigingen voor Afghaanse vrouwen" 

(55016627C) 

 

25.01  Kattrin Jadin (MR): Après l'annonce du 

retrait des forces armées occidentales, les femmes 

afghanes progressistes ont subi des attaques. Une 

dizaine, jugées trop occidentalisées, ont été 

abattues. Un climat de peur s'est à nouveau 

installé. Près de 18 % des femmes travaillant dans 

les médias ont dû quitter leur poste. 

 

 

Pour les talibans, la place de la femme est à la 

maison. Les avancées pourraient revenir des 

siècles en arrière si la coalition internationale ne 

reste pas vigilante. Le MR va déposer une 

résolution relative à la protection des femmes et 

leur participation dans le processus de paix. La 

coalition internationale réfléchit-elle à cette 

question? Quelle piste est-elle envisagée pour 

défendre ce droit fondamental, base de toute 

démocratisation du pays? 

 

25.01  Kattrin Jadin (MR): Na de aankondiging van 

de terugtrekking van de westerse krijgsmachten zijn 

er progressieve Afghaanse vrouwen aangevallen. 

Een tiental van hen, die als te westers beschouwd 

werden, werden doodgeschoten. Er heerst opnieuw 

een klimaat van angst. Bijna 18 % van de vrouwen 

die in de media aan de slag zijn, is moeten stoppen 

met werken. 

 

Voor de taliban is de plaats van de vrouw thuis. De 

klok van de vooruitgang zou eeuwen teruggezet 

kunnen worden als de internationale coalitie niet 

waakzaam blijft. De MR zal een resolutie indienen 

over de bescherming van vrouwen en hun 

deelname aan het vredesproces. Denkt de 

internationale coalitie na over deze kwestie? Welk 

spoor wordt er overwogen ter verdediging van dit 

grondrecht, dat de basis vormt voor gelijk welke 

democratisering van het land? 

 

25.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): 

L'Afghanistan a connu des avancées en matière 

d'État de droit et de droits des femmes. Cet enjeu 

est systématiquement rappelé par les partenaires 

occidentaux lors des négociations intra-afghanes. 

Durant notre mandat au Conseil de sécurité de 

l'ONU, la Belgique a pris position pour que 

25.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): In 

Afghanistan werd er vooruitgang geboekt op het 

stuk van de rechtsstaat en de vrouwenrechten. 

Tijdens de intra-Afghaanse onderhandelingen 

hameren de westerse partners stelselmatig op die 

thema's. Tijdens ons mandaat in de VN-

Veiligheidsraad heeft België ervoor gepleit dat er 
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davantage de femmes soient présentes à la table 

des pourparlers.  

 

La Belgique a accordé des financements à 

ONU Femmes en Afghanistan entre 2014 et 2017 

et un financement au programme "Women, peace 

and security" en 2019-2020. 

 

Ce combat est loin d'être terminé. Dans ce contexte 

plein d'incertitudes, la protection de leur intégrité 

physique et le respect de leurs droits feront l'objet 

d'une attention spéciale.  

 

meer vrouwen om de onderhandelingstafel zouden 

zitten. 

 

 

België heeft in de periode van 2014 tot 2017 

financiële steun verleend aan UN Women 

Afghanistan en heeft in 2019-2020 het programma 

"Women, peace and security" mee gefinancierd. 

 

Die strijd is nog lang niet gestreden. In deze context 

van grote onzekerheid zal er bijzondere aandacht 

uitgaan naar de bescherming van hun fysieke 

integriteit en de eerbiediging van hun rechten. 

 

25.03  Kattrin Jadin (MR): Si la résolution est 

adoptée, vous aurez un instrument supplémentaire 

pour défendre ce dossier.  

 

25.03  Kattrin Jadin (MR): Als de resolutie wordt 

aangenomen zult u een bijkomend instrument 

hebben om dat dossier te verdedigen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

26 Questions jointes de 

- Georges Dallemagne à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

protection de l’héritage culturel arménien au 

Haut-Karabakh" (55015818C) 

- Georges Dallemagne à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Les 

prisonniers de guerre du Haut-Karabakh" 

(55015819C) 

- Michel De Maegd à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

protection du patrimoine architectural et religieux 

en Artsakh" (55016186C) 

- Ellen Samyn à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La visite du 

président Aliyev à l'exposition présentant des 

trophées arméniens" (55016697C) 

 

26 Samengevoegde vragen van 

- Georges Dallemagne aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

bescherming van het Armeense culturele erfgoed 

in Nagorno-Karabach" (55015818C) 

- Georges Dallemagne aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

krijgsgevangenen van Nagorno-Karabach" 

(55015819C) 

- Michel De Maegd aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

bescherming van het architecturale en religieuze 

erfgoed in Artsach" (55016186C) 

- Ellen Samyn aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

bezoek van Aliyev aan de expositie met 

buitgemaakt Armeens legermateriaal" 

(55016697C) 

 

26.01  Ellen Samyn (VB): Après la visite du 

président azerbaïdjanais Aliyev à une exposition 

présentant notamment des casques et des 

uniformes constituant un butin prélevé sur des 

soldats arméniens probablement décédés, les 

tensions sont à nouveau de plus en plus vives entre 

l'Arménie et l'Azerbaïdjan.  

 

La ministre est-elle au courant de cette situation? 

Quel est le point de vue du gouvernement 

concernant la visite précitée du président 

azerbaïdjanais? La ministre a-t-elle évoqué ces faits 

auprès de l'ambassadeur de l'Azerbaïdjan? Dans la 

négative, pourquoi? 

 

26.01  Ellen Samyn (VB): Naar aanleiding van het 

bezoek van de Azerbeidzjaanse president Aliyev 

aan een tentoonstelling met onder andere 

buitgemaakte helmen en uniformen van mogelijk 

overleden Armeense militairen laaien de 

gemoederen tussen Armenië en Azerbeidzjan hoog 

op.  

 

 

Is de minister hiervan op de hoogte? Wat vindt de 

regering van het bezoek van de Azerbeidzjaanse 

president? Heeft de minister de feiten aangekaart 

bij de ambassadeur van Azerbeidzjan? Zo niet, 

waarom niet? 

 

26.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Les développements au Haut-Karabakh continuent 

à attirer l'attention de la communauté internationale. 

 

26.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): De 

ontwikkelingen in Nagorno-Karabach blijven de 

aandacht trekken van de internationale 

gemeenschap. 
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Le Groupe de Minsk de l'OSCE et ses co-

présidents, la Russie, la France et les États-Unis, 

poursuivent leurs efforts pour parvenir à une paix 

durable par la voie des négociations. Ann Linde, la 

présidente suédoise de l'OSCE, a, lors de sa visite 

à Bakou et à Erevan en mars, eu des rencontres 

avec le président et le ministre des Affaires 

étrangères de l'Azerbaïdjan, ainsi qu'avec le 

premier ministre, le ministre des Affaires étrangères 

et le président de l'Arménie. 

 

Lors de ces entretiens, elle a souligné l'importance 

du respect des principes de l'OSCE et du droit 

international, y compris le droit humanitaire 

international. Elle a également insisté sur le respect 

de l'accord de cessez-le-feu du 10 novembre 2020 

et a appelé à l'octroi d'un accès à la région à des 

acteurs internationaux. 

 

 

De Minsk Group van de OVSE en zijn covoorzitters 

Rusland, Frankrijk en de VS, zetten de 

inspanningen voort om via onderhandelingen tot 

een duurzame vrede te komen. Ann Linde, de 

Zweedse voorzitter van de OVSE, heeft tijdens haar 

bezoek in maart aan Bakoe en Jerevan 

ontmoetingen gehad met de president en de 

minister van Buitenlandse Zaken van Azerbeidzjan 

en met de eerste minister, de minister van 

Buitenlandse Zaken en de president van Armenië. 

 

Zij wees in haar gesprekken op het belang van de 

naleving van de beginselen van de OVSE en het 

internationaal recht, inclusief het internationaal 

humanitair recht. Ook drong ze aan op een 

eerbiediging van het staakt-het-vuren van 

10 november 2020 en riep ze ertoe op om 

internationale actoren toegang te verlenen tot de 

regio. 

 

Le 13 avril, les coprésidents du groupe de Minsk ont 

exprimé, dans une déclaration commune, leur 

satisfaction quant aux progrès réalisés sur le plan 

de l'échange de dépouilles mortelles, de 

l'assistance humanitaire et des discussions relatives 

aux nouveaux canaux de communication. 

 

 

Ils ont toutefois souligné que des efforts doivent 

encore être consentis dans différents domaines. 

Les prisonniers doivent pouvoir retourner chez eux 

conformément au droit international et davantage 

d'informations doivent être échangées quant à la 

position des champs de mines. Les restrictions en 

matière d'accès à la région en conflit doivent être 

levées de telle sorte qu'une mission de l'ONU 

puisse être organisée. Une mission de l'UNESCO 

doit être mise en place en vue de la préservation du 

patrimoine culturel chrétien et islamique de la région 

et, éventuellement, de sa restauration. 

 

 

Par ailleurs, force est de constater que la Russie, 

l'architecte du cessez-le-feu du 10 novembre 2020, 

tient toujours les rênes, ce qui ressort notamment 

des activités du groupe de travail trilatéral Russie-

Arménie-Azerbaïdjan. 

 

Op 13 april hebben de covoorzitters van de Minsk-

groep in een gemeenschappelijke verklaring hun 

voldoening uitgesproken over de vooruitgang die er 

geboekt werd op het vlak van de uitwisseling van 

stoffelijke overschotten, de humanitaire bijstand en 

de gesprekken over tot nieuwe 

communicatiekanalen.  

 

Ze hebben evenwel beklemtoond dat er nog op 

verschillende gebieden inspanningen geleverd 

moeten worden. De gevangenen moeten naar huis 

kunnen terugkeren, overeenkomstig het 

internationaal recht, en er moet meer informatie 

uitgewisseld worden over de locatie van de 

mijnenvelden. De beperkingen op de toegang tot 

het conflictgebied moeten opgeheven worden om 

de organisatie van een VN-missie mogelijk te 

maken. Er moet een UNESCO-missie ingesteld 

worden om het christelijk en islamitisch cultureel 

erfgoed in het gebied te vrijwaren en eventueel te 

restaureren.  

 

We moeten overigens vaststellen dat Rusland, dat 

de architect was van het staakt-het-vuren van 

10 november 2020, nog steeds de touwtjes in 

handen heeft, wat met name blijkt uit de activiteiten 

van de trilaterale werkgroep Rusland-Armenië-

Azerbeidzjan. 

 

Une grande partie de l'aide d'urgence est couverte 

par le Comité international de la Croix-Rouge 

(CICR), qui travaille dans le Haut-Karabakh depuis 

près de 30 ans, et par l'aide humanitaire de la 

Russie. 

 

La contribution belge au CICR a été portée de 

8,5 millions d'euros en 2020 à 12 millions d'euros 

Een groot gedeelte van de noodhulp wordt gedekt 

door het Internationaal Comité van het Rode Kruis 

(ICRC), dat al bijna 30 jaar in Nargorno-Karabach 

werkzaam is, en door humanitaire hulp vanuit 

Rusland. 

 

De Belgische bijdrage aan het ICRC is verhoogd 

van 8,5 miljoen euro in 2020 tot 12 miljoen euro in 
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en 2021 pour l'ensemble des opérations. En février, 

la Commission européenne a décidé d'allouer un 

budget supplémentaire de 3 millions d'euros au 

Haut-Karabakh, en plus des 3,9 millions d'euros mis 

à disposition. 

 

La participation d'une agence spécialisée des 

Nations Unies dépendra de la visite sur place, qui 

dépendra à son tour d'un accord entre les autorités 

arméniennes et azerbaïdjanaises sur les modalités 

pratiques d'accès au Haut-Karabakh et aux zones 

adjacentes. 

 

 

Sans un inventaire des besoins humanitaires et 

socioéconomiques dans l'ancienne zone de combat 

dans et autour du Haut-Karabakh, il est difficile pour 

l'UE et la Belgique de s'engager dans des projets 

de reconstruction et de développement. 

 

2021 voor alle operaties. De Europese Commissie 

heeft in februari beslist om, naast de vrijgemaakte 

3,9 miljoen euro, een extra budget van 

3 miljoen euro aan Nagorno-Karabach toe te 

kennen. 

 

De betrokkenheid van een gespecialiseerd VN-

agentschap hangt af van het bezoek ter plaatse, dat 

op zijn beurt zal afhangen van een overeenkomst 

tussen de Armeense en de Azerbeidzjaanse 

autoriteit over de praktische regelingen voor de 

toegang tot Nagorno-Karabach en de 

aangrenzende gebieden. 

 

Zonder een inventaris van de humanitaire en 

sociaal-economische behoeften in de voormalige 

gevechtszone in en rond Nagorno-Karabach, is het 

voor de EU en België moeilijk om zich in te zetten 

voor de wederopbouw en ontwikkelingsprojecten. 

 

Notre pays appelle les parties à faire preuve de 

flexibilité et à rechercher une solution pragmatique. 

 

Au moins 62 citoyens arméniens seraient toujours 

incarcérés en Azerbaïdjan. Les autorités 

arméniennes parlent, quant à elles, de près de 

180 personnes toujours détenues dans les prisons 

azerbaïdjanaises. Il est difficile d'estimer le nombre 

de détenus arméniens. Nous attendons des 

éclaircissements supplémentaires. L'Azerbaïdjan 

doit se conformer au droit international, respecter 

rigoureusement le cessez-le-feu et renvoyer sans 

délai chez eux les prisonniers arméniens. 

 

Ons land roept de partijen op om zich flexibel op te 

stellen en een pragmatische oplossing te zoeken. 

 

Er worden nog minstens 62 Armeense burgers 

gevangen gehouden in Azerbeidzjan en volgens de 

Armeense autoriteiten zitten er nog bijna 

180 mensen vast in Azerbeidzjaanse 

gevangenissen. Het is moeilijk om het aantal 

Armeense burgers dat nog gevangenzit in te 

schatten. Wij wachten op meer verduidelijkingen. 

Azerbeidzjan moet zich aan het internationaal recht 

houden, het staakt-het-vuren strikt naleven en de 

Armeense gevangenen onverwijld terugsturen. 

 

Les champs de mines n'ont pas encore été 

clairement cartographiés. Il s'agit d'une question 

importante pour l'action diplomatique belge. En 

1995, la Belgique a été le premier pays à interdire 

les mines antipersonnel. Avec le Canada, nous 

avons été la force motrice du traité d'Ottawa, qui a 

interdit la production et l'utilisation des mines 

antipersonnel.  

 

Depuis la fin des hostilités, on a recensé une 

soixantaine d'incidents liés à des mines 

antipersonnel dans les zones contrôlées par 

l'Azerbaïdjan. De nombreuses victimes civiles 

étaient parties à la recherche des maisons dont 

leurs familles avaient été expulsées dans les 

années 1990. Il est important que l'Arménie 

fournisse toutes les informations susceptibles de 

faciliter l'opération de déminage dans le Haut-

Karabakh et les zones adjacentes. 

 

La préservation du patrimoine religieux et culturel 

de la région est également un élément clé du 

processus de rapprochement et de l'établissement 

d'une paix durable. 

De mijnenvelden zijn nog niet duidelijk in kaart 

gebracht. Dat is een belangrijke kwestie voor de 

Belgische diplomatieke actie. In 1995 verbood 

België als eerste land antipersoonsmijnen. Wij 

waren samen met Canada de drijvende kracht 

achter het Verdrag van Ottawa, waarbij de productie 

en het gebruik van antipersoonsmijnen werd 

verboden.  

 

Sinds het einde van de vijandelijkheden hebben 

zich in de door Azerbeidzjan gecontroleerde 

gebieden ongeveer 60 incidenten met 

antipersoonsmijnen voorgedaan. Er waren veel 

burgerslachtoffers die op zoek gingen naar de 

huizen waaruit hun familie in de jaren '90 werd 

verdreven. Het is belangrijk dat Armenië alle 

informatie verstrekt die de ontmijningsoperatie in 

Nagorno-Karabach en de aangrenzende gebieden, 

kan vergemakkelijken. 

 

Ook het behoud van het religieuze en culturele 

erfgoed in de regio is een centraal element in het 

toenaderingsproces en de totstandbrenging van een 

duurzame vrede. 
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Une mission de l'UNESCO doit absolument être 

envoyée sur place pour faire le bilan du patrimoine 

détruit et menacé. L'organisation de cette mission 

se fait toutefois attendre, tout comme, d'ailleurs, 

celle de la mission de l'agence subventionnée des 

Nations Unies.  

 

Om de balans op te maken van het vernietigde of 

bedreigde erfgoed, is een UNESCO-missie ter 

plaatse onmisbaar. De organisatie ervan laat echter 

nog op zich wachten, net als de missie van het 

gesubsidieerde VN-agentschap. 

 

Je voudrais m'attarder sur les actions susceptibles 

d'accroître l'hostilité et la haine. Le 12 avril par 

exemple, le président Aliyev a inauguré à Bakou un 

musée consacré à la guerre au Karabakh et les 

militaires arméniens y sont humiliés de façon 

caricaturale. De telles provocations alimentent la 

haine et l'hostilité alors que c'est précisément 

l'inverse qui serait nécessaire dans toute la mesure 

du possible dans la situation actuelle.  

 

Ik wil stilstaan bij acties die het vijanddenken en de 

haat verder in de hand kunnen werken. Op 12 april 

bijvoorbeeld opende president Aliyev in Bakoe een 

museum over de oorlog in Karabach en daarin 

worden Armeense militairen karikaturaal vernederd. 

Dergelijke provocaties voeden de haat en het 

vijanddenken en dat in een situatie waarin we 

zoveel mogelijk van het omgekeerde nodig hebben.  

 

26.03  Ellen Samyn (VB): Je remercie la ministre 

de toujours rester longtemps présente en 

commission pour répondre aux questions. On ne 

peut pas en dire autant de tous les ministres. Je me 

réjouis également de la réponse détaillée qui a été 

fournie, même à des questions que je n'ai pas 

posées. Cette humiliation publique de victimes de 

guerre, de personnes disparues et de prisonniers 

de guerre est un énième camouflet pour la 

population arménienne. La colère est dès lors 

grande en Arménie. Après la dégradation de leur 

patrimoine culturel, les proches des victimes sont 

confrontés à ces actes ignobles. 

 

26.03  Ellen Samyn (VB): Ik wil de minister 

bedanken dat ze altijd heel lang blijft om vragen te 

beantwoorden. Niet elke minister kan dat zeggen. Ik 

ben ook blij met het uitgebreide antwoord, zelfs op 

vragen die ik niet stelde. Deze publieke vernedering 

van oorlogsslachtoffers, vermisten en 

krijgsgevangenen is een zoveelste kaakslag voor de 

Armeense bevolking. De woede in Armenië is dan 

ook groot. Na de beschadiging van hun culturele 

erfgoed worden de nabestaanden ook nog eens 

geconfronteerd met deze wansmakelijke daden. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

19 h 11. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 19.11 uur. 

 

 


